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GENERAL EDITOR’S INTRODUCTION 


The Bharatiya Vidya Bhavan has so far published 53 volumes in the 
Singhi Jain Series. When late Muni Jinavijayaji had been to Santini- 
ketan in 1931 December he had started the Singhi Jain Grantha-Mala 
with the very libera! financial assistance of late Shri Bahadursimhaji 
Singhi.! When the Bharatiya Vidya Bhavan was started in 1938, late 
Shri Muniji joined the Bhavan at the special invitation of late Shri Mun- 
shiji and entrusted the Singhi Jain Series to the Bhavan. Since then the 
Bhavan has brought out this series with meticulous care and this presti- 
gious series has received respect of scholars and international recognition. 
Late Muniji remained its General Editor till his death which took place 
on June 3, 1976. 


II 


Muniji was born on January 27, 1888 A.D., at Rupaheli in Mewar in 
Rajasthan. His parents were Vriddhisimhaji and Rajkumari. They were 
Rajput farmers and Muniji’s original name was Kisan Singh. Ata young 
agc he joined the Sect of a Baba, then a Marwari Jain monk and then 
ultimately was initiated by Muni Sundervijayaji and named Jinavijayaji. 
With keenness and industry he devoted himself entirely to exploring 
Bhandaras and manuscripts and reading, editing and making research. 
He went to Jaisalmer, Baroda, Bombay and Poona. Gandhiji invited 
him to Gujarat Vidyapith at Ahmedabad. He gave up the costume of a 
monk to pursue more vigorously his research plans. In 1928 he went io 
Germany at the invitation of Dr. Jacobi. Coming back to India, he had 
joined the Dandi March at Gandhiji’s call. Thereafter, he joined Santi- 
niketan at Gurudev Tagore’s invitation and it was here as stated above 
in 1931 that this Singhi Series was started. 


After Muniji joined the Bhavan, this series has become a very pres- 
tigious and integral part of the Bhavan. Even though he went to Jaipur 
as Director to serve his native place, the Singhi Series was purposely and 
continuously kept entrusted to the Bhavan by Muniji. In Jaipur he es- 
tablished a Research Institute and started another series. He then went 
to Chanderia near Chittor and started a Sarvodaya Sadhana Ashram. At 
Udsipur he laid foundation of Bhamasa Bharati Mandir and Shri Hari- 
bhadra Suri Smriti Mandir. He received the co-operation of a number 
of learned scholars and has edited more than a hundred rare works. He 
delivered Thakkar Vasanji Vyakhyanamala of the Bombay University, 


d. Regarding the life of tie founder of the Singhi Series, see the Prasasti by Muniji in 
Sanskrit in Kumarapalacharitra Sangraha and other volumes of this series. 
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. Regarding Muniji’s life. sec his Sanskrit Prasasti in Kumarapalacharitra Sangraha 
and other volumes of this series as also the article by Pandit Sukhlaji in Darsan and 
Chintan, pp. 94 ff. 
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was awarded Padmasri by the Government of India, was made a member 
of the German Oriental Society and was the President of the Gujarat 
Itihasa Parishad. 


He remained the Hon. Director of the Bhavan till 1954 when he 
formally retired to work more vigorously at Jaipur and thereafter I was 
asked to be the Hon. Director. As pointed out above he moved from place 
to place, from time to time and subsequently on aceount of age, failing 
health, and more particularly his failing eye-sight, the tempo of publica- 
tion of the Singhi Series became slow, more particularly because he was 
keen to write exhaustive introduction to each publication himself. In 
spite of repeated requests from me, it was not possible for him to write 
these introductions in view of the aforesaid difficulties. However, the 
Bhavan was able to bring out 2 volumes in 1966 and 1967 by Dr. Upadhye 
and Tarunaprabhacharya’s Shadavasyaka-balavabodhavritti edited by late 
Dr. Prabodh Bechardas Pandit in 1976. The last mentioned work con- 
tains in detail an exhaustive introduction by Muniji written at my repeat- 
ed special request and gives the history of this Series. Even though it 
is named as Singhi Jain Series, Muniji has included in it many non-Jain 
works also. The Series has gained international recognition and is re- 
ferred to as a prestigious publication in the Report of the Sanskrit Com- 
mission appointed by the Government of India. 


TI 


Ramachandra Suri, the author of Raghuvilasanatakam and Raghu- 
vilasanatakoddhara, flourished during the reign of the Chalukya Kings 
Siddharaja Jayasimha and Kumarapala of Gujarat. He was born in S.Y. 
1145, near about the capital Anahillapur Patan. He was initiated as Muni 
in S.Y. 1150, became a Suri in S.Y. 1166 and expired in S.Y. 1230 at an 
advanced age of 85. He was the principal disciple of the famous Acharya 


Hemachandra Suri’ Another version says that he was born in S.Y. 
1156. 


The reign of Gujarat Chalukyas from the 11th to 13th centuries was 
a glorious and very prosperous period. Siddharaja had conquered Malwa. 
Scholars from many parts of India, including Kashmir, had come to the 
capital and found royal support. Even though Saivism was the faith of 
kings who called themselves Umapati-Labdha-Prasada, Jainism was equ- 
ally favoured and royal grants were made available for both. There was 
religious tolerance. 


Hemachandra Suri’s place in the reign of Siddharaja was very high 
but in the reign of Kumarapala his relation with the ruler was that of 
Teacher and Disciple. He was born in the Modh Vanik Community in 
Dhandhuka on Kartik Purnima S.Y. 1145, came in contact with Deva- 


1. Cf. Sanskrit Introduction by Pandit Lalchand Gandhi on Natya Darpana. Published 
by G.O.S. 
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chandra Suri at the age of five, was initiated at the age of eight and þe- 
came Suri at the age of twentyone. His father was Chachcha — and 
from the use of the words “Mithya Vadin” and “Siva Nirmalya” used in 
connection with him, Shri Rasiklal Parikh states that he might be a 
Maheshwari — but Hemachandra’s mother Pahini and maternal uncle 
Nemi were Jains. 


Hemachandra’s original name was Changadeva, on initiation he was 
called Somachandra and on becoming a Suri he was called Hemachandra. 
He belonged to the Purnatalla-Gachchha. He came to Anahillapura Pat- 
tan when Siddharaja was ruling. His fame as a Saint and Scholar spread 
far and wide. Siddharaja invited him to his Court and his influence in- 
creased very much. After the conquest of Malwa, he composed the Sid- 
dhahema grammar at the desire of Siddharaja. Kumarapala came to Gadi 
at the age of 50. At Hemachandra’s instance, he promulgated the Ordi- 
nance of “Amari” and prohibited the state from taking over the property 
on the death of a childless person. Kumarapala became ‘‘Parama-Arhat” 
Hemachandra composed new works on grammar, prosody, Dvyāsraya 
Kavya, on Alankara, Yogasastra, Tarka Sastra, Jinacharitas etc. He is 
compared with Mount Mandara churning the ocean of learning and right- 
ly called Kali-Kala Sarvajna. His Vitaraja Stuti shows his breadth of 
vision and tolerance. List of his available works is given by Muni Pun- 
yavijayaji at pp. 82-3 of Shri Haima Saraswati Satra (G.S.P.). Mahatma 
Gandhi was another illustrious Modh Vanik and both Acharya Hema- 
chandra Suri and he have preached Ahimsa in their own respective ways. 


Kumarapala had a life full of ups and downs, of miseries and happi- 
ness and he had had many unpleasant and pleasant experiences. His life 
is described in detail by many Jain authors, giving the history of his 
family, birth, his life from childhood to death, how he acquired the king- 
dom, his administration, his views on religion etc. Hemachandra in the 
last five sargas of Sanskrit Dyasraya and in the eight sargas of Prakrit 
Dyasraya gives a poetic description of his life. In the Mahavira-Charitra 
of the Trishashti-Salaka-Purusha-Charitra, Kumarapala’s description is 
given in the style of Bhavishya Purana. Maharajaparajaya drama of 
Yashpala describes how Kumarapala prohibited killing of animals, hunt- 
ing, drinking and gambling. Kumarapala-Pratibodha of Somaprabha 
states how Hemachandra made Kumarapala pro-Jain. 


Whether Kumarapala actually embraced Jainism or he merely ad- 
opted Jain ethics has been a subject of some controversy. That he was 
called Parama-Arhat and was highly indebted to and under the influence 
of Hemachandra is not doubted. Many Jain authors state that he actu- 
ally took Jain Diksha. Prof. Rasiklal C. Parikh, in his introduction to 
Kavyanusasana p. 60, however states that if by conversion is meant that 
Kumarapala abjured the faith of his forefathers and gave up the worship 


2. Prof. Rasiklal Parikh’s Introduction to Kavyanushasana — P. 37. 
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of Siva and other Puranic deities, it is contradicted by historical evidence. 
In the last canto of Sanskrit Dyasraya Kavya, we find Kumarapala dis- 
tinctly mentioning his devotion to Siva, and secondly in the inscription 
of Bhava Brihaspati of the year V.S. 1259 — A.D. 1173, the last year 
of Kumarapala’s reign, he is called “Maheswara Nrpagrani”, the foremost 
of Maheswara Kings. From these references it becomes clear that though 
Kumarapala’s mode of life was changed, that though the old way of wor- 
shipping with animal sacrifice was also completely given up. he did not 
cease to be a worshipper of Siva-the God of his forefathers. As against 
this view, Muni Jinavijayaji in his article on Rajarshi Kumarapala (Bha- 
ratiya Vidya 1940 I iii pp. 221 ff) and his introduction to Kumarapala- 
pratibodha holds a different view and states that Kumarapala formally 
embraced Jainism. 


Jainism and Saivism were then two established religions and in 
Gujarat there were many respectable families where both were honoured 
equally. Many of the Vaisya Caste followed both. Followers of both 
religions were at the helm of the affairs of the State. Rituals in both 
religions were done through Brahmins only. The Kuladevata of both 
was the same. But generally speaking, the Raja Dharma was Saivism. 
The Raja Purohitas were Nagara Brahmins. But Jain Scholars frequ- 
ently contacted the Kings and the latter gave them the same respect as 
to their Gurus. Siddharaja, known for his inclination for Saivism, had 
also got constructed the Jain Temple for Adinatha called Raya Vihara. 
Kumarapala had great inclination towards Jain ethics and respected 
Hemachandra as his friend, guide and philosopher. Hemachandra had 
also very liberal views on Religion and Philosophy. A story goes that 
a woman got her husband, attached to a concubine, transformed into a 
bull. Afterwards, she repented and desired him to be retransformed 
into aman. God Siva was passing that way and suggested a herb in that 
locality as a cure. She could not identify the herb and so one after the 
other she picked up various herbs in that locality and ultimately found 
the real herb. Hemachandra recited this story to Kumarapala and ad. 
vised that in this Kali age one may get benefit by respecting all Darsanas 
with due devotion (Kayanusasana Introduction p. 45). Hemachandra’s 
prayer to Siva is well-known. “Whatever you are by name and in what- 
ever time, if you are free from Dosha and Papa —- you are the same Lord. 
Oh, Bhagavan --- and I pay my Namaskaras to you.’ This was the liberal 
view of the time. 


Among the main disciples of Hemachandra were Ramachandra. 
Gunachandra, Mahendra Suri. Vardhamanagani, Devachandyra, Udaya- 
chandra, Yashaschandra and Balachandra. 


This Ramachandra Suri was a Mahakavi and was the Pattadhara and 
principal disciple of Hemachandra Suri. On acccunt of his poetic ability. 
Siddharaja had given him the title of “Kavi-Katara-Malla.” 
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When Hemachandra was first introduced to Siddharaja, at that time 
Ramachandra was his pupil. Ramachandra was a swift composer of ver- 
ses (Sighra Kavi). It is said that Siddharaja once asked him as to why 
the days are longer in Summer. Ramachandra replied: “The dust raised 
by your victorious horses has reached heavenly Ganges, mud is created 
there, green grass grows thereon, Sun’s horses while travelling during 
the day stop to eat that grass. That is why days are longer in Summer.” 
Siddharaja was pleased with this reply. Ramachandra’s description of 
Anahilla Patan was also picturesque. His reply to Poet Visveswara is 
also frequently quoted: He was famous for Samasya-Purti. Siddharaja 
had asked Hemachandra as to who would be his successor and Hema- 
chandra had mentioned Ramachandra. 


Ramachandra is described as author of Prabhandha Sataka. Some 
people think that he had composed 100 works. But Muni Jinavijayaji 
has pointed out in Puratatva Volume II Page 421 that at one place there 
is a reference to one single work of Ramachandra called Prabandha Sata 
describing the 12 kinds of Rupakas and that work is of the length of 5,000 
verses. 

In his introduction to two dramas Ramachandra refers to Prabhan- 
dha Sataka. It appears that Prabhandha Sataka is the name of a single 
work. Ramachandra has in co-authorship with his co-student Guna- 
chandra written two works, (1) Natyadarpana on the Science of Drama- 
turgy and (2) Dravyalankara on Nyaya. On both these works they have 
written their own Vritti. In Natyadarpana Ramachandra refers to 11 
dramas which he has written. The number of times in which they are 
referred to in Natyadarpana is mentioned here in the bracket. (I) Kau- 
mudi Mitrananda Prakaran (1) (II) Nalavilasa Nataka (13), (IIT) Nir- 
bhaya Bhima Vyayoga (I), (IV) Mallika Makaranda Prakarana (1), (V) 
Yadavabhyudaya Nataka (8), (VI) Raghuvilasa Nataka (14), (VII) 
Raghavabhyudaya Nataka (7), (VIII) Rohini Mriganka Prakarana (2) 
(IX) Vanamala Nataka (1), (X) Satya Harischandra Nataka (7) and 
(XE) Yaduvilasa (mentioned in the introduction of Raghu Vilasa). 


Out of the 11 dramas Nalavilasa is published by the Gaekwad Orien- 
tal Series. Kaumudi Mitrananda was published by Muni Punyavijayaji 
on the basis of a single manuscript in 1917 A.D. through Atmaram 
Sabha, Bhavnagar. Nirbhaya Bhima Vyayoga was published by Yaso Jain 
Granthamala and Satya Harischandra Nataka was published by the Nir- 
naya Sagar press, Bombay. Ramachandra describes himself as Vidya 
Trayichana, that is, expert in grammar, logic and poetics. He does 
not imitate others or plagiarise. He has frequently stated that he loves 
freedom and independence. It seems he had lost his right eye. It is 
stated that Hemachandra had asked him to become Ek Drishti that is to 
follow with single-mindedness Jainism and therefore he became one- 
eyed man. Another version says that he found mistakes in the poem of 
Sripala and thereafter he lost his eye-sight. 
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Dravyalankara, a work of logic contains three Prakasas. In Natya 
Darpana, he discusses 12 kinds of Rupakas namely, Nataka, Prakarana, 
Natika, Prakarani, Vyayoga, Samavakara, Bhana, Prahasana, Dima, Ut- 
srishtikanka, Ihamriga and Vithi. In Natya Darpana he quotes from 63 
works, out of which about 44 are dramas. This shows his vast reading 
and versatility. He has also referred to Svapna-Vasavadatta and Daridra 
Charudatta of Bhasa., He has also given extracts from Devi Chandra 
Gupta of Visakha Deva, the author of Mudrarakshasa. That drama is 
helpful in reconstructing the history of Chandragupta. In addition to 
this, he is the author of Kumara Vihar Sataka, Sudha Kalasa (An An- 
thology of Subhashita), Haima-Brihad-Vritti-Nyasa and several stotras. 
He is proud of his own poetry; he follows the Vaidarbhi style. His 
language is simple, sweet and full of prasada. The fact that he is the 
author of several dramas shows that at that time there was an appre- 
ciative audience for such dramas. He has taken material from folk lore, 
mythology, history etc. He has also brought in the element of miracle 
in his dramas. Among his contemporaries he stands out as one of the 
most celebrated author and poet. He is only next to his Guru, Hema- 
chandra. About his death, Jain authors have given the following ver- 
sion: When Kumarapala became old, he first went to Hemachandra Suri, 
along with his Jain Minister Abhada to discuss as to who should succeed 
him as the next king. At that time, Ramachandra, Gunachandra, Bala- 
chandra, and other disciples were present. Hemachandra advised that 
Pratapamalla, the King’s daughter’s son, should succeed Kumarapala. 
While Minister Abhada suggested that Kumarapala’s brother's son Ajay- 
pala should succeed him. Balachandra was a friend of Ajaypala. He 
broke the confidence of his Guru and conveyed to Ajaypala that he was 
not favoured by Hemachandra. After some time, Hemachandra died. 
Ramachandra consoled Kumarapala who was sorry on account of Hema- 
chandra’s death. It is said that Ajaypala poisoned Kumarapala and came 
to Gadi. It is also further said that thereafter he took vengeance on 
Ramachandra who had sided with Hemachandra. It is said that he was 
made to sit on a heated Iron or Copper Seat and thereby his death was 
caused. According to another version, Ramachandra composed Dodhaka 
Panchasati, while crushing his tongue by his teeth and died. 


Gunachandra was another disciple of Hemachandra. He is the co- 
author with Ramachandra of Dravyalankar and Natyadarpana. Rama. 
chandra was more versatile while Gunachandra preferred only serious 
subjects. Mahendra Suri was another disciple and he wrote Anekartha 
Kairavakara Kaumudi which is a commentary on Hemachandra’s work 
and he wrote it in the name of Hemachandra. Another disciple Vardha- 
mana Gani wrote a commentary of Kumara Vihara Prasasti. Devachandra 
wrote a drama called Chandralekha Vijaya Prakarana. Udayachandra 
and Yasaschandra were other disciples of Hemachandra. Balachandra 
who broke the confidence of his Guru, is said to be responsible for Rama- 
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chandra’s death and he subsequently went away to Malwa. He is stated 
to be the author of Snatasya, a well known Stuti. 


Gujarat’s contribution to Sanskrit literature is not meagre. Kapila 
Muni is stated to have flourished near Siddhapur. Nakulisa of Pasupata 
Darsana is said to belong to Karavan (Kayavaroha) near Vadodara. 
Nyaya and Vaiseshika Darsanas too are inclined to Saivism and said to 
belong to Gujarat. Devardhi Gani made the Jain canon recorded in book 
form at Vallabhipur. In that city, there were 18 sub-schools of Hina- 
yana Budhism and the famous Budhist Saints Gunamati and Sthiramati 
also flourished here. Samba Panchasika is stated to have been composed 
by Lord Krishna's son Samba. Magha flourished in Bhimamala in the 
7th Century. Dhaneswar’s Satrunjaya Mahatmya and Bhatti’s Ravana- 
vadha also belong to this age. Bappabhatti and Siddharshi are other 
known authors. Vajrata and Uvvata were vedic scholars of Patan and 
Vadnagar. Dwadviveda and Vishnu were other well-known scholars. In 
the eleventh century came Hemachandra and his band of scholars. Vag- 
bhata wrote Vagbhatalankar. Someswara, the Nagara poet of repute 
wrote Kirtikamudi, Surathtotsava and Ullagharaghava. Nanaka, Subhata, 
Arisimha, Amarachandra Suri, Vastupala, Prahladana-deva, Manikya- 
chandra, Mallishena Suri the author of Syadvada Manjari, Achala Dwi- 
vedi the author of Nirnaya Dipaka, Devavimalagani, Yasovijayaji, Vija- 
yalakshmi Suri — these are some of the prominent names of authors 
who have contributed significantly to Sanskrit literature and philosophy. 
(See Gujaratnu Sanskrit Sahitya: By Dr. A. B. Dhruva). 


The first known Sanskrit drama of Gujarat is Karna Sundari of 
Poet Bilhana. This Karna Sundari is none but Mayanalla, the mother 
of Siddharaja. Yasaschandra wrote 2 dramas — one Mudita Kumuda- 
chandra and the other Rajimatiprabodha. But the foremost author of 
dramas of this time was our author under review Ramachandra Suri who 
wrote eleven dramas mentioned above. Another disciple of Hema- 
chandra called Devachandra wrote Chandralekha. Vijayapala is the author 
of Draupadi-Swayamvara. Another Jain author called Ramabhadra wrote 
Prabhuddha-Rauhineya. Balachandra in 1221 A.D. wrote Karuna- 
Vajrayudha and poet Someswara wrote Ullagha-Raghava. Jayasimha 
Suri is the author of Hammiramada Mardana. Gangadhara in the 15th 
century wrote Gangadasa Pratapavilasa. Bhudeva Sukla’s Dharmavijaya, 
Ravidasa's Pakhandakhandana, Ramakrishna Devaji’s Gopalakelichand- 
rika and Jagannatha’s Bhagyamahodaya are some of the other dramas. 
In the 19th Century, Mahamahopaddhyaya Sankaralal wrote a number 
of Sanskrit dramas. Thus, from the 10th Century onwards, Gujarat has 
contributed more than 30 dramas out of which Ramachandra Suri alone 
has written 11 dramas. (For further details, see the article of Dr. Bho- 
gilal J. Sandesara in Bharatiya Vidya 1940, I iii P.304 ff.) 


As stated before, Natyadarpana is composed by two authors — Rama- 
chandra and Gunachandra. They have written their own Vivritti or ex- 
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planatory notes. In all there are 207 Karikas. It mainly relies on the 
Natya Sastra of Bharata Muni but the sphere of Natyadarpana is very 
much limited. The Natyasastra of Bharata in its 18th chapter, describes 
10 Rupakas. Before Ramachandra, Dhananjaya had written a work on 
the ten Rupakas. The present work of Ramachandra, a protege of the 
Gujarat King, wrote this work Natyadarpana in competition with the 
work of Dhananjaya who was a Pandit in the court of the King of Malwa. 
There was at that time a keen rivalry between Malwa and Gujarat. 
Ramachandra refers to Dhananjaya about 13 times and has criticised him 
about 2 times. In several other definitions also, Ramachandra differs from 
Dhananjaya. Ramachandra also seems to have been acquainted with the 
work of Sagaranandi called Nataka-Lakshana-Ratnakosa and differs from 
him also at several places. At one place Ramachandra differs from Mam- 
mata also. In the matter of Rasa, he mainly relies on Abhinavagupta. 
Ramachandra has divided Rasas into 2 parts — some like Sringara etc. 
are Sukhatmaka while others like Karuna etc. are Duhkhatmaka. 


Dhananjaya, being a Vaishnava, describes ten varieties of Rupaka, 
connecting them with the ten Avataras of God Vishnu. Similarly, Rama- 
chandra Suri, being a Jain, intends to connect the 12 varieties of Rupaka 
with the 12 Angas of the Sacred Jain Scriptures. The work of Rama- 
chandra is divided into 4 parts, each one called a Viveka. In the first 
part, only the Nataka is discussed. In the second, the remaining eleven 
varieties of Rupaka are discussed. In the third Vritti, Rusa ete. are de- 
lineated and the fourth part discusses certain general topics connected 
with Rupakas. Ramachandra has not only discussed Nataka variety of 
Rupaka fully but has also given detailed discussions of other varieties. 
His illustrations are also numerous. He has taken them from 63 works 
out of which eleven dramas are written by Ramachandra himself, Kali- 
dasa, Bhavabhuti, Bhasa, Visakhadatta, Sriharsha and others are frequ- 
ently quoted. Devichandragupta of Visakhadatta is helpful in reconstruct- 
ing the history of the Guptas — a question arises whether Chandragupta 
married the widow of his brother Ramagupta. Bhasa’s Swapna Vasava- 
datta and Charudatta dramas are also referred to (Charudatta is referred 
to as Daridracharudatta) but the verse quoted as from Swapna Vasava- 
datta is not found in the presently available text. 


Raghuvilasa, his own drama, is described by Ramachandra as one of 
his four best dramas. Others of the best four are Raghavabhyudaya, 
Yadavabhyudaya and Nalavilasa. 


Raghuvilasa is a Nataka while Kaumudi Mitrananda is a Prakarana 


Nataka is defined by Ramachandra as follows. It secures for us all 
the three Purusharthas viz. Dharma, Artha and Kama. In it, there are 
Ankas, Upaya, Dasa and Sandhi. Gods are helpful to the hero. It des. 
cribes the life incidents of famous ancient kings. The hero is either 
Dhiroddhata or Dhirodatta, or Dhiralalita or Dhiraprasanta. 
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In Nataka, the main story is famous in history but in Prakarana, the 
story is imaginary. In Nataka, the hero is some famous ancient king 
but in Prakarana, the hero is the creation of the author’s imagination. 
In Prakarana, the hero is either a Vanik, or a Vipra or a Sachiva. Sac- 
hiva means one who looks after the affairs of the State. Thus, the hero 
here can be either a minister or even the commander of the Army. In 
Prakarana, divine beings do not come on the stage. The hero suffers 
from many difficulties. The heroine is of middle-class family. There 
are Dasas, merchants, and Vitas also in Prakarana. Ramachandra gives 
seven varieties of Prakarana. 
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रघुविळासनाटकम्‌ | 
[ प्रथमोऽङ्कः ] 
सतीं यः केवलां दृष्टि हृतामत्युग्रकर्मणा | 
dat मोहाब्धिमानैषीद्‌ बीरायास्मै नमो नमः ॥ १ ॥ 
( नान्द्यन्ते ) 
सूत्रधारः ( सप्रमोदम्‌) 
सीतां काननतो जहार विहितव्याजः पुरा रावण- 

स्तं व्यापाद्य रणेषु तां पुनरथो रामः समानीतवान्‌ | 


एतस्मे कविसूक्तिमो क्तिकमणिस्वात्यर्भसे waa: 
सयोमोहनकार्मणाय सुकथारलाय नित्यं नमः ॥ २॥ 


भवतु तावत्‌ | अहं सामाजिकादेशमञ्ुतिष्टामि | ( इति परिक्रामति । ) 
( प्रविश्य ) 


न्द्रकः- भाव! कथं विष्मयाह्डरितरोमाश्वकोरकदन्तुरों विलोक्यसे ? | 
सूत्रधारः - मारिष! समाजलोकस्य प्रबन्धरामणीयक्रविशेषपरिज्ञानचातुरी- 
सम्पदा चमत्कृतोऽस्मि | 
नद्रकः- भाव! समिद्वरसानुबन्धे कुत्र प्रबन्धे समलङ्कतसम्पदां सभासदां 
सादरं चेतः ? । 
सूत्रधारः - मारिष ! श्रीसिद्धहेम चन्द्रामिधानराव्दानुरासनविधान- 
qa श्रीमदाचार्यहेमचन्द्रस्य शिष्यं रामचन्द्रमभिजानासि? | 
TAH ¬ ( साक्षेपम्‌) 
पञ्च प्र बन्धमिष पञ्चसुरखानकेन 
विद्ठन्मनःसदर्सि aufa यस्य कीतिः 
विद्याच्यी चणम चुस्वितकाव्यतन्द्रं 
कस्तं न वेद Gadi किल रामचन्द्रम्‌? ॥ ३॥ 
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किन्तु द्रवघालङ्कारनामा प्रबन्धोऽनभिनेयत्वेन तावदास्ताम्‌। अपरेषां राघवा- 
भ्युदय-यादवाभ्युदय-नलविलास-रघुविलासानां चतुर्णां रमणीयतमसन्ध्यङ्क- 
निवेशानां विशदप्रकृतीनां पुनर्मध्ये कुत्र प्रजानामनुरागः ? | 
( नेपथ्ये ) 
प्रजानां प्रथमे, केकेल्याः पुनर्डितीये | 
MAINTE —( सरोषम्‌) कोऽयमावयोरन्तराले प्रलपति ? | 
चन्द्रकः - कृतममुष्य वातकिनः प्रलापेषु संरम्भेण । प्रस्तुतमभिध्रीयताम्‌ | 
सूत्रधारः - प्रजानां रघुविलासनामनि चतुर्थ प्रबन्धेऽ्नुरागः | 
चन्द्रकः - रामचन्द्रसक्तेषु कमसाधारणं गुणं सम्भावयति भावः ? | 
सूत्रधारः 
=्युत्पत्तिहुखमेव नाटकयुणन्यासे तु किं वण्यते 
सोरभ्यप्रसवा नवा मणितिरप्यस्त्येच काचित्‌ कचित्‌ | 
ये प्राणान्‌ दकारूपकस्य सकरोत्क्षेप॑ समाचक्षति, 
साहित्योपनिषद्िदः स तु रसो रामस्य वाचां परम ॥ ४॥ 
अपि = iS ° ~ . 
रामात्‌ पूव मधुरा व्यक्त वाचो वपुष्मतां नाउडसन | 
कथमन्यथा BWI ममन्थुर उतान्धसः सिन्धुम्‌ ? ॥ ५८ N 
( नेपश्ये ) 
अत्यल्पममिदधासि | नथ-विनय-क्रम-विक्रमादयोऽपि महापुरुपशगुणा रामात्‌ 
qå वपुष्मतां नाऽऽसन्‌ | 
सूचधारः -( सरोपम ) मारिप! कोऽयं पुनः पुनरम्मानन्तरयति? | 
चन्द्रकः - ननु कथित वातकी कोऽप्येपः | ( पुनर्विमश्य भाव! अमी कृनज्ञ- 
विज्ञचूडामणयः समासदो भत्रदीयस्य नाट्यकलाकोणलस्य पात्रम्‌, नापरे | 
सूचधारः - मारिप! हृदयङ्गममभिदधासि | यतः 
उच्चरणलव्घकीर्तराज्ञारहितस्य लक्षणयुतस्य | 
रामस्य चन दारणं जितपरकल भस्य झार भस्य ॥ = ॥ 
( नेपश्ये ) 
आः क्रूरनटखेट! किमिदं राज्याभिपेकपर्वेणि रामस्य वनप्रस्थानमावेद यसि 
aa: —( विलोक्य ) कथमयं गन्थर्वकभूमिकावाही कुशीलवः पुनः पुनर- 
स्मानन्तरितवान्‌? | तदेहि मारिप!, करणीयान्तरमनुतिए्ठामः 
( इति निप्कान्ता ) 
॥। प्रस्तावना ॥ 
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{ ततः प्रविशति कञ्चुकी गन्धर्वकः |) 
गन्धर्वकः - यथा किल मया कोपकडारचक्षुः साक्षेपया मन्थरया दत्तहस्ता- 
वलम्बा राजानमुपसपेन्ती देवी केकेयी विलोकिता तथा जाने सप्रत्यूहो रामस्य राज्या- 
'भिपेकः | भवतु तावत्‌ | कौशस्यादेशेन गन्धर्वलोक सङ्गीतकाय प्रवत्तयामि । कः पुन- 
रस्मिन्‌ राज्याभिपेकमङ्गले ऋतुः समुचितो गातुम्‌ ? | ( ae) हूँ ज्ञातम्‌ | वसन्तः | 
तथा R- 
ऋतुषु वसन्तः करणेषु लोचनं कामिनी च विषयेषु । 
दयितेषु जीवितव्यं विद्या च कलासु खल सारम्‌ ॥ ७ ।¦ 
( उच्चःस्वरम्‌ ) हंहो गन्धर्वलोकाः ! स्वथं देवी वः कौशल्या समादिशति - 
रामचन्द्रराज्याभिपेकपर्वणि वसन्तमधिङ्गत्य गीयताम्‌ । 
( नेपथ्ये ) 
अलमलं सङ्गीतकेन | 
गन्धर्चकः - कथमयं दुर्मुखो व्याहरति? | 
( प्रविश्य ) 
SHA! - अलमलं सङ्गीतकेन | 
गन्धर्वकः - ( सरोषम्‌) अरे! किमर्थ कोशल्यादेशमन्तरयसि 
gga: - किं मां पृच्छसि? | गत्वा पृच्छ रघु्ठलयशःशशाङ्ककादभ्म्रिनीं देवीं 
केकयनन्दिनीम्‌ | 
गन्धर्वकः — ( समयम्‌ ) विततमावेदय | 
gae: ~ कोशल्या-सुमित्रयोराकारणाय सुवुद्धिना सत्वरं प्रेपितोऽस्मीति 
नावसरो विततावेदनस्य | ( इत्यभिधाय निष्कान्तः । ) 
(ततः प्रविशति सम््रान्ता कौशल्या सुमित्रा च । ) 
सुमिता -तंदो तदो ?। 
कौराल्या- अणंतरं पत्तक निरूवर्थंतो व्येव अज्जउत्तो मुच्छाए सिंहासणादो 
निवडिदो | 
सुमित्रा -( सखेदम्‌ ) हदा तुमं केगइ! हदा तादिसस्स अञ्जउत्तपसादस्स | 
एद्‌ ते समुचिदं? | 
१ 3 ततस्ततः? । २ ) अनन्तरं पत्रक निरूपयञ्जेव आयेपुत्रः सूच्छेया सिंहासनात्‌ पतितः | 
३ हता त्वं केकयि ! हता तादरास्य आर्यैपुत्रघसादस्य । एतत्‌ ते समुचितस्‌ ? | 
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( गन्धर्वेकः प्रणमति |) 
कौ राल्या -( साखम्‌ ) गन्धवय ! पिच्छ केगेईए कीदिसं कदं? | 
गन्धर्वकः - ( ससम््रमम्‌ ) देवि! कैकेयी किं कृतवती? । 
कोराल्या- Us पच्छा कहिस्सं । संपदं दाव दंसेहि ani, जेण जीविदसेसं 
aasi संभावयामि । 
( सर्वे सत्वरं परिक्रामन्ति । ) 
( ततः प्रविशति मूच्छितो राजा दशरथः सुबुद्धिप्रमृतिकश्च परिवारः । ) 


~ ENS 


wate: -( सखेदमच्चेःस्वरम्‌ ) 
न्याय ! स्थानसुपेहि किश्विदपरं, सौजन्य ! पुण्यक्षयो 
जात[स्ते, शरुते! हताऽसि, विनय ! घ्रा्ोऽसि दीनां दशाम | 
आधारो भवलामयं दरारथक्षोणीधरो दैवतः, 
केकेयीकुलिरेन हन्त! पतता निमूलमुन्सूल्घते ॥ ८ ॥ 
सुमित्रा - ] अज्जउत्त! जाव तुमं अखंडिदसचव्वओ अक्खयसरीरो अ चिरं 
रजां पालेसि ताव कथं मे मणोरहरहो भज्जदि ? | 
सुबुद्धिः - साधु देवि! पतित्रते! साधु । 
सुमित्रा - अज्जउत्त! केगेई कि विन्नवेदि ? । 
ANTA: - येन रघुकुलयशः कलङ्कयते तद्‌ चिज्ञपयति | 
सुमित्रा - तहा वि किं? | 
राजा - इदं विज्ञपयति? । ( सबाष्पं पत्रमर्पयति ¦ ) 
( सुमित्रा वाचयति । ) 
जइ सच्चं सचरई वरेण मरहस्स तो सिरि देहि । 
सोलस वरिसाणि लहा वणवासं रामभइस्स ॥ ९ ॥ 


१ ) mrada ! पश्य केकेय्या AA कृतम्‌ ?। २ ) एतत्‌ पश्चात्‌ कथयिष्यामि । साम्प्रतं तावद्‌ 
दशेय माम्‌ , येन जीवितशेष आर्यपुत्र सम्भावयामि । ३ ) एतदन्तरे ताळपत्रीयप्रतिसत्कं सप्तम पत्रं 
चुटितमिति उद्धारानुसारेणात्रानुसन्धितम्‌। ४) iga! यावत्‌ त्वे अखणिडितसत्यत्रतः अक्षतरारीरश्च 
चिरं राज्यं पाळयसि तावत्‌ कथं से मनोरथरथः भज्यते ?। ५ ) आर्यपुत्र ! कैकेयी किं विज्ञपयति? । 
६) तथापि किम्‌? । 

७ ) यदि सर्व सत्यरतिः वरेण भरतस्य ततः श्रियं देहि । 
घोड वर्षाणि तथा वनवासं रामभद्रस्य ॥ ९ ॥ 
८ ) झुणो Fo | 
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( कोशल्या प्रविशति । ) 
कौशल्था-इंत्तिके वि ay कीस अजउत्तो खेयमुव्वहदि? । रामभइ- 
भरहाणं को णाम विसेसो १ । 
सुबुद्धिः - ( सप्रमोदं प्रणम्य ) साधु देवि! कोशलकुलनभस्तलचन्द्रिके! साधु | 
पतित्रतानामेष एव वचोविलासः | 
राजा - अमात्य ! 
न रामस्तेः स्तुयेनियतमभिरामः खुतगणे- 
रुताहो ! व्यक्त मे विदादयुणगर॒ह्यं न हदयम्‌ | 
तदेतत्‌ केकेयीवचनसुपकण्यापि यदहं, 
मरुन्मेत्रीहायैन तनुतनुखण्डेविंदलितः॥ १० ॥ 
कोझाल्या - पंडिहदममंगलं | 
सुबुद्धिः - किमिदममङ्गलामिधानम्‌? | 
राजा - ( सखेदम्‌) अमात्य! अतः परममङ्गछानि भूयांसि रघुकुले भविष्यन्ति | 
( पुनः ATA ) 
इतः सत्योच्छेदो रघुकुलकलङ्क्रथम भूः, 
स्तस्य -छाघ्यस्य प्रवसनमितोऽक्रीत्तिपटहः | 
अकाण्डे तत्‌ किञ्चित्‌ प्रभवति विघेयं बिधिवच्षाद्‌ , 
न चाऽऽदातुं हातुं न च यदिह राक्यं कथमपि ॥ ११॥ 
( पुनः सुबुद्धि प्रति) अमात्य ! किमिदानीमाचरामि ? | 
सुबुद्धिः - अस्मित्नर्थ देव एव A-SPAN, न पुनरस्मादशः कश्म- 
लदशः | 
राजा-देवि! किमिदानीं दशरथस्य कृत्यम्‌ १ | 
कौ दाल्घा - रामभइ्वणपवासणं | 
राजा - यद्ययमर्थो देवया अपि सम्मतस्तदानीम्‌ — 
Aaaa ! मव पुरो, ब्रज साधुवाद !, 
दाक्षिण्य ! सुश्च, विरम प्रियवादगर्व ! । 
fe ! यतस निरवद्यचरिचपाच्ं, 
ga प्रवासयितुमेष विधेर्नियोगः ॥ १२ ॥ 
१) इयत्यपि अर्थ कस्माद्‌ आर्यपुत्रः खेदसुद॒ृहति ? । रामभद्रभरतयोः को नाम विशेषः ? । 
२) यदेतत्‌ sol ३ ) प्रतिहतममङ्गलम्‌ । ४ ) रामभद्रवनप्रवासनम्‌। ७ ) देव्याऽपि go | 


द महाकविश्रीराम चन्द्र सरिरच्ितं 


कोऽत्र भोः ! ? ( इत्यद्धक्ति मूर्च्छति । ) 
( सर्वे agent चन्दनाय्ैरासिञ्चन्ति । ) 
राजा — ( चेतनामास्थाय सगदूदस्वर्म्‌ ) गन्धर्वक ! | 
गन्धर्चकः - आदिशतु देवः | 
राजा -( पुनः सवाप्पम्‌ ) गन्धर्वक | 
गन्धर्चकः - एपोऽस्मि। कृतयमादिशतु देवः 
( राजा गन्धर्वकस्य कर्ण एवमेव । ) 
( गन्धर्वैकः मॅन्दमन्दे रुदन निष्क्रान्तः । ) 
राजा -( सवाप्पम्‌) अमात्य ! 
ऋते सप्ाम्भोधिष्ठवनविधुरं कल्पदहनाद्‌ , 
विना नानापरेङ्कत्प्रलयपवमाननव्यतिकरेः । 
क्षिपन्‌ वत्सं रामं वनश्ुवि हतोऽयं दझारथो, 
रघूणां पन्थानं न चरति न च प्राक्लन्ृणाम्‌ ॥ १३॥ 
सुबुद्धिः - किमिदमादिश्यते देवेन ? । सत्यत्रताचरणं न किं रघूणां पन्थाः १ । 
राजा - ( क्षणमधोमुखो मूत्रा ) अमात्य ! 
स्त्रीवारिमव्यपसाय राञ्यसमयान्रिदोषसजस्वलं 
पुत्रं ज्येछमपास्तवान्‌ ददारथः कान्तारवारांनिधा | 
विश्वेषां जगतां स्तुतेः पदमसौ ततापि रामो हहा !, 
केयं शाश्वतिकी प्ररास्तिर यरा ANTS भूमस्य भूत्‌ ? ॥ १४॥ 
gata: - देव ! कोऽयं विचारविषयोसः ? | ननु स्यव्रताचरणमनश्वरी यशः 
प्रारोहभूमिः प्रशस्तिः । 
राजा —( सखेदम्‌) सत्यं विचारविपर्यासो मे, कथमपरथा वत्सं रामभद्र वनाय 
प्रापयामि ? | ( पुनः सरोषमिव ) अमात्य ! लोक एव मामतः परघुपहसितुं प्रगल्भि- 
ष्यते, त्वे किमर्थमुपहससि ? | 
( सुबुद्धिः सभयमधोसुखो भवति । ) 
कौदाल्या - अय्यउत्त ! पसँसणिज्ञे कम्मणि को एस विसायपिसाओ ? । 
राजा -( सखेदम्‌) देवि ! त्वमपि विष्ठावयसि । 
( कौशल्या सभयमास्ते | ) 


१ ) We मन्दे उ०। २) OANA छत्रः उ०। ३) °करम्‌ उ० । ४ ) आर्यपुत्र ! प्रशेसनीये 
कमेणि क पुष चिषादपिराचः ? । 


रघुविलकासनाटकम्‌ - प्रथमोऽङ्कः । ७ 


राजा-( सखेदम ) 
आः प्राणाः ! पुरतो5प्य्सुं ददारथं यूयं धुवं हास्यथ 
व्यातेने gasa को चु पुरुषो बूल स्थिरायुः स्थितिम्‌ ?। 
AG वत्सस्य गुणाम्वुधेर्वन मनु प्रस्थानवात्ताञ्चुले 
qa ae विजहीथ हन्त ! भवति श्रेयस्तरं “वस्तदा ॥ १ ॥ 
( नेपथ्यं ) 
सत्यं रघू्रहपते भरतस्य राज्य, 
मातुश्च RRIJA: परमः प्रमोदः | 
at काननाय दिशता जगतां Raa, 
तालेन कर्म किमु नाव्य कृत यझास्यम्‌ ?॥ १६ ॥ 
राजा - अमात्य | कोऽयमस्मानुपहसति ? | 
ware: - ( स्वरेण प्रत्यभिज्ञाय ) देव! रामभद्रकुमारो राजानपुपस्तोति | 
राजा - ( सखेदमुचःस्वरम्‌) आः कुलीनावतंस वत्स रामभद्र! किं मां मर्मणि 
स्पृशसि ? । (आत्मानं पर्यङ्के पातयति |) 
( प्रविश्य ) 
qzr: - विहितवनप्रवासनेपश्यः सीता-लक्ष्मणाभ्यां सह रामभद्रकुमारो 
देवपादान्‌ द्रष्टमुत्कण्ठते | 
( राजा तुप्णीमास्ते । ) 
( नेपश्ये ) 
श्रियं थः सन्त्यज्य श्रयति वनवास पिलुगिरा, 
स रामो वा लोकस्तवनवचसामस्तु विषयः | 
gags वा गुरुजननिदेशादपि चिना 
Rara ब्रजति सुदितो राममनु यः ॥ १७॥ 
gaa- कौशल्यां प्रति ) पियसहि! वत्सलक्खणेण जेट्टभायरमणुसरंतेण 
पसंसणीया कदम्हि लोयाणं | 
राजा - अमात्य! 
चैमात्रयोऽप्यक्रूल तदघं लक्ष्मणो राम भद्रे, 
काकुत्स्थानां कुलमपतुल येन जात जगत्सु | 


* वः सदा उ० । ५) पर्मप्रमोदम्‌ go 1 २) जगतीहितन gol ३) प्रियसखि ! चत्सल क्षम गेन 
ज्येष्टञ्रातरमनुसरता प्रशंसनीया Fash लोकानाम्‌ ( लोऊद्तित्यर्थः ) 1 


< महाकविश्रीरामचन्द्र सूरिर चितं 


ख्यातस्तातोऽप्यथ ददारथः किश्विदेतद्‌ व्यधत्त, 
व्यक्ते तस्मादजनि महतां सोऽपि पन्थाः कलङ्की ॥ १८॥ 
सुबुद्धिः - देव ! सत्यव्रताचरणपवित्रिते कर्मणि कोऽयं विषाद निषादप्रवेशः ? | 
राजा -( साक्षेपम्‌ ) रामभद्रप्रवासनाकालुष्यकइमले कर्मणि कथमनुचितो 
विषादप्रवेशः ? | 
प्रतीहारः - विहितप्रवासनेप्यो रामभद्रकुमारो देवपादान्‌ द्रष्टुमभिलपति | 
सुबुद्धिः - रामभद्रप्रवेशमादिशतु प्रतीहाराय देवः | 
( राजा सदुःखमधोमुखं तिष्ठति । ) 
HAST - अजउत्त ! पविसदु वत्सो । पिच्छदु पिउणो पादे | 
खुमित्रा -अंजउत्त ! अणुजाणेहि वत्सं, जेण पिउणो पाए पिच्छदि | 
राजा -( AAT ) 
यत्‌ (यः) पूवे रातको ममांहियुगलीमावाल्यतो TONA, 
भक्तया तस्य बभूब देवि ! विपिने तावन्निवासः फलम्‌ । 
तां सम्प्रत्यपि वीक्षितुं शरुतरोत्कण्ठाव्यथाव्याकुलो 
वत्सः कां पुनरप्यपं ITAA श्रेयस्तमां सम्पदम्‌ ?॥ १९ ॥ 
कीझाल्या - अजउत्त ! को एस पुणो पुणो अत्तणो विसायकिलेसो ? । 
प्रतीहारः - देव! रामभद्रः ङुमारो [.............................. 
राजा — ( साक्षेपम्‌ ) 
नाऽकीत्तिर्गणिता, श्रिता न सरणिलॉकस्य, वृत्तं सतां 
न ध्यातं, गुणशालिनो हृदि धतं पुत्रस्य न प्रेम च | 
चण्डालाचरणाश्चिते विरचिते कर्मण्यधर्माविले 
qa दरोयितुं न मे समुचित द्रष्टं न रामस्य च ॥ २० ॥ 
अल श्रुत्वा वाचं सपदि मम वत्सेन RAAN- 
सरण्यानीं अयालव्यसनकातकीरणा प्रवसता | 
न नामाहइ्यास्यः परमहम'भाष्योऽपि महतां, 
लदास्तामास्तां मे वदनमपटीच्छादितमपि ॥ २१ ॥ 
pgs ]था समनुसर विपिनम्‌ | शिवास्ते पन्थानः । दृष्टा एव शतशो वयम्‌ | 
कृतमिदानी मस्मदद्थेनेन | 
i १ ) आर्यपुत्र ! प्रविशतु वत्सः । पहयतु पितुः पादौ । २ 3 आर्यफुत्र ! अनुजानीहि वत्सम्‌, येन 


fig: पादौ पञ्यति। ३ ) आर्यपुत्र! क एष पुनः पुनः आत्मनः विषादक्केशः ?। ४) अत्र ताळपत्रीय- 
प्रतिसत्के १५-१६ पत्रे aha वर्तेते इति खण्डितांरास्थाने उद्धारगतोंऽशोऽत्रो्रुतोऽस्ति । 


रघुविलासनाटकम - प्रथमोऽङ्कः | °, 
प्रतीहारः — यदादिशति देवः । ( इत्यभिधाय निप्क्रान्तः । ) 
( नेपथ्ये ) 
रजनीचरेण तमसा aqme देवरिपुजयिनः | 
हियते बिलापलुसुला विधुवदनाऽऽदावधूरधुना ॥ २२ ॥ 


सूत्र घार - ( सभयमात्मगतम ) कथमयं मागधः सन्ध्यावर्णनव्याजेन मूच्छितायाः 
निष्प्रयाशायाः रामप्रियायाः निश्षाचरेणापहारं सचयति १ | भवतु तावत्‌ । { प्रकाशम ) 
देव ! सन्ध्याविधिसमयो वत्तेते । 


राजा -देव्यौ ! प्रतित्रजत यूयम्‌ । waa पुत्रयोः प्रवसतोमुखकमलम्‌ | 
अमात्य ! भरतराज्यसामग्रीकरणाय व्रज । वयमपि सन्ध्याविधिमाधातुं त्रजामः | 


( इति सर्वे निष्क्रान्ताः । ) 


॥ प्रथमोऽङ्कः ॥ 


<0 


Te Alo २ 


[ द्वितीयोऽङ्कः । ] 


( ततः प्रविशति तापसः । ) 
तापस! - ( सर्वतोऽवलोक्य ) तदिदं शम्बूककण्ठकन्दच्छिदाप्रसतप्रभूतकुधश्रन्द्र- 
णखाया लीलायितम्‌, यदिदमितस्ततः परिश्रम ङ्किः क्षपाचरः सर्वतः समाकुलमरण्यम्‌ | 
अहमपि समिधः समादाय पर्णशालायां त्वरिततरमुपसरामि । प्रत्यर्थिनो हि दुरात्मानो 
दशकन्धर गृद्याः फलमूलकन्दाशिनामपि तपस्विनाम्‌ | ( पुरोऽवलोक्य स HAR ) कथमिदं 
निशाचरहन्द्रमितः परापतति ?। ( सम्यगवलोक्य सप्रमोदम ) न हि न हि, निपादद्वन्द्रम । 
(aa: प्रविशति वेनतेयः प्रमञ्जनश्च । ) 
वैनतेयः - ततस्ततः ? | 
Meee शम्बूकनामा तनयः सर्यहासाभिधानं देवताधिष्टितं मण्डलाग्रं 
वंशजालिकामध्यनिपण्णः प्रतिदिनमाराधयति म्म । परिभ्रमता च सौमित्रिणा सलीलं 
सरयेहासमादाय वंशजालिकां Bera शम्बूकस्य शिरः पातितम्‌ | 
TARA: - तनयगवेषणाय समागतायाश्चन्द्रणखायाः शीलविध्वंसो राघवाभ्पां 
कृत इति च किंवदन्ती | 
तापसः -( सरोपम ) अलीकोऽये प्रवादः | स्वयं पुनश्चन्द्रणखा वृषस्यन्ती रामः 
लक्ष्मणौ प्रार्थितवती । राम - लक्ष्मणास्यामवगणिता च साटोपमाक्रोशन्ती नभस्ता”- 
मुत्पतिता | ( इत्यमिधाय त्वरिततरं निप्क्रान्तः । ) 
वैनतेयः ¬ ( सखेदम्‌) प्रभञ्जन ¦ चन्द्रणखाप्रस्तोऽयं कलिः श्षपाचरकुलं 
समूलमुन्मूलयिष्यति | : 
( नेपथ्ये ) 
सव्यो रक्षत हस्तशीकरकणान्‌ दानाविलान्‌ दिग्गजाः !, 
पादान्‌ संहर भास्करा55हु, भवत च्छत्र चनाः ! सर्वतः | 
मागे व्याजय निर्विलम्वमरुण ! व्याकूष्य वल्गां हयान , 
देवो देवपतिस्मयत्ययपउ्नन्वेति लङ्ापतिः ॥ १ ॥ 
aan: = ( विलोक्य ) कथं ग्राप्त एव देवो दशकन्धरः ? । 
( ततः प्रविशति पुप्पकाधिरूढो रावणः प्रहस्तप्रभृतिकश्च परिवारः । ) 
रावणः — 
कैलासोद्धरणोड्भवस्य वलभिइरपच्छिदाजन्मन- 
अ्क्तासिप्रतिबोधितस्य च परानन्दामूतस्यन्दिनः | 


a EE 


१) अत्रान्तरे तारूपत्रीयप्रतिसत्क १९ तभं पत्रं नष्टं वसते । 


रघुविलासनाटकम - द्वितीयो ऽङूः | ११ 


अन्यस्यापि महोत्सवस्य AAG चूडामाणि मन्यते, 
पौलस्त्यो भविता क्षणे जनकजा यज्ञास्पदं चक्षुषाम्‌ ॥ २॥ 
( प्रहस्तं प्रति ) क॑ प्रदेशमलङ्करोति पुष्पकम्‌? | 
प्रहस्तः - देव! प्राप्ता एव दण्डकाम्‌ | 
राबणः - ( HEAT ) 
व्योमन्यत्र निषीद वाहनमहाराज ! प्रसीद क्षणं, 
कल्पोत्ताल ! समीर ! वीरजयिनीं जङ्कालतां HaT | 
प्राप्रोत्वेष चिरादशेषकरणग्राम्रमच्छेदिनं, 
सीतावक्रसरोजदरनसुधापानोत्सवं रावणः ॥ ३॥ 
( विलोक्य ) कथं Regia एव विमानराजः?। यदि वा जानकीदशनोत्क- 
लिकाशझड्डलाभिः सकर्णः को नाम न निरुध्यते ? । 
( उभौ उपसृत्य प्रणमतः । ) 
रावणः - अये प्रभञ्जन ! कियति दूरे खर दूषण-त्रिशिरसः ? | 
प्रभञ्जनः - नेदीयांस एवैते दण्डकायाः | 
रावणः — ( Saat प्रति ) क्क तौ ? । 
वैनतेयः - देव ! एतौ लतागृहे | 
रावणः ¬ ( साभिछापम्‌ ) तदपि विष्टपरष्टिचकोरीचन्द्रिका ख्रीरलमत्रेव ? | 
qan: - अत्रेव | 
रावणः - अनुभवामस्तर्हि नेत्रनिमाणस्य फलम्‌ | 
बैनतेयः ~ इत इतो देवः | 
( सर्वे परिक्रामन्ति । ) 
वैनतेयः - देव ! ताविमौ, तदिदं स्रीरत्नम्‌ | 
( ततः प्रविशतो राम-लक्ष्मणों सीता च । ) 
रासः = 
अभूमिर्भीतीनां सुजविजितसीमान्तन्रपतिः, 
प्रियेऽसौ सौमित्रिः कुवल घदलद्यामलतनुः | 
स्फुलिङ्गो ग्र च्छा याच्छुरिल मसि यष्टिं प्रतिवहं- 
स्तडितेजो भाजः कलयति समृद्धि जलसुचः ॥ ४ ॥ 
सीता -( सभयम्‌) अज्जउत्त! gi पि एदिणा खम्गलाहेण इरिसञ्चुच्वहसि | 
अहं उण दुडुरक्खसीचरिदं निरूविय कंपंती चिठ्ठामि | 


१) आयपुत्र ! व्वसपि एतेन खङ्गलाभेन दर्षमुद्॒हसे । ad पुनः दु्टराक्षसी चरितं निरूप्य कम्पमाना 


Re । 
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लक्ष्मणः -( साहड्जारम्‌ ) आर्ये ! मा भैषीः । आर्ये! करकलितधन्वनि को art 
साध्वसानामवसरः ? | 

रावणः = ( सप्रमोदं प्रहस्तं प्रति ) 

सस्याः पाणिमवाप्य काननचरः सोऽयं स्एहायाः पद, 
द्ययावा-ध्माविजयोन्मदिष्णुमनसो लङ्केशवरस्याप्य | 

धातुः शिटेपकलाकलापनिकषः स्वर भूशुवञ्चक्चुषां, 
निर्माणस्य फलं स्मरास्त्रमसमं सेयं विदेहात्मजा ॥  ॥ 

( पुनः सहर्षम्‌ ) प्रहस्त! पद्य पद्य, बाह्यनेपथ्यैरकदर्थितो विदेहराजदुहितुरञ्ग- 
सन्निवेशः । यतः - 

वक्रं चन्द्रविलासि, पङ्कज परीहासक्षमे लोचने, 

वर्णः स्वर्णमपाकरिष्णुरलिनीं जिष्णुः कचानां चयः | 
वक्षोजावि भकुम्भविश्रमकरो, cat नितम्घस्थली, 

वाचां मार्दवसुङ्चलं युवतिषु स्वाभाविकं मण्डनम्‌ ॥ ६॥ 

( पुनः साभिलाषम्‌) विफल एव ममावतारो जगति यदि विदेहजां विमानराज- 
मारोप्य सलीलं नमसि न क्रीडामि | भवतु ! वेषान्तरेण सन्निधाय निषुणमालोकयामि | 
( पुनः प्रहस्तं प्रति ) बनितावेषो भव । ( पुनः प्रभञ्जनस्य कर्णे एवमेव । ) 

( प्रभञ्जनो निप्क्रान्तः । ) 
( सर्वे भूम्यवतरणं नाटयन्ति 1) 

रामाः - ( विलोक्य सविस्मयम्‌) कथमयं निर्मानुषप्रचारायां दण्डकायां नाग- 
रिकः? । तत्रापि क्षत्रियकुमार इव । खागतं महापुरुषाय | 

( रावणः सर्वेषां प्रणम्य सविनयमुपनिशति । ) 
( प्रहस्तः सीतायाः पादौ संस्पृश्य सलञ्जमुपविशति । ) 

रामः - महाभाग ! को भवान्‌ ? कथं वाञ्स्यां निर्मानुषप्रचारायां दण्डकायाम्‌ ? 
किमर्थं चास्मान्‌ पवित्रितवानसि ? | 

रावणः - पाताललङ्कापतेश्चन्द्रोदरस्य विराधनामा खनुरहम | चन्द्रोदरं च 
व्यापाद्य दशकन्धरो भगिनीपतये खराय पाताललङ्कां दत्तवान्‌ | अहं च ततः प्रभृति 
भ्नष्टराज्यो रावणप्रतिमयेन अत्रत्यतापसपर्णशालासु निलीनस्तिष्ठामि । इयं च मे सधर्मः 


चारिणी । शम्बूकवथप्रभवं च राक्षसोपछुवे विज्ञाय युष्माकं समयोचितं साहास्यसा- 
थातुम्रुषागतोऽस्मि | 


१) AGAT उ! ३) ZAIE डच} 


रघुविलासना टकम्‌ - द्वितीयोऽङ्कः | g 


लक्ष्मणः -( सरोषम्‌) रघवः परेभ्यः साहायकमपेक्षन्त इति कोऽयं वचो- 
व्यामोहः ? | 
रावणः - यदा न साहायकं तदा समयोचितं किमपि विज्ञपयितुमागतोऽस्मि | 
wenn: - विज्ञपितेनाप्यलम्‌ | प्रथय तावद्‌ TANA पराक्रमकथाकन्थाम्‌ | 
रावणः — ( विहस्य ) 
उदीचीं रुन्धाने कलशाशुवि विन्ध्यः पुनरपि, 
प्रवद्धताद्रीणामथ च न निषेद्धा तदपरः | 
तदेवं देवानां भयम भवदष्टापदरगिरो, 
यदुत्क्तिसे लङ्कापतिरयमपन्थाः स्तुतिगिराम्‌॥ ७ ॥ 
लक्ष्मणः — ( सावज्ञम्‌ ) 
कैलाश स किल क्षपाचरपतिस्श्षा समुत्क्तिप्तवान , 
ऐतेनोन्जितमाजिता किमधुना वाहीकवृत्तेन नः? | 
काञ्चित्‌ खड़कषोपलोपलिखितां तां बूहि चयो यया, 
प्रत्यासीदति दुर्विदग्धमनसां चित्तं रघूणामपि ॥ ८ ॥ 


रावणः - ( सरोषमात्मगतम्‌ ) अहह ! पराक्रमसर्वखळ्ण्टाको दुरात्मा काननचरः | 
तत्‌ किमेतस्थामुना चन्द्रहासेन शिरः पातयामि ? । ( चन्द्रहासं परामृशति । पुनः सविमझम्‌ ) 
कोऽयं प्रस्तुतप्रत्यूहकारी रोषविग्रुषां परामर्शः ? । भवतु | ( प्रकाश कृतकं विहस्य ) कुमार! 
कतिशस्तुभ्यमभ्यर्णजनमनःप्रमोदिनीः पुलस्त्यनन्दनस्य चयाः सड्डीत्तेयामि ? | 

तथा हि- 


सुखानि दका, हेहया-ऽमरपती च सुसिस्थितो, 
पदं जलधिमद्धेनि, स्फटिकपर्वंतः कन्दुकः | 
अवाड्यनसगोचर चिरसुपादध डि स्मयं, 
स्मयग्रहिलदोस्ततेजयति जन्म लङ्कापतेः॥ ९॥ 
सीता - हीमाणहे ! दहम्ुह त्ति सुणिय वेवदि ने हिययं | 
रावण: - ( साश्चर्यमात्मगतम्‌) अहो ! विदेहराजदु हितुवेंदग्धी | यदियमस्मञ्चरित- 
चमत्काररोमाञ्चितहृदयाऽपि दयितस्यातिसन्धानाय विरसमाभाषते | भवतु । ( प्रकाशम्‌) 
समजनि रणरङ्गे यस्य वश्ञोऽभिघातेः, 
दलितरदनदण्डः स्वःकरेणुः HIST: | 


न a “4 


4 ) घुतनाजितमाजिना किम छुना वा हीनदुतेन उ: ¦ ३ > aig, दशमुख इति श्रुत्वा वेपति 
भस्माकं हृद्यम्‌ i 
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रजनिचर चमूनामीश्वरः श्रूयमाणः, 
स भवति न 'मयाप af केषां anfa 12 १०॥ 
( पुनः सभयमात्मगतम्‌ ) “मृगाक्षि !' इति पदमनयोः काननचरयोरभिलाषशञङ्का- 
मुत्पादयेत्‌ | भवतु । (प्रकाशम्‌) अपि च आर्ये! 
हिप अैस्तस्याऽऽस्यै ड्विं गुण दामि लॉचन सुजै- 
वपु्ैस्टप्यं aq किमपि वहते राक्षसपतेः | 
सदालोक्य स्मेरस्मरपरवझा सा हृदि arch, 
दिवो भतु भ्रा परिभवभरं छाघितवली ॥ ११ 0 
सीता - अंज्ज विराह! अलाहि असदीण नामग्गहणेण । 
रावणः -( सप्रमोदमपवार्य ) प्रहस्त! पञ्यन्नसि पतिवश्चनाचातुरीं विदेह- 
राजदुहितुः ¦ । 
रामस, - 
क्ाक्रेभद्विजदण्डखण्डनकरं वक्ष स्थलस्य स्फुर- 
ERRIA Aas प्रपञ्चयति नः पौलस्त्यशौयञ्जियम्‌ | 
न्यः कोऽपि स बौरकुञ्जरमनःप्रत्यक्षरूपो न यः, 
MATEA न नाम छरतुलनामहेन्ति गण्डोपलाः ॥ १२॥ 
तदलमनया निशाचरसङ्कथया | कथय तात्रत्‌, किं समयोचितं विज्ञैपयितु- 
मागतोऽसि ? | 
रावणः - आगन्तवो यूयम्‌, अहं पुनराकलितविपिनकुहरो वनेचरदेशीयः | 
प्रभूतान्तरायं सम्परायं च रावणप्रमुखेभ्यो रक्षोभ्यः सम्भावयामि भत्रताम्‌ | वधूवागुरा- 
निपत्रितमनसश्च कुत एव योद्धुमलम्भूष्णवः ? | तदियमाया वेदेही किमपि गहनं वन- 
कुहरमलङ्कुरुताम्‌ | इयं च मे सधमंचारिणी देव्याः सविधम घितिष्ठतु | 
रामः — ( साक्षेपम्‌ ) 
युद्धाद्‌ भरां स कुदिमतटीशाणानिकाताश्रयो 
देवी मप्यनलमूभविष्णाच इमे ard एषत्का सदि | 
मञ्चन्तः एथुपुङ्कपत्रपवनेधम्मिछमाल्यश्चरियं 
Say: कथमिद्धकीकराघनां पौलस्त्यकण्डाउबीम्‌ ? ॥ १३ ॥ 
रावण! — ( समयमपवात्र वेनतेय प्राते ) 


4 X Wage Jo ) ९) Aly fata! अट MATA नामग्रहणन । 2 9 maga we 
४ ) “मलम्भविष्णवः नाद० | ७) उुल्लपातपबन Joi ६) निभिद्युः कथ' नाद< । 
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सीतास्वयङ्कह महे! सुमगम्मविष्णु- 
जिष्णुजगत्रयममुष्य वनेचरस्य | 
प्रत्यर्थिपार्थिवयदाः झा रालक््मरा ह- 
बाहुधनुननु वहन किमु नाऽऽदधीत ?॥ १४॥ 
चेनतेयः ¬ ( रामं प्रति) अजितेन्द्रियः खळ दुरात्मा रावणः। न क्षाम्यति कलि 
तसौभाग्यसाराणां परदाराणाम्‌ | तदियमार्या वेदेही चिदपि गोपयितुमुचिता | 
लक्ष्मणः - अजितेन्द्रियः खलु दुरात्मा az: । न क्षाम्यति पापीयःां 
पुंसाम्‌ । तदियमार्या वेदेही कचिदपि न गोपयितुमुचिता | 
qaaa: 
यस्मात्‌ चस्तुर्दिवमभिषतन्‌ गोचहा नेचवछीं 
ग्रीवा भङ्कव्यसन विगमात्‌ तुष्टुवे एछ भाजः | 
बिश्नाणस्य त्रिजगदतिभीमभ्समिचीणदीक्षां 
रक्षो भतुविम्टृा समरे तस्य कः सांयुगीनः ?॥ १० ॥ 
रावणः — 
विघटितहृरिदर्पारुभोधितीरः स चीरः, 
क्षणमपि हृदि कत्तु साम्प्रतं साम्प्रतं वः | 
aaga इति चित्र agate रोष, 
स्सरवपुरिति कामं यः सुरीणां चकार ॥ १६॥ 
fanga ? - 
पविकिणगणहरप्यद्वक्ष सो रक्षसो वः, 
प्रतिभयमभयानामप्यहं तकेयामि | 
जनिरजनिचिजिष्णो रोदसी यस्य साडे, 
हरिहयहरिणाक्षीपत्रवक्कीव्यदेन ॥ १ 
रामः - ( व॑नतेयं प्रति ) 
जम्भारिं दराकन्धरो दठासुखीवेरूप्यवीक्षागल- 
इम्भोलिस्मरणं रणे यदजथत्‌ किं नाम तत्‌ कं लुकम्‌ ? । 
आञ्चयानपहायधेयमनसः सङ्घामरिश्षाचण- 
स्थामानः पुनरुन्मदिष्णुषृदयैरिद््वाक ते THAT ॥ १८॥ 


रावणः — ( सरोषमात्मगतम्‌ ) अहह ! दुरात्मा शम्बरशिशुः पराक्रमसर्वस्वमन्यथा 
करोति | 


१) °agtaiar उ० । 
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( प्रविश्य सम्भ्रान्तः ) 

तापस: - विराध ! त्वां कुलपतिरादिशति । 

रावणः - ( स्वगतम ) साघु रे समयज्ञ प्रभञ्जन ! साधु । ( प्रकाशम ) बलीमुभ्व ! 
किमादिशति कुलपतिः ? । 

( तापसो रावणम्स कर्णे ण्वमेव । ) 
रावणः -( समम्त्रमम ¦ एष समागत एवाहमिति निवेदय कुलपतिपादे भ्यः | 
( तापसो निप्क्रान्तः । ) 

रामः - किमाह कुलपतिः ? | 

रावणः — न किञ्चित्‌ | 

लक्ष्मणः - तथापि किम्‌? | 

रावणः -AA रावण - खर - दूषण - त्रिशिरसो दण्डकाम्‌ , ततस्त्वं पर्णशालासु 
त्वरितमागत्य निलीयस्वेत्यादिशति कुलपतिः | 

{ नेपश्ये ) 
नीरन्श्रं परितश्वसूकरटिमिस्त्रि्वट्यतां दण्डका, 
चास्युघाणहरस्तरुं तरुमभि म्लेच्छ! समालोक्यताम्‌ | 
जीवग्राहमरे | वनेचरपश्युग्राद्योे भवद्भिः स्वयं, 
सेनान्यस्तदिदं समादिराति चः पाताललङ्कापतिः॥ १९॥ 

रावणः -( सभयं दिशोऽवलोक्य रामं प्रति) आर्य! यदेव चिन्त्यमानमस्ति 
तदेवाऽऽपतितम्‌ । 

प्रहस्तः - ( रावणं प्रति ) अञ्जउत्त! उत्थेहि | आसमपर्यं गच्छम्ह | 

सीता - अज्जउत्त! परित्तायहि sai कुमारं | 

लक्ष्मण; - ( साहड्भास्म ) आर्ये ! कोऽयं रघुवधूनामनुचितः प्रतिभयाडम्बरः ? | 

रामः! - ( सावहेलम्‌ ) वत्स! त्वमत्रेव देव्याः सविधमाराधय । अहं पुनरेतं 
निशाचरक्रोलाहलं गत्वा निवारयामि । 

लक्ष्मणः - आये! मत्कृतोऽयं निशाचरपशनामुपप्लवः, तदयं मयेव निवारणीयः। 

सीता - ( सकम्पम्‌ ) अज्जउत्त ! सायाविणो रक्‍खसा, बालो य एस लक्खणो, 
ता तुमं स्येव गच्छ | 

लक्मणः - ( सरोपम ) art! किमिदमरघुकुलोचितं पुनः पुनरभिधीयते ? | 


१) "सत्रे बने” उ०। २) aga! उत्तिष्ट, आश्रमपदं गच्छामः । a måga! परित्राय स्क 
Sea कुसारम्‌। ४) aga! मायाबिनो राक्षसाः; बालश्च एष लक्ष्मणः, तत्‌ त्वमेव गच्छ । 


रघुविलासनाटकम्‌ - द्वितीयोऽङ्कः । १७ 


रामः - वत्स ! त्वमेव विजयस्व, किन्तु यदि ते पराभवः कोऽपि भवति तदा 
सिंहनादेन मां ज्ञापयेथाः | 


लक्ष्मण! - यदादिशत्यार्यः | ( इत्यभिधाय निप्क्रान्तः 1) 
रावणः -इयं मे सधर्मचारिणी पत्रलेखा जानकीसविधमाराधयतु | रक्षःप्रति- 
भये चाञस्याः कुमारः शरणम्‌ | अहं पुनः कुंमारलक्ष्मणसम्परायमालोकयितुं यास्यामि | 
( इत्यभिधाय प्रहस्तस्य कर्णे किमपि कथयन्‌ पुप्पकमधिरुह्य च वेनतेयं प्रति) 
आकषेन्ती वचनरचनावाणुराभिः TART, 
प्राणान्‌ घेये JAIA बल)मर्द स्थाम सत्त्वं श्रियं च । 
हर्भ्यां aed हदि निदधती पाटलापाटलाभ्यां, 
वैदेही नः कथय किमियं कालरात्रिः ? प्रिया बा ? ॥ २० ॥ 
aaa: -( स्तम्‌ ) किमिदममङ्गलाभिधानम्‌ ? | 
( प्रकाशम्‌ ) वनेचरस्य वैदेही प्रिया, देवस्य पुनः कालरात्रिः । ( पुनः सकम्पम्‌) 
वनेचरस्य वैदेही कालरात्रिः, देवस्य पुनः प्रिया | 
रावणः -( अनाकर्णितकेन ) कथमयं दुरात्मा वनेचरः स्थानादस्मादपगच्छेत्‌ ? | 
भवतु तावत्‌। अवलोकिनीं विद्यां स्मरामि । ( ध्यानं नाट्यति । ) 
प्रहस्तः - अज्ञे ! वेतदि मे हिदयं, जइ कहं पि मे अञ्जउत्तो रावणदिड्रिगोयरं 
गच्छे विरूपं भवे | 
सीता -वेत्से! मा भायहि, वणदेवयाओ दे भत्तारं रक्खिस्संति । 
रामः - वत्से! कोऽयमनिष्टवितकेः ? | 
उत्पातपावकतरङ्कपिशाङ्गधारा- 
निदेग्धदुद्धरविरोधिशिरोधिवन्धः | 
हासं दधद्‌ दिविषदां ददाकन्धरस्य, 
कण्ठाटचीं ag लविष्यति wera: ॥ २१ ॥ 
रावण! — ( समाकण्य सरोपोपशमस्‌) 
दोर्विकमेण दक्ाकन्धरमाक्षिपन्तं, 
रे रे कुज: ! सहत किं नरकीटमेनम्‌ 2 | 
ज्ञातं विदेहतनयापरिरम्भमकेलि- 
प्रत्याकाया किमपि साम्प्रतमाकुलाः स्यः ॥ २२॥ 


a) आर्य ! चेपति मे हृदयम्‌, यदि कथमपि मम आर्यपुत्रः रावणदष्टिगोचरं गच्छेद्‌ eq भवेत्‌ । 
२) wa! मा भाहि, वनदेवताः ते wait रक्षिष्यन्ति । 
रधुन Ale ३ 


१८ महाकविश्रीरामचन्द्रस्ूरिरचितं 


(Raza वैनतेयस्थ कर्णे एवमेव 1) 
( वेनतेयो निप्क्रान्तः । ) 
( घुलिन्य ) 
अवलोकनी - ( सविनयम्‌) 
सूर्था-चन्द्रमसो ग्रसे, विघटये राचिन्दिवस्थावर्धि, 
पत्युमोगलुता हरे फणमणीन्‌, व्यावा-सुत्रो मीलये | 
मान-स्थानविषयेथेण विदधे स्त्रीपंसयोलेक्ष्मणी 
रक्षोराज ! नियोजय कर्चिदिमां कृत्य निजां किङ्करीम्‌॥ २३॥ 
रावणः - अवलोकिनि! rraza warm? | किन्तु साम्प्रतं दवीयांसं 
देशमधिगम्य सिंहनादं कुरु | 
( अवलोकिनी निप्क्रान्ता |) 
सीता - (सभयम्‌) अंञ्जउत्त! खर - रावणसंकुलम्मि समरम्मि लक्खणस्स 
किं पि भविस्सदि? त्ति न जाणीयदि | 
रामः-देवि! मा भेषीः | 
रणरसिकसुजेभ्यो विक्रमोत्ताननेत्राः, 
कति कति न रघुभ्यस्त्रासमासादयन्ति ? | 
यदि युधमधिजग्सुस्ते खराद्यास्ततः किं 
स्वयमथ स दास्य! प्राप कोपात्‌ ततः किम्‌ ?॥ २३ ॥ 
रावणः - ( सखेदम ) किं पुनश्चिरयत्यवलोकिनी ? । 
( नेपश्ये महान्‌ सिह“वनिः । ) 
सरीला - ( समयम्‌) अज्जउत्त! कि नेदं? | वणदेवयाओ ! अंबाओ! लक्खणस्स 
TG BE । एसो खु AZAT अद्भवचकवडी Asm amA वि जिट्ठबंधवनेहेण 
arai वणे समागदो | 
रामः — ( स्वगतम्‌) किमिदमश्रद्वेयमाकण्येते ? | 
सीता - अजउत्त ! nga परित्तायहि वत्सं | 
रामः — (Aza सावष्टम्मम ) देवि! मा भेपीः । प्रमोदजन्माऽ्यं सिंहध्वनिः, न 


OO OO 


पुनर्वीरप्रकाण्डं सौमित्रिर्निशाचरेः पराभूयते | 


१) aga! खर-रावणसङ्कले समरे wane किमपि भविष्यति? इति न ज्ञायते । 
२) आर्यपुत्र ! किमिदम्‌ ? । वनदेवताः ! अस्बाः ! लक्ष्मणस्य रक्षां कुरुत । एष खलु अष्टमः अर्भचक्रवर्ती 
पित्रा अनादिष्टोऽपि ज्येष्ठबान्धचस्नेहेन युष्माक वते समागतः । ३६ ) आर्यपुत्र ! गत्वा परित्रायस्व वत्सम्‌ । 


रघुविासनाटकम्‌- द्वितीयोऽङ्कः | १९ 


रावणः - (सखेदम्‌) कथमतलोकनीप्रयासोऽपि निर्भाग्यशेखरस्य दशकन्धरस्य 
वैफल्यमगात्‌ ? | 
( प्रविश्य FARE: ) 
शाबरः-अंचाहिदं अच्चाहिदं | 
रावणः -साधु समयज्ञ वेनतेय ! साधु | 
प्रहस्तः - ( ससम्भ्रममिव ) कुटिलया ! करस अचचाहिदं ? | 
Jar: -विलाहे लात्रणेण मालिदे | 
प्रहस्तः - हा अञ्जउत्त! कहिं गदो सि? । देहि मे पडिवयणं | (इति मूर्च्छति । ) 
सीता - वत्से ! समस्सस समस्सस | 
रामः - वत्से ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि | 
प्रहस्तः — ( चेतनामिव परपद्य ) अञ्ज ! अहं हुयासणे पविसिय अञ्जउत्तस्स मग्ग- 
मणुसरिस्सं, किंतु एगम्मि वणुद्देसे कणग्राहरणाई मए निहित्ताणि AFR । तओ ताणि 
आगच्छिअ गिण्ह | पच्छा पत्तविसेसे मह पुण्णनिमित्तं fara | 
रामः-न वयमेकाकिनः परस्त्रीभिः सह सञ्चरामहे | 
प्रहस्तः - जँइ एवं ता अजा सीदा आगच्छदु | 
सीता -अह पि aasi विणा न गच्छामि | 
प्रहस्तः — भोदु । सयं जेब सुणिय समप्पेमि | कुटिलया ! दंसेहि ant | 
( उभा अदहऱ्यीभूय रावणान्तिकसुपसरपतः | ) 
रावणः -( सखेदम्‌ ) प्रहस्त ! वदेहीं प्रति निष्प्रव्याशीभूताः स्मः | 
प्रहस्तः - देव ! उपायान्तरमाधास्यामि । ( इत्यभिधाय निष्क्रान्तः । ) 
सीता - अंजउत्त! सिंहनायं सुणिय वेत्रदि मे हिदय । 
रामः-देवि! मा स्म विषीदः । प्रमोदजन्माऽयं निनादः | 
( नेपथ्ये } 
हंहो! दाम्जूककण्ठव्ययचतुरकरं ऋरमेनं मनुष्यं, 
ada च्छिन्त भिन्त aya दलयत Arar सैन्याः ! । 
) अत्याहितम्‌ अत्याहितम्‌ । २) कुटिलक! कस्य अत्याहितम्‌ ?। ३) विराधः रावणेन 
भारितः। ४) हा आर्यपुत्र ! कुत्र गतोऽसि ? । देहि मे प्रतिवचनम्‌ । ७) वत्से! समाश्चसिहि समाश्च 
‘ee | ६) आर्य! अहं हुताशने प्रविश्य आर्यपुत्रस्य मार्गमनुसरिप्यामि, किन्तु एकस्मिन्‌ वनोदेशे 
fz 3 नि मया निहितानि तिष्ठन्ति । ततः तानि ama गृहाण । पश्चात्‌ पात्रविशेषे aa पुण्यनिमित्तं 
M-ai ७) यदि एवं तद्‌ आया सीता आगच्छतु । ८) अहमपि आर्यपुत्रं दिना न गच्छामि । 
$) भवतु । स्वयमेव ज्ञात्वा समर्पयामि | कुटिलक ! दशय मार्गम्‌ । १० ) आर्यपुत्र ! सिंहनादं श्रुत्वा वेपति 


२७ महाकविश्रीरामचन्द्सूरिरचितं 


भग्ने कोदण्डदण्डे ारघिरार भरे वह्विबाणेन दर्ये, 
रे रे दास! क यासि? स्मर किमपि स्वरः सोऽह मये कृतान्तः ॥ % Il 
रावणः - ( सप्रमोदम्‌ ) साधु प्रहस्त! साधु | 
सरीता - ( सरोषम्‌ ) अंजउत्त! एसो वि हरिसञ्जम्मा सीहणाओ ? । 
रामः = ( सखेदम्‌ ) व्यक्तं पराभूतो वत्सः | देवि! वनदेवतास्ते शरणम्‌ । अहं 
पुनर्वत्सं सम्भावयामि। ( चापमादाय त्वरिततरं निप्क्रान्तः । ) 
रावणः - सम्प्रति रावणस्यावसरः | (Aaa) सती खल्वियम्‌ , न शक्यते 
साबधानाऽपहत्तुम्‌ | भवतु । ( उचेःम्परम्‌ ) 
आः ae म्लेच्छपलि! स्मर शुरुविधुरा दैवतं किञ्चिदिष्ट, 
लोल हरूभोलिकेलिब्रणितकर तलर्त्रालुमिन्द्रोऽपि नालम्‌ | 
झारूबुप्राणप्र ATT AHS व हरित को धमे चीकरालः, 
कालः कालुष्यभाजां हरति खल खरस्तृूलहारं शिरस्ते ॥ २६॥ 
(सीता सभयमाकर्ण्य मूच्छेति |) 


( रावणस्तामादाय पुप्पकमधिरोहयति |) 


सीता -( चेतनामास्थाय साक्रन्दमुचचेःस्वरम्‌ ) हा अज्जउत्त! हा वच्छ लक्खण ! 
हा ताय जणय! हा भाय भामण्डल ! हा वणदेवयाओ अंबाओ ! cae मं असरणं 
रक्खसेण निञंती | 
रावणः — 
आनन्दाम्हतसारणि ! त्रिशुवनपरह्णादनाचन्द्रिके !, 
कोऽयं देवि! विसर्रावन्ध्यमहिमा वाग्विप्रषां विक्रमः ? | 
रक्षोमात्रमवेत्य मां किसु सुधाऽऽऋन्दाकुला खिद्यसे ?, 
दासस्ते ननु वीरकुञ्जरशुजः सोऽहं पुरो रावणः ॥ २७ ॥ 


सीता - ( सरोपम्‌ ) अरे रत्तिंचर! पारदारिय ! मुञ्च मं । अन्नहा arg ससंताण 
निट्टविस्सदि तुमं वच्छो मे लक्खणो | | 

रावणः - अहह ! कर्केशमाषिणी mah, तत्‌ किमेतां चन्द्रहासेन व्यापाद्य 
क्षिपामि वारांनिधो ? । ( पुनः सखेदम्‌) किमिदमजाकृपाणीय कर्म ?। ननु एतया 


१ 3 आर्यपुत्र ! एषोऽपि हघेजन्मा सिंहनादः 271 २) हा आर्यपुत्र! हा वत्स लक्ष्मण! हा 
तात जनक ! हा ज्ञात; arose! हा वनदेवताः अस्बाः! रक्षत मां भशरणां राक्षसेन Aamann 
३) न्दाश्च॒सुलारणि! gol ४ ) अरे रात्रिज्चर! पारदारिक! मुञ्च माम्‌ । अन्यथा सराष्ट्रं ससन्तानं 
निष्ठापयिष्यति त्वां वत्सो मे लक्ष्मणः | 


, रघुविलासनाटकम्‌ - द्वितीयोऽङ्कः । २१ 
विनाऽहमापि विपद्ये । भवतु । यावत्‌ कोऽपि समागच्छति तावद्‌ ब्रजामि लङ्काम्‌ । 
(इति परिक्रामति । ) 

( नेपथ्ये ) 
रेरे राजिश्वर ! धर मनाक पुष्पकं, कं दरण्यं 
हृत्वा सीतां रचयसि ? पुरो नन्वयं ते जटायुः | 
MAIA: खरकर रुददेर्वज्रदण्डब्रणाद्रो , 
युच्छच्छेदं तव दरामुखीमेष सव्यदिछनद्ि ॥ २८ ॥ 
रावणः — कथमयं जटाघुर्मामाक्षिपति ? | ( पुनः सरोषम्‌ ) कष्टम्‌ , सत्यमेव FA- 
नख-पक्षप्रहारेरमिहन्ति | भवतु | चन्द्रहासेन व्यापाद्य गच्छामि । ( इति निप्क्रान्तः । ) 


॥ द्वितीयोऽङ्कः ॥ 


—<V 0-2 


[ तृतीयोऽङ्कः ] 
( ततः प्रविशति वैनतेयः । ) 

वैनतेयः - समादिष्टोऽस्मि दशग्रीवेण, यथा-तत्‌ किमपि Fad प्रयोजय, 
येनास्मदपहृतां जानकीं रामहतको नावधारयति । ( विलोक्य ससम्भ्रमम्‌) किं पुनरयं 
खरानुचरस्तालजङ्कः पलायमानोऽभ्युपैति ? । 

( ततः प्रविशति तालजङ्घः । ) 

वेनतेयः - अये तालजङ्क ! कथं कान्दिशीको लक्ष्यसे ? । 

लालजङ्कः = ( सोरस्ताउम्‌) किमावेदयामि मन्दभाग्यः ? चतुर्दशभिर्तिद्याधर- 
सहस्रैः सममेकाकिना लक्ष्मणेन दुरात्मना कृतान्तातिथयः कृताः खर-दूषण-त्रिशिरसः | 

JAAT: - अहह! रक्षोराजस्य प्रतापक्षयः | 

लालजङ्कः — पाताललङ्का च तत्क्ालोपस्थितस्य विराधस्य लक्ष्मणेन प्रसादी कुता । 

चैनतेयः - व्यक्तमियं चन्द्रणखा पितृ-श्वशुरकुलस्य धूमकेतुरुद्गात्‌ | ( पुनः कर्ण 
किमपि कथयित्वा ) क्क पुनस्तो राघवौ सम्प्रति? | 

agag: - एतावनुपदमुपसर्पतः | 

वैनतेयः - (सभयम्‌) अहमपि तर्हि तिरोदधामीति । 

( उभो निष्क्रान्तौ । ) 
( ततः प्रविशति रामो रक्ष्मणश्च । ) 

लक्मणः — ( साशङ्कम्‌) कथमाये! समारोपितचापः सम्भ्रान्तः समायातवान्‌ ? | 

रामः-भवतः सिंहनादेन परपराभव सम्भाव्य समायातोऽस्मि | 

weno: - क्क मे परपराभवः ? कीटशश्च सिंहध्वनिः ? | नियतं वञ्चितः केना- 
्यार्यः । तत्‌ कथय तावदार्या कथं TAA? । 

रामः - इदानीमेव BATE वनदेवताशरणं Heat समायातोऽस्मि | 

लक्ष्मणः - ( साक्षेपम्‌) आये ! सरलोऽसि, यदि वनदेवताः कापि भवन्ति तदा 
सिंहनादमप्यलीक॑ निवारयन्ति । तदेहि तावदायां लतागृहे निरूपयामः | ( ससम्भ्रमसुप- 
सर्पतः । ) 

रामः = ( वामाक्षिस्फुरणमभिनीय सावष्टम्मम्‌ ) 

त्यक्तास्ताः कुल भूमयः, परिहृताः शोकाकुला ज्ञातयः, 
प्रारब्धा चनचारिणां ससुचिता व्रत्तिस्त्रपाकारिणी | 
एलस्मिन्‌ विहितेऽपि दुष्करविधौ वेधा विधास्यत्य यं, 
यत्‌ किञ्चित्‌ पुरतः प्रपज्ञुमखिलुं रामस्तदप्युत्छुकः ॥ १ ॥ 


रघुविलासनाटकम - तृतीयोऽङ्कः | R3 
( पुनरवरोक्य AREA ) 
GA GA करट पटलान्युचकेव्याहरन्ते, 
धावन्त्वेते ककुभि ककुभि क्ुत्करालाः झुगालाः | 
भूयो आयः छमयतितमामस्रमिसत्रः समीरः, 
चस्तं अस्तं विपिनमधुना वत्स! कस्मादकस्मात ? ॥ २॥ 
लक्ष्मण: -( साश्रम ) आये! 
यथा चस्तः METRAI धावति जवाद्‌, 
A of a + A 
यथा Mare वियद्भिसुखं रीति चकितः | 
यथा तूष्णीमास्ते तरलनयनः पञ्जरशुकः, 
तथा जाने सीताविरहितमिदं काननपदम्‌ ॥ ३॥ 
रामः -( साखम्‌ ) हा प्रिये RR! क मामेकाकिनं गहने वने सन्त्यज्य 
प्रयाताऽसि ? । ( क्षणं मूच्छामभिनीय कृतकवेयेम ) वत्स! लतागृहाभ्यन्तरमवलोकय | 
क्रव्यादप्रतिभयेन तिरोहिताऽस्ति देवी ? । 
लक्ष्मणः - ( मध्यमवलोक्य सबाप्पम ) आये ! मध्येऽपि नास्ति । 
( रामः सहसा मूर्च्छति | ) 
BEAU! — ( सत्राप्पम्‌ ) 
प्रवासितस्य पुत्रस्य शोकराङ्वशां AIMA | 
पझ्य पझ्याञम्च कैकेयि! मोदते येन ते मनः ॥ ४॥ 
रामः — ( चेतनामास्थाय ) 


त्वमेव पत्तिमित्र चा मन्त्री वा बान्धवोष्थवा | 
a 5 © 
तदेहि देहि चेदेहि! मद्यं दुस्याय RAA ॥  ॥ 
( पुनः संचेकल्यम्‌ ) 
अरण्ये मां त्यक्तवा हरिण ! हरिणाक्षी क नु गता?, 
पराभूतो इष्ट्या कथयसि न चेन्मास्म कथय । 
अरे ऋडाकीर ! त्वमपि चहसे कामपि रुषं, 
सदेवं तूष्णीकामनुसरसि वाचंयम इच ॥ N 
लक्ष्मणः -( सासम्‌) आये ! किमेतौ तपस्विनो जानीतः ? । तत्‌ कोऽयं 
व्यामोहः ? । 
रामः — (समन्ततोऽवलोक्य ) 


२४ महाकविश्रीरामचन्द्रश्द्रिरचिर्त 


कुरुवक ! कुतस्ताहग भूयस्तव स्तनताडनं ?, 
कथयसि कथां कस्य प्रेम्णा पुरः सखि सारिके !। 
बकुल! सुकुलापीडं कस्ते करिष्यति सम्प्रति ?, 
स्थितमिव तव क्रीडाबाहिन ! शिखण्डविमारजनम्‌॥ ७॥ 
लक्ष्मणः — ( सवाप्पं आत्मगतम्‌ ) कथमार्यश्चतनादुस्था मवस्थामुद्दहति ? । 
( प्रकाशम्‌ ) आये ! खानान्तरे कचिदार्या विलोकयामः | 
रामः - ( लक्ष्मणेन दत्तहम्तावलम्बः परिक्रामति । पुनः स्थित्वा ) बत्स ! कोऽयं 
वनोद्देशः ? | 
लक्ष्मणः - आये ! लतागृहाभ्यर्णसरःपरिसरावनीरुहराजिरियम्‌ | 
रामः - 


रक्ताशोक ! तमाल | चम्पकलते ! हिन्ताल ! तालाऽऽश्रमे 
युष्माकं वयमास्महे चिरमतः कस्मादुंपेध्त्यामहे ? | 
जाड्यं gaa, दक्षिणाः स्तं, करुणां दीनेषु धत्त क्षणं, 
भिक्षां प्राणसयीं प्रयच्छत, बत! बूल क सा जानकी ? ॥ ८॥ 
अपि च- 
अनुपकृतयः कामं तृष्णीं sar दधताममी, 
उपकृतवती देवी किञ्चित्‌ पुनस्तव केसर !। 
त्वमथ कथयोदन्तं तस्याः क सा वसतीह किं 
कचिदपि वनोदेरो? केनाप्यथो हठतो हृता? ॥ ९॥ 
लक्ष्मणः - आये ! विलोकितोऽयं सर्वतो वनोदेशः परमार्या न द्यते । 
तदन्यतः क्कापि मृगयामहे | 
रामः —( दत्तहस्तावळम्ब एव परिक्रम्य ) 
FAI सपदि दित्सां वत्स ! हस्तावलम्बे, 
ससुपदिदा मनाग मे वर्त्म भूत्वा पुरोगः | 
ज नकपतिसुतास्याम्भोरुहध्यानरोहा- 
जलतरलिततारं नेतदोजस्तरि चक्षुः ॥ १० ॥ 
लक्ष्मण! - कोऽयं सस्वैकनिधेरायस्य बैयेविप्लवः ? । 
( नेपथ्ये सकलकलम्‌ ) 
अले कंकालया ! कंकालया ! एदं अच्छलियं लाम-लक्खणाणं कड्य कहेहि | 


१ ) पुरा छुक! सारिके! उ०। २) `दुपेक्षा मयि उ०। ३) स्थ ड०। ७४) भरे कङ्काळक! 
ERSE! एतदू आश्चयं राम-ळक्ष्मणयोः गत्वा कथय । 


रघुविलासनाटकम - ततीयोऽङ्कः | RY 


रासः - यथा शबराः शब्दायन्ते तथा जानेञपरत्र सीता तिष्ठति | 
( ध्रविश्य सम्भ्रान्तः ) 
aar: -agt ! एदस्सि निभुंजे चिट्टदि | 
रामः - ( सत्वरम ) जानकी तिष्ठति ? । 
शबरः - छुहिलालित्तसव्वंगे महंते पक्खी गयणादो निवडिदे चिट्टदि । ता 
निरूवेदू भवं | 
रामः — (सखेदम्‌ ) यदि न सीता तदा किं निरूपितेन ? | 
लक्ष्मण! - तथापि विलोकयितुञ्ुचितम्‌ | 
( सर्वे परिक्रामन्ति । ) 
( ततः प्रविश्षति क्ृपाणपारितपक्ष-शिरोधि-चरणो लरुक्ष्यशुस्यान A-A- 
नखप्रहारान AAA: पक्षी । ) l 
रामः -( विलोक्य ससम्भ्रमम्‌ ) RATANA जटायुः ? । aca! किमिद- 
मरिष्टान्तरम्‌ ? । 
लक्ष्मणः - अरे कङ्काल ! केनायं व्यापादितः ? । 
MAT: -( सभयम्‌ ) EÙ न जाणामो | 
पक्षी -( मन्दस्वरम्‌) अहह! | 
रामः-( MER ) 
आये ! ब्रूहि रघूहहेषु किमियं ate: पराची विधेः 2, 
cag तिलकाः aaa निहतः केनासि शातासिना?। 
quae निदानमस्य किमभूत्‌ पापीयसः पर्वणः ?, 
किं न कापि विलोक्यलेऽद्य विपिने सा ते वधूजोनकी ? ॥ ११ ॥ 
पक्षी - ( साक्षेपम्‌ ) 
अस्त्रं दास्त्रमथो गहाण किमपि व्यक्त, न ते सम्प्रति 
चाणं प्राणमुषा जटायुषि रुषा साटोपमास्कन्दति | 
मथ्नाम्येष विरोधिवीरसमरश्रद्वाएुरो भागिनः, 
चश्चचञ्चपुटाद्रमन्थचलनेस्ते स्कन्धवन्धान्‌ युधि ॥ १२॥ 
रामः - पूर्वप्रवृत्तमतिः तट (१) सम्परायसंरम्भावेशवशव्याकुलो जटायुर्नास्म- 
इचनमाकर्ण l 


१ ) भत्तः ! एतस्मिन्‌ निकुञ्जे तिष्ठति । २ ) रुधिरालिप्तसर्वाङ्गः महान्‌ पक्षी गगनाद्‌ निपतितः 


तिति । तद्‌ निरूपयतु भवान्‌ । ३) वयंन जानीमः! g ) समभूत्‌ उ०। ५ ) °पुराभोगिनः go । 
We Alo ४ 


२६ महाकविश्रीरामचन्द्र सूरिर चित 


लक्ष्मणः ~ (समीपीमृय aver) “आये! ब्रहि०” छो० ११ ( इत्यादि पुनः 
पठति । ) 
( पक्षी सक्रोधं लक्ष्मणामिमुखं प्रतिमुहुः पक्ष-चञ्चु-नखप्रहारान्‌ क्षिपति । ) 
रामः-वत्स! मास्म युद्रवीरस्यास्य सविधमधितिष्ठ | अपि नामायं क्रोधान्ध- 
चेता भवत्यपि प्रहरेत्‌ । 
( लक्ष्मणः किञ्चिदपसर्पति । ) 
रामः - ( तारस्वरम्‌ ) 
संरम्भं त्यज युद्धवीर !, विकटतरोटेः किमाडम्वरो 
दुदान्ताहितशिक्षयोः शिथिलय क्षेपं क्षणं पक्षयोः । 
AISSA सङ्कररङ्कनत्तनधुराधुयः पुरः कोऽपि ते 
पझ्योन्मील्य विलोचने ननु निजौ स्निरधाविमौ राघवो ॥१३॥ 
पक्षी ~ ( प्रहारवेइनामभिनीय मन्दस्वरम्‌ ) अहह ! (पुनः ससंरम्भम्‌ ) 
वत्से ! मा स्म ae: प्रवीर विज यश्रद्वाळ दोर्विक्तमो 
त्तालव्यालकुलाहितुण्डिकनखः प्राप्ती जटायुः स्वयम्‌ | 
रे कव्यादनिवबाद ! नन्दसि कियत्‌ चोटीकुठारचुट- 
त्कण्ठा भोगविसंस्थुलः स्फुर दसिन्यासेः किमेभिस्तव ?॥ १४॥ 
कावरः -ईदं जेव पुणो पुणो पढते गयणादो एशे निवडिंदे | 
लक्ष्मणः - सर्वमेतद्मुना समरसंरम्भानुबन्धेन पूर्वप्रवृत्त मत्रितम्‌ | 
रामः — निश्चितमयं सीतापहारकेण व्यापादितः | ( पुनरुचे:स्वस्म ) आये वीरा- 
चतंस ! सीतापहारकेण केनापि रक्षसा किमसि करा "777" 
[ लक्ष्मणः — ( सवाप्पम्‌ ) आये! 
निस्पन्दतां वपुरुपेति यथा समन्तात्‌ 
पक्षौ यथांसङिखरपरण AT | 
आलिङ्गति Rats च यथा शिरोधि- 
जाने तथाऽजनि गतायुरयं जटायुः ॥ १८ ॥ 
राम! -हा प्रिये R! हहा निनिमित्तवन्धो परोपकारेकरसिक जटायो! 
कासि ? | देहि मे प्रतिवचनम्‌ | 
विशः > = ००००४७० ] रात्‌ पाताललङ्कापतिरहं जातोऽस्मि | तदुपनी- 
यतां न्यासीकृतां मदीयां प्रियां पत्रलेखाम्‌, येनाई पेतूकीं राज्यलक्ष्मीमनुभवामि | 


१ ) इदमेव पुनः एनः पठन्‌ गगनाद्‌ एष निपतितः । २ ) अत्रान्तरे ताळपत्रीयप्रतिसत्कं ५६ तमं 
qa aha वतेते इति तत्स्थानापन्नस्तावदंशो मया उद्धारादुद्धृतो5स्ति । 


रघुविकासनाटकम - asg: । as 
रामः -( स्वेल्श्यम्‌ ) रावणेन Reedy व्यापादितः’ इति कुटिलकादवधाय जात- 
वेदसि प्रवेषशकामा चिरमस्मदन्तिकमपहाय गता ते प्रिया पत्रलेखा | 
लक्ष्मणः = कुटिलकावेदितः खल्वयमुदन्तो व्यलीकः, नेमित्तिकोपदेशेन खरा- 
योधनमूद्धनि विराधो मदभ्यर्णे स्थितवान्‌ | 
विराधः - महापुरुषचूडामणे ! भत्रत्यपि यदि न्यासापहारः, खिलस्तर्हिं शरण्यानां 
पन्थाः । 
( रामः सत्रीडमास्ते । ) 
विराधः - अपहृता खलु दशकन्धरेण प्रिया मे पत्रलेखा, अस्ति हि दुरात्म- 
asa पत्रलेखायां पुराऽपि गाढानुरागं चेतः | 
रामः -( टक्ष्मणं प्रति ) केयमस्माकमुत्पातपरम्परा ? । 
विराधः -( सोरम्ताउम्‌) हा प्रिये पत्रलेखे! कामिमां दुःस्थामवस्थामधिग- 
ताऽसि ? । ( इति मूच्छामभिनयति । ) 
रामः - विराध! कोऽयं राजन्यत्रशविरोधी धेयेविएत्रः ? । गत्वा विलोकय 
तापसपर्णशालासु | सम्भाव्यते तत्र ते FFAN | 
( प्रविश्य सम्भ्रान्तः ) 
तापसः - विराध ! कुलपतिस्ते समादिशति | 
विराधः - ( स्वगतम्‌ ) साधु समयज्ञ तालजड्ड ! साधु । ( प्रकाशम्‌) कौटिल्य! 
किमादिशति में कुलपतिः ? । 
तापसः - हा विराध! हा ira! इति प्रलपन्ती काऽपि युवतिः केनापि 
क्रव्यादेनापहता | भवन्तं च भूयो भूयो दशकन्धरः पर्णशालासु गवेपितवान्‌-इति 
समादिशति ते कुलपतिः | 
विराधः ~ कृतकं वेपते | 
रामः - निश्चितं वत्स! रावणः पत्रलेखामपहूतवांन्‌ | जटायुरपि पत्रलेखा 
MAHA रावणेन व्यापादितः | 
( पुनर्विराध प्रति ) 
न्यासप्रवाससधुना निरवद्यधास्नि, 
व्यालोक्य भास्करकुले प्रथम कलङ्कम्‌ | 
बरीडावतो सम भवद्वनिलापहाराद्‌ , 
WA मतो जनकराजसुुतापहारः ॥ १३ ॥ 
विराधः - परमार्थतः सीतापहार एवायम्‌ , न पत्रलेखापहारः | 
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२८ 
लापसः-कुमार ! विराधः सम्चितमभिहितवान्‌ | परव्यसनसङ्कान्तिदर्पण- 
तलानि हि cami चेतांसि | विशेषतः पुनरियं पत्रलेखा रक्षोपहारत्रस्तेनामुना भवस्व 


निक्षेपः कृतः । 
( रामः सळञज्जमधोमुखस्तिष्ठति । ) 
विराधः - कुमार ! अलं कृत्वाऽतीतशोचनम्‌ | अतः परमपि भवानेवास्मत्प्रतिः 


qaa: प्रतिहनिष्यति | 
रामः — ( सखेदम्‌ ) 
सञ्रीचाणमात्रमपि यो न विश्वुविधातु, 
सोऽहं निहन्तुमहितान्‌ किमल+श्भविष्णुः ? | 
aa विचिन्त्य वसुधातलपालनायां, i 
माताऽपि केकथखुता खल मामपास्थत्‌ ॥ 2 ॥ 
( नेपथ्ये ) 


भो भोः पक्रणचारिणः ! क तो दाशरथी ? । 
तापसः - ( ससम्भ्रमम्‌ ) व्यक्तमेष रावणस्य व्याहारः, तदहमाश्रममनुस रिष्यामि | 


® 
* 


( इति निप्क्रान्तः । ) 
विराधः - (समयम्‌) कुमार ! खर-दूपण-त्रिशिरोवधप्रबुद्धाधिकक्रोधो दशकन्धर 


समराय भवतो गवेषयति । | 
( रक्ष्मणश्चापमारोपयति । ) 
( विराधः समय तिरोधत्ते । ) 
( ततः प्रविशति सम्भ्रान्तो विद्याधरः i ) 
विद्याधरः - अलमलं कोदण्डाडम्बरेण | किमपि निवेदयितुकामः समाया- 


तोऽस्मि | 
रामः — सत्वरमावेदय | 


विद्याधरः — 
कैलाशकर्पचणर!वणदपेसपे- 
संस्तमभनप्रवणजाङ्गलिकैकदोषणः | 
श्रीवालिनः कपिपतेरनुजो जगत्सु, 
विख्यातविक्तमशुणामिजनः समस्ति ॥ १८॥ 
रॉमः- ततः किम्‌? । 


१ ) ज्ब्रबरुजा? Fo} 


रघुविलासनाटकम्‌ - तृतीयोऽङ्कः । Qe 


विद्याधरः - तस्य सुग्रीतनास्रो निदेशेन हनुमतः समीप॑ गत्या प्रतिनिवृत्तेन 
मया चित्राङ्गदाभिधानेन दष्टः | 
रामः - जानकीमपहरन्‌ कोऽपि इटः ? । 
विद्याधरः - हा रामभद्र! हा लक्ष्मण! इति प्रलपन्तीं जानकीमपहरन्‌ 
रावणो इष्टः 
रामः - हा प्रिये वेदेहि! निशाचरगोचरमघिगताऽसि | 
mat: — war! 'हा लाम! हा लक्खण” त्ति पलात्रो अम्हेहि वि सुणिदो | 
लक्ष्मणः - निश्चितमेताभ्यां विराध-तापसाभ्यां रक्षोभ्यां भाव्यम्‌ | RART- 
रथाऽऽ्त्रयोः सन्निहितयोरिमौ रावणप्रतिभयेन तिरोधत्तः ? । 
रामः - 
राज्यश्रीः कलिता तूणं, विगणितः छेणो न कान्तार भः, 
न ध्यातो पितरो, स्मता न weal, नोत्कणिठतं ज्ञातिषु | 
यत्प्रेमाड्धिविलञ्रमञ्रसनसा तद्‌ ब्रह्म लीढं WAT, 
qami रुदतीं जहार कठिनः सोऽहं पुनः प्राणिमि ॥ १९ ॥ 
विद्याधरः - जटायुरपि सीताया आनुपदिकश्चन्द्रहासत्यासे रावणेन व्यापादितः | 
रामः 
साक्षाद्‌ यज्ञशुजां निहत्य समरे त रावणं घ्राणतां 
यां द्रध्यामि विदेहराजतनयां सेयं न माँ वाधते | 
प्राणान्‌ यस्तु परोपकारकरणप्रव्यादाया केवलं, 
सत्कार्थ ae हहा! कथमयं हद्यो जटायुर्मया ? ॥ २०॥ 
लक्ष्मण! - आर्य ! किममुना केतमम्रबृत्तन कर्मणा मुहमुंहरनुशोचितेन ? 
धैयेमवरुम््य जानकीं पत्याहत्तुम्रुपायं विचिन्तयामः | 
रामः - 
Aa: स्यां शुचमादधे यदि ggas घेय भजे, 
क्रीडां डम्बरिणीं तदा न चरितं प्रेमानुरूप भवेत्‌ | 
दुःखावासमलुं विदेहदुहितुः कृत्वा प्रवासं हहा l, 
दैवेनोपनतः दाठेन विषमः कोऽप्येष पन्था मम ॥ २१ ॥ 
विद्याधरः - महाभाग ! 
aaa सोमित्री क्षिपति विशिखालीं खरहिर- 
दिछदालड्डःमीणां BAA के नाम रिपवः? i 


१ ) भत्तेः! हा राम! हा लक्ष्मण !? इति प्रलापः अस्माभिरपि श्रुतः। २ ) राज्यश्रीगंणितां 
ara ARa: Bat To | 
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तदद्यप्रातीनां कलय दशकण्ठव्यघकरीं, 
क्रियामव्यश्वीने गणय दयिताया व्यतिकरम ॥ २२॥ 
रामः — सावष्टम्मम्‌ ) चित्राङ्गद ! 
निहत्य दशाकन्धरं सह विपक्षरक्षःकथा- 
प्रथाभिरधिसङ्करं जनकजां ग्रहीष्ये धुवम्‌ | 
aan न स tag रघुपतिः परेभ्यः प्रिया- 
मयं तदपि arat चिरमकीत्तिकोलाइलः ॥ २३ ॥ 
लक्ष्मणः -( स्वगतम्‌ ) अन्तरयामि कथान्तरेणाऽऽ्यस्य चेतः । ( प्रकाशम्‌ ) 
चित्राङ्गद ! किंनिमित्तं हनूमतः सविधमनुसृतवानसि ? । 
विद्याधरः-ङुमार ! तारां Ria: सुग्रीवरूपधारी विद्याधरः कोऽपि 
किष्किन्धामधिष्ठितवान्‌ | 
रामः —( सकौतुकम्‌) ततस्ततः ? | 
विद्याधरः-तः; प्रभृति सत्यसुग्रीवो बहिरसत्यसुग्रीतः पुनर्मध्ये प्रतित्रसति | 
लक्ष्मण: - ( साश्चर्यम्‌) ततस्ततः ? | 
विद्याधरः - प्रतिवासरं प्रवरविद्यावलेनासत्यसुग्रीरेण सत्यसुग्रीत्रः पराजीयते | 
ततः साहायकार्थिना सत्मसुग्रीवेण हनूमतः समाकारणाय प्रेषितोऽस्मि । 
रामः-चित्राङ्कद ! कृतममुना हनूमदागमनङ्ेशेन । तमहमसल्यसुग्रीव॑ 
व्यापादयिष्यामि | 
विद्याधरः = (सप्रमोदम्‌) तहि यौष्माकीणमेनं प्रतिज्ञाभरमहं सचिवाय जाम्बत्रते 
निवेदयामि | दिवसोऽपि परिणतबया aaa | 
रामः — शित्रास्ते पन्थानः । ( विद्याधरः प्रणम्य निष्क्रान्तः । ) 
रामः - ( सखेदम्‌ ) वत्स ! 
कलचमपि रक्षितुं निजमदाक्तमात्मान्वय- 
AQAR ARET मामहह ! MASATA: | 
प्रकारायितुसक्षमः क्षणमपि स्वमास्यं जने, 
प्रयाति चरमोदधौ पतितुमेष देवो रविः ॥ २४ ॥ 
तदेहि लतागृंहमध्ये तिष्ठावः | 
( इति निष्क्रान्ताः सर्वे । ) 


॥ ठृतीयोऽङ्कः ॥ 


१ ) व्ययकरम्‌ उ० । २ ) “गृहमनुतिष्ठाम; उ० | 


चतुर्थाऽङ्कः । 
( ततः प्रनिशति कञ्चुक्की कलकण्डः | ) 
कलकण्ठः -यदि शतशस्तानि तानि छलपिच्छिलानि कर्माण्याघायाऽऽत्मा 
कलङ्कपङ्किलः क्रियते तथापि लङ्कापतिर्मामभिक्कुष्यति । 
कुस्वामी च इताराश्च द्वावप्येतो सहोदरौ | 
एकः सेवकसन्तापी स्वभावः कथमन्यथा ? ॥ १॥ 
भवतु तावत्‌ , अस्मिन्‌ केतवकर्मणि शुकनाशमपि सङ्केतयामि | ( आकारे ) शुक- 
नाश ! शुकनाश ! । 
( प्रविश्य ) 
IRATA: — एपो5स्मि | 
( कलकण्ठः कण एवमेत | ) 
TRNA: - यथावसरमाधास्यामि | ( विमृश्य ) आये ! gaa, सीता तृणायापि 
रावणं नाभिमन्यते | 
कलकण्ठः — किमेवममिदधासि ? । 
स्वतो न कश्चन शुरुलंघुर्वाऽपि न कश्चन | 
उचिता-ऽनुचिताचारवदये गोरच-लाघवे ॥ २॥ 
छुकनादाः- किं पुनः सर्वकर्मीणबुद्धिदेवी न खयमेवावबुध्य JUMMA- 
पजहाति ? । 
कलकण्ठः ~ किमिदं पुनः पुनरचतुरजनोचितं विपश्चयसि ? । 
अधामिकमलावण्यमयुणं मर्मभाषिणम्‌ | 
यः स्वयं स्वं विजानाति तेन चन्ध्या वसुन्धरा ॥ ३॥ 
IRIN: - आर्य ! शक्रजिता पाशैनियम्य लङ्कापतेः पुरः ANA तेन हनुमता 
कि कृतम्‌? । 
कलकण्ठः - ( सावज्ञम्‌ ) पादेन लड्जापतेदशकिरीटीमभिहत्य तेन गतम्‌ | 
झुकऋनाशः-अहह ! त्री डाकरं पर्व । तद्‌ गच्छाम्यहं यथादिष्टमाधातुम्‌ | 
( इति निष्क्रान्तः । ) 
| ( नेपथ्ये ) 
may वेदग्धी सौन्दये तरुणिमा प्रियचियोगः | 
तदिदमम्ूर्तो वहिविक्ृवयति क॑ न घीरमपि १ ॥ ४ ॥ 
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~ 


कलकण्ठः = किमेप ऊङ्कापतितेदे हीविरहानलाभितापमनुभवति ? | 
( ततः प्रविशति रावणः कृन्तलकश्व । ) 
रावणः - FATF ! 
दस्भोलिदण्डोडपि पुरा व्यधत्त. 
बाधां न सस्याऽऽहचसौप्डदोष्णः | 
तां लस्य सीतां स्मरतः प्रकामं, 
कासेन का मे न HAT व्यथाऽन्तः ? ॥ ७. ॥ 
( विमृश्य ) अभिनवावतारञ्चङ्गारकमनी यकान्तिर्मधुरयं मधुरतरुणिमाया विदेह 
दुहितुः कामपि सुदमात्रहति वा न वा? | 
कुन्तलकः - 
नवावतारहृद्योऽपि मधुस्तस्या AREN: | 
त्वां विना भूसुवः-स्वःश्रीकान्त ! कां तनुतां मुदम्‌? ॥ ६॥ 
रावणः = साश्चासम्‌) कचिदस्मद्रिरहानळो मैथिलीमपि विक्कत्रयति ? | 
कुन्तलकः - यथा कथां प्रथयति त्रिजटा तथा यदि सत्यं तदा मेथिलीमपि 
युष्मद्विरहानलो विक्कयतीति वितकेयामि | 
रावणः — कथयति जानकीवियोगवार्ता प्रतिवासरं त्रिजटा । वर्यं पुनः कामपि 
कामार्ति न लक्षयामः | 
कुन्तलकः ~ किमेत्रमादिशति देव) ? । 
प्रायेण पुंसि परिरम्भण - चुम्बनानि, 
संतन्वते स्फुरति वामरक्षां स्मरात्तिः | 
एलास्ततः कतिपयाः प्रियविष्रयाोगे, 
कालं क्षिपन्ति कुखुमेषुविकारवन्ध्याः ॥ ७॥ 
रावण! - ( साद्षेपम्‌) रावणः खल्वहमनिच्छन्तीनां परयुवतीनामालिङ्गन- 
चुम्बनादीन कामात्तिप्रबोधोपायान्‌ प्रसभं किमनुतिष्टामि ? । ( ऊर्द्वमवलोक्य ) कथमयं 
मरीचिमालाभिरपनयन्नम्भोजखण्डस्य वदनमुद्रामुदयाचल्चूलिकां समलङ्करोति विश्वैक- 
लोचनं विरोचनः ? । 
व्यथे स्सापयसे बहूनि कमलान्यादित्य ! तन्सेथिली- 
वक्राम्भोरुहमेकमेच यततां स्मेरं विधातुं भवान्‌ । 
स्मेरेऽस्मिन्‌ परितापकारिणमतिक्षुद्रं क्षपायाः पति 
क्षिध्वा त्वां क्षणदास्वपि प्रथयति स्फुर्जत्प्रमं रावणः ॥। ८ ॥ 


सघुविलासनाटकम्‌- चतुथा5ड: । ३३ 
किश्व -- 
दिनकर ! कृपफ्सव प्ररितस्वत्‌ AIE, 
व्यतिषज्ञ विधुरस्प wat चक्रनाम्नः | 
अथ फलमपि किश्वित्‌ काड्रासि sors. 
qaq ag लदानी जानकीं रावणस्य ॥ ९ ॥| 

( कुन्तलक॑ प्रति ) कलकण्ठीबहलकलकलोप दत श्रवणोत्पठेरस्माधिरमीमिः समान- 

व्यसनेदीथिंकाचक्रवाकमिथुनेः समं क्षपा क्षय लम्मिता | 
( कलकण्ठ उपसत्य प्रणमति । ) 

रावण: -( साक्ष॑पम्‌) सौविदछ! निशीथसमादिएस्य कृत्यस्य कोऽयं 
RERE: ? | 

कलकण्ठः -( रुभयम्‌ ) देव! निशीथ एव कुम्मकर्णप्रयाणप्रवादः कृतः 
पुर स्त्रिजटायाः | 

रावणः — जानको श्रुतवती ? | 

कलकण्ठः - अथ किम्‌! | 

रावणः - श्रुत्वा किमाह ? | 

कलकण्ठः-न रघवः कुम्भक्र्णपराक्रमस्य विषय इत्याह | 

रावणः — अपरं निशीथसमादेशं कः प्रतिविधास्यति ? । 

कलकण्ठः - शुकनाशः प्रतिविधास्यति | 

रावणः --( ae) वनेचरप्रोपितेन तेन बलीघुखडिम्भेन किं किमाचरितम्‌ ? । 

RIRIS: ~ वचेचरस्याभिज्ञानमूर्मिकां सीताया बलीमुखः समर्पितवान्‌ कुशल- 
कथां च प्रांथितवान्‌ | ( पुनरपवाय कुन्तलक प्रति ) यत्‌ YAGA WA, अक्षकुमारो 
व्यापादितः, शतशो egeat पातितानि, तदतीवलजाज्यरकर ० नाख्यातमेव 
शोभामावहत | 

कुन्तलकः - देव ! तारामिलापिणं सुग्रीवरुपश्वारिणं साहसगत्तिनामानं विद्याधरं 
व्यापाद्य वर्षीयान्‌ वनेचरः सुग्रीवाय सतारां किष्किन्धां दत्तवानिति किंमदन्वी | 

रावण! — ( कृतकमनाकार्णतकेन ) साबिदछ ! दशय पन्थानं येन -.नकीचरणा- 
म्भोजसपर्यासुखमनुभवामि । 

( स्य पाच्काभान्त | : 
रावण; = कणे zea. विजटया सह सीता peah म्यते ay तिरोहिता 


एव छूगमाकणयामः | 
We ना» ५ 


३४ महाकविधश्यीरामचन्द्रसरिरखिने 
/ ततः प्रविशति सीता त्रिजटा च । ` 
सीता - किश्व तियडे ! जदो पहुदि अहं आणीदा नदो पहदि अस्थि णद स्मि 
अत्थे अहिलासो | 
राणः -( सुखा सप्रमदम्‌ ) CARAI रावणानुमरणेऽस्त्यभिलापः | केयमनश्रा 
श्रवणो त्वलानां gate: ? । कोऽ्यं दुम्तयतपःप्रखतस्य प्राचीनपृण्यस्य विपाकम्रकर्यः ? | 
( पुनरात्मानमवळोक्य ) 
चक्ताणि हे! हसत गायत तारतारं, 
नेत्राणि ! चुम्बत विहस्य च कर्णपालीम । 
दोर्वेछयः ! कुरुत ताण्डवडस्वरं च. 
श्रीरावण ननु zeae रिरंसुः ॥ १० ॥ 
भवतु | पुरः समाकर्णयामि । 
सीता -- पंडिदिणं च एदं Rafai समीहामि | 
रावणः ~ यदि मां प्रतिदिनं प्रतिपत्तु समीहते तदानीं किं प्रत्यृहनिदानम्‌ ? । 
सरीला -पंरं aasa हणूमंतमुहादो pasad सुणिय प्रणो वि मे Rai 
साविक जादं | 
रावण! —( विमृश्य ) निश्चित रावणानुसरणे जनकदृहितुः शवरप्राणितावस्थानं 
प्रत्यृहः । निमिङुलप्रख्ता खल्वियं महासच्चप्रक्रतिश्च जानकी न प्रभवति परिणेतरि 
प्राणति Righ पत्यन्तरमाधातुम्‌। ( विचिन्त्य ) यदि राघवतिरस्कारेण जानकीजानितां 
कलयति दशकन्धरस्तदानीमव्यस्पमीपयिकम्‌ | (APR) शबरपराजयः परः कलङ्को 
रावणपराक्रमस्य | भवतु तावत्‌ । दोदेण्डान्‌ सान्त्वयामि | 
चप angsa हे नयत राघवं लाघवं 
पुरन्दरपराक्रमग्लपनचश्चतो बाहवः ! । 
यदि स्फुरति जानकी जघनपीठ-कण्ठस्थली 
कपोलफलक-स्तनस्तबककेलिको लृहलम ॥ ११ ॥ 
भवतु | l 
[ सीता-( त्रिजटां प्रति) यदि रामः कदाचिदपि विनाशं यास्यति तदाऽहं 
हुताशन साधयिष्ये | 
i) किञ्च निजे! यतः mga ad आनीता सतः mga afa एतस्मिन्‌ aA अभिलावः । 
२) प्रतिदिन च पतत्‌ प्रतित समीहे। ३) परं AJAA हनृमन्मुस्वात्‌ FAZI श्रुत्वा 
पुनरपि मम हृदय सापेक्ष जातम्‌ । ४ ) अन्नान्तर नाउपच्ीयप्रतिसव्के og तम पत्रं as ada इनि 
खण्डितांशस्थाने उद्धारगतोंऽशोऽग्रोदताऽम्ति । 


रघुविलासनाटकम - चतुथो५डुः: | ३“ 


( इति मणितानन्तरं रावणश्चिन्तयति - ) केये RSE: ? | 
ददाति रागिणी प्राणानादत्त द्वषिणी पुनः । 
रागो वा यदि वा द्वेषः कोऽपि लोकोत्तरः स्त्रियाः । > ॥ 
अन्यत | 
2201044 ` ` | मन्यथाडमिदथाति | 
चारनिकरं वर्षत्यपि भगवति मदने घनेऽपि च प्रेम्णि । 
प्रायेण स्त्री कथमपि घेस न जहाति पुरुष इच ॥ १३ ॥ 
सीता - अंवि य Safa जइ मं अज्जउत्तो पेच्छे ता सिडिलपम्मो हवे । [ जओ- ] 
जम्मि sad पुणो staat? facta feos | 
पेम्सम्मि तम्मि Sa कि कह वि क्यायरा sta? ? ॥ १४ ॥ 
रावणः - अयि स्मरनगरनागरिके ! विष्टपदृष्टिचक्ोरी चन्द्रिक | झङ्गाररसभृङ्गा- 
रकल्यामनल्पार्थामेनामेव गाथां भूयोज्प्पभिवाय सुधासारेणामिपिश्व श्रवणोत्पलकाननं 
दशाननस्य | 
( सीता सरोपमधोमुखी तिष्ठति i) 
राबणः — ( सप्रमोदम्‌ ) कलकण्ड | 
देव्या वकत्रमलाञ्छनस्तुलयति wag: पार्वणो, 
वाचां पाकमपाकरोत्यलचणोदन्वत्प्रवुद्धा खुधा | 
अम्भोजानि दहृशोरनश्वरविकाशानि स्रियं विञ्रते, 
RFJ: कण्ठकलां wa: कलयितुं कोटिल्यवन्ध्योदरः ॥ १ ॥ 
( सीतां प्रति / 
हरो चरति चारकाश्रमतपस्खितां तां झाचीं, 
सुजिष्यदयितेति यः परिरिरंसुमप्यस्तवान | 
स्वयं स दकाकन्धरो विनघवामनैराननेः, 
स्तुवन्‌ खुदति | याचते चचनहन्तकारं त्वयि ॥ १६॥ 
fasrer - 'भड्िणि ! कीस लंकापरमेसरो संभासणमित्तकेणावि न सम्भावीयदि ?। 
सीता - तियंडे ! नाहं पाविड्टाणं पारदारियाण संभासणं करेमि । 
1 ) अपि च जीवन्तीं यदि मां आयेपुत्रः प्रेक्षेत तत्‌ शिथिङप्रेमा भवेत्‌ । [ यतः - ] 
यस्मिन बियुक्तानि पुनः जीवन्ति मीलन्ति मिथुनानि । 
afr तस्मिन्‌ sar: किं कथम्रपि कृतादरा भवन्ति? ॥ 
२ ) स्वामिनि ! कस्माद्‌ रङ्गापरमश्वरः सम्भाषणमात्रकणापि न सम्भाव्यते ? | 
३) fae! नाहं पापिष्टानां पारदारिकाणां सम्भाषणं करोसि । 


३६ महाकचिधीरासञचच्टसरिरन्तिते 


रावण: - देवि! कोऽयं विचारन्ध्यो व्याहारः? | ननु प्रथमे रावणान सनमा 
परिणीताऽसि, चरमे वनेचरेण | 
सीला =! सरोषम ) पंडिहदोऽसि भवयवदीणं रहुउलदेवदाएं पहावेण | 
रावणः - ¦ सोगहासम्‌ ) आम जानकि ! आम, प्रतिहतोञाम्म भगवताना IF- 
रदे वतानाँ प्रभावेण । मुग्थाडसि दुर्थमुर्धविलोचने ! मुण्वाऽसि | 
TONJA AIE? यत्र Ararat. 
कारणासरिकुल्टानां संयमो वा समो चा | 
हरिजयस दसै त्रीक्षीचदोदेण्डन्वपडे, 
विजयिनि af तस्मिन्‌ का कथा देवतानाम ? ॥ १२ ॥ 
सीला- अरे रावण! मा खु सुरविजयगव्वमुव्यहदि | रक्खसाण पि भेकखसा 
अस्थि | 
रावणा: — ( अनाकणिलकेन कुम्तलकं प्रति ; 
देव्या: प योधर भर श्चिरसंस्तुतस्य. 
मध्यस्य से विलुसुपाहितनी विच्वत्तः ¦ 
दारिञ्यमेष वितरन परसुद्धलत्व- 
॥ 3 . 4 9 
काकेद्यथों! समुचित चरित sera ॥ १८ ॥ 
( त्रिजटां प्रति ) अनुक्रूलयास्मासु देवीम्‌ । 
चिजटा ~! अपवार्य ) Tere weg पि जाणई पडिवजदि ! 
रावणः - अयमर्थोज्स्माभिरिदानीमपि विनिश्चितः । ` सीतां प्रति देवि! 
किमद्यापि रावणस्य न प्राचीन पुण्यमुदवपपगर्छति? । 
सीता - रावणस्स पाईँण goh अत्थं गमिस्सदि । राहवस्स उण उदय | 
रावणः — 
यायावरेण किमनेन वनेचरेण ?, 
मां स्थावरं वरसुपास्ख कुरड़काश्षि ! । 
कि वा स्तुवे तव प्रश्वतुरस्थितीनां, 
A A 
बैदरध्यसोरभवतली भवती प्रकाण्डम ॥ १९ N 
$ 3 प्रतिहतोऽसि भगवतीनां रघुकुलदेवतानां प्रभावेन । २) अरे रावण! मा ay सुरविजयरर्व- 


age । राक्षसानामपि भेकक्‍्खसा-प्रतिशत्रवः सन्ति। ३ ) समुचित किमु न व्य° उ०। ४ ) परोक्षे ad 
जानकी प्रतिपयते । ७ ) रावणस्य प्राचीनं पुण्य अस्ते रामिष्यति ! राघवस्य पुनः उदयम्‌ ।६ » कुरङ्गनेत्रे ! Tos 


रघुविलासनाटकम्‌ - चतुर्थो ऽङ्कः | ३७ 


सीता -'को वि जावरो को वि थावरो त्ति विवेश लक्खणनारायपद्धई 
करिस्सदि । 


रावण; — ( सरोषं चन्द्रहासं परास्य ) 
प्रमावनद्धद्धदयः Be लङ्केश्वरः सुदति! सोढा | 
सोढा न चन्द्रहासः पुनरसघुछण्ठवृत्तानाम ॥ २० ॥ 
सीता ~! सरोमाञ्चम्‌ ) waa तिहुअणविज्ञयसिरिनिवास चंदहास ! रक्खसकर 
फरिसमयिलिदाए सीदाए देहि पच्छित्तं। अवणेहि sadi | करेहि दक्खमोक्खं | 
रावणः - (ora) किमिदमनात्मनीनं कर्म? । ननु विदेहराजदुहितरि 
कथावशेषायां रावणोऽपि समापितप्राणितः । ( प्रकाशम्‌) भवतु तावत्‌ नर्मकर्मठस्य 
भुजिष्यस्य वेया्यमाग्मिर्वाग्भिः । कुन्ददति! कपितमर्मणि किमर्थममङ्गलकर्मणि 
श्रद्धालुरसि ? | 
त्रिजटा - भट्टिणि ! देवदापहावेण पडिहद दे जंपिदं | 
रावणः - कुन्तलक ! 
सा वीरेषु प्रथमगणना दोख्ेतां सा काण्ड, 
स्थान्नां विश्वत्रयविजयिनां जानकी सेव भूमिः | 
दास्यं यस्याः स्पृहयति जगयुद्धकण्डूमिषगिभ- 
दान मिबद्धाजलिर हरह! सोऽपि लङ्ाधिनाथः ॥ २१ ॥ 
( सीतां प्रति ) 
स्मेराक्षि! मां Praat रणरङ्गमछ- 
मालोकयिष्यसि ear झाबर कदाचित्‌ | 
दोदण्डमण्डलतृणीकूत का युद्धे, 
He पुनर्मयि न ते दावरो न चाहम्‌ ॥ २२॥ 
( सीता सरोषमास्ते । ) 
राचणः-( विमृश्य ) कुन्तलक ! बालेयकण प्रहस्तं च समादिश | 
कुन्तलकः - देव ¦ किमादिशामि ? । 
( रावणः कर्णे एवमेव । ) 
( कुन्तरको निष्क्रान्तः । ) 
रावणः — ( सविनयम्‌ ) 


1) कोऽपि यायावरः कोऽपि स्थावरः इति विवेकं लक्ष्मणनाराचपद्धतिः करिष्यति । २ 9 “वत्ती- 
नाम्‌ उ० । ३) भगवन त्रिसुवनविजयश्रीनिवास चन्द्रहास ! राक्षसकरस्पशमलिनायै सीताये देहि 
प्रायश्रित्तम्‌ | अपनय उत्तमाङ्गम्‌ । कुरु दुःखमोक्षम्‌ । ४ ) भट्टिनि ! देवताप्रभावेन प्रतिद्दतं ते जल्पितम्‌ । 


Re महाकविश्वीरामचन्द सरिर चिते 


एणाश्लि ! स्मरजीवनीषधिलसलद्ावण्यपुण्याकृते ! 
RANTA! RA ANAD! दल्डहन्धकमस्धाघरे ! | 
अस्मिन Wass निवेदाय zat eat! प्रसीद प्रिये ! 
लडूभराज्यसुपास्य JIT ननु स्वन खुचोवेमवम ॥ २३ ॥ 
सीता - अहं अजउत्तस्स पसादेण लंक्रासामिणीहविय तियलोयवबेहर् भूसःस्सं । 
{ नपश्ये ) 
अत्रार्थे कः सन्देहः ? । 
रावणः ¬ ( सरोपम ) अरे ! कः शबरस्य लक्काधिराज्य उचयति? | 
( RA ) 
अत्रार्थ कः सन्देहः ? यत्‌ कुम्मकर्णन शवरः पराजीयते | 
कलकण्ठः - देव ! निशीथसमादिएमेप शुकनाझः somata | 
रावणः - त्रिजटे ! विज्ञपय देवीमस्मदर्थ | 
त्रिजटा - मङ्टिणि ! लेकराहिवदी जे विणावेदि ते पडिवजसु | 
सीता -( सरोषम्‌ ) 'तियडे ! जड एस पिसाओ कामम्गहेण अणासारमायरदि 
ता fe तुम पि तहा? । सीता खु अहं न राहवं विणा सिविणे वि अवरमहिलसामि | 
सीता - सुगनासेण किं कहिदं ? | 
च्रिजटा - अद्रकहिदे भट्टिणा निवारिदों एस, तदो मए वि परमत्थो न 
विन्नाओ | 
tram: — faz! अस्ःदनुकूलं किमपि मेथिली मत्रयते? | 
चिजटा-अध इं? | 
रावण! -( अपवाये सप्रभोदम ) कलकण्ठ ! फलितमिव Atami paz- 
नाटकम्‌ । 
( नेपथ्ये ) 
अज ! कीस मं माठेध?, मिल्लेध मं, न पुणो इह समागमिस्सं | 
रावणः: - अरे! कोऽ्यं प्रएति? | 
१ ) ळसद्द? Tol २ ) अहं आयेपुन्नस्य प्रसादेन रङ्कास्वामिनीभूत्वा त्रेलोक्यवेभवं भूषयिप्यामि । 
३) भट्टिनि ! लक्काघिपतिः यद्‌ विज्ञपयति तत्‌ प्रतिपद्यस्थ । ४ ) च्रिजटे ! यदि एष पिशाचः कामग्रदेण 
अनाचारमाचरति तत्‌ किं त्वमपि तथा ? । सीता खलु अहं न राघवे चिना स्वप्नेऽपि अपरममिलषामि । 


७ ) झुकनासेन किं कथितम्‌ ?। ६) अद्धेकधिते भत्र निवारित एषः, ततो मयाऽपि परमार्थो न विज्ञातः । 
७ ) अथ किम्‌ ?। ८ ) आये ! कस्माद्‌ मां मारयथ, सुञ्चत माम्‌, न पुनरिह समागमिष्यामि। 


रघुविलासनाटकम्‌ - चतुथाऽङ्कः | ३०, 
( ततः प्रविशति कुन्देन विश्वतसन्दानितों वानरः । ) 

रावणः - अरे कुन्द ! किमिदम्‌ ? | 

कुन्दः ¬ देव! लङ्कारक्षकेण वत्रायुधेन शबरप्रणिधिरयं प्रेषितः | 

रावणः - अरे बलीमुख ! किमथ लङ्कायां भ्राम्यसि ? | 

वानरः —( सकम्पम्‌ ) ag! सुग्रीवेण शीदापासं पेसिदे हगे | 

रावणः — किमर्थम्‌ ? । 

WAT: - कुमालकुम्मकण्णेण लामस्स सिरं BIST, तदो दे लावणाणुसलणं उचिदं 
ति कहिदं पेसिदे हगे | 

रावणः ~ सरोपमितर ) किसथ कुम्भकर्णपराक्रमशशाङ्गस्य कलङ्क पङ्कघङ्का जनक 
शबरशिरःखण्डनं सदसि प्रपञ्चयसि १ । ( कलकण्ठ प्रति) ओचितीनदीष्णबु द्विरिव 
कपिकेतुः | ( वानरं प्रति ) अरे ! सर्वेक्रमीणतुद्भिनाऽपि कपिकेतुना वनेचरावनुसृतो ? | 

चानरः - ANZ एगं अवलावे कविवडणो ठंकापलमेसले | 

रावणः - न वयमात्मीयानां कुम्भदासानामपराधांश्रेतसि व्यवस्थापयामः | 

सीता-हा ansa! हा भुवणेकमछ ! कहिं सि? देहि मे पडिवयण | 
(मूच्छामभिनयति । ) 

चिजटा -( अववार्य ) पियंसहि ! कीस आउला भवसि? मायाविणो gA, 
ता निरूवेहि पञ्ञचसाणं | 

TIIN: आकाश ) अर पिङ्गलक ! वराको वनेचरः किमर्थ कुमारेण FIET- 
A: क्तः ? । नियच्य कर्थ नास्पाकमुपनीतः ? ¦ 

( प्रविश्य ) 
पिङ्गलकः - देव ! लघीयान्‌ वनेचरो नियब्य समानीतोऽस्ति । 
( ततः प्रत्रिशति AR लक्ष्मण: । ) 

रावणः - अरे शवर ! प्रत्यभिजानासि युवतिमेताम्‌ 2 । 

लक्ष्मणः ( सत्राप्पम्‌ ) देव ! प्रत्यभिजानामि रामभद्रकलत्रमेताम्‌ | 

सरीता (ata ) fae! ae लक्खण पिक्खिय दाणि अहं ako जहा- 
समीहिद करइस्सं | 

१ ) भर्तः ! सुम्रीचेण सीतापाश्चं प्रेषितो 5हम्‌ । २ ) कुमारकुम्भकर्णन रामस्य शिरः कतितम्‌ , ततम्ते 
Tanga उचिते इति कश्रयिलु प्रेपितोऽहम्‌। ३) क्षमयतु एकं अपराध कपिपतेः लङ्कापर मेश्वरः | 
४) हा arga! हा भुवनकमल ! कत्रासि? देहि से प्रतिवचनम्‌ । ४७ ) faaafa! कस्मादाकुला 


भवसि ? मायाविनो राक्षसाः, तद्‌ निरूपय पर्यवसानस्‌ । ६) far! ad gai ded इदानीं ad 
सुखेन यथासमीहित करिष्ये । 
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रावणः - अरे AR! यदि जीवितमभिलपसि तदानीमनुकूलय जानकी 
रङ्कापतो | 

लक्ष्मण: ¬ ( प्रणम्य ) आर्ये ! प्रयच्छ मे प्राणभिक्षाम्‌ । अनुतिष्ठ यदादिशति 
SEAT | 

सीता -( वामा क्षिस्फुरणमभिनीय स्वगतम्‌ ) a संभवादि KATAN zoj पर[भवो i 
एदे पि असंभावणिजं a लक्खणो जीविदमेत्तनिभित्त जाणडं अणायारे पयड्टवेद । 
ता नूणं रक्‍खसपवंचो एस | भोदु दाव । ( प्रकाशम्‌ ) न तुमं लक्खणो ज॑ जीविदमेच- 
निमित्तं जाणडं अणायारे पयड्टावेसि । अहं पि न जाणई az लक्खणवयणेण रकखसं 


अहिलसामि । 


qam: -( स्वगतम्‌ ) कथमद्यापि वनेचरानुरागग्राहं न शिथिलयति १ । भवतु | 
( प्रकाशम्‌ ) अरे कुन्द ! मुञ्च yer एनं वराक वनौकसम्‌ | ( पुनः पिङ्गलकं प्रति ) शबर- 
मप्येतं कारायां क्षिप । ( पुनरपवाये ) Brat! वनेचरविनाशशोकेन कमप्पमड्रलमाद- 
घाना जानकी प्रयल्लतो रक्षणीया । वयमपि प्रपश्वान्तरे किमपि रचयितुं प्रयतामहे | 


La G क्रान्त be HET 
{ इति निष्कान्ताः सर्वे । ) 


॥ चतर्था डर ॥ 


rs | TESOL LETO Ore, 


$ न सम्भवति areata रशणा पराभवः eee असस्थावनीये ar लक्ष्मणः जीवितमास- 
निमित्त जानकीं अनाचारे प्रवतैयति । तद्‌ नूनं राक्षसप्रपञ्ग VO भवतु ATTI । न त्ये लक्ष्मणः, az 
शीकितमात्रनिमित्त जानकी अनाचारे अवर्तयासि। अडसपि न जानकी यदि लक्ष्मणबचनेन राक्षस भभिलषासि | 


[ पञ्चमोऽङ्कः । ] 
( ततः प्रविशति बिभीषणः कुन्दश्च । ) 
बिभीषणः - ततस्ततः ? | 
न्दः- अनन्तरं सुग्रीवरूपधारी हनूमड्ेपेण शुकनासेनानुगम्यमानः प्रहस्तो 
रामस्य Kae सतूणीरं कोदण्डं सीताया दार्शितवान, इदमभिहितवांश्च-व्यापादितः 
कुम्भकर्णेन रामः। उपस्थितोऽहं लङ्कापतिम्‌ | त्वमपि दशग्रीवाग्रहं समर्थयेः | अनुभवतु 
जीवितं कुमारो लक्ष्मणः | कालज्ञता हि नाम परमो विवेकः । 
विभीषणः - ततः किमाचचार वैदेही ? | 
न्दः - नियत्नरितभुजस्थ सौमित्रेजीवितं परां त्रपामावहति । अस्मचिन्तायां तु 
कस्त्वमसि ? ( इत्यभिधाय उहन्धनाथ aed) परिकरबन्धमकरोत्‌ | ) 
विभीषणः - अहो ! साहसातिरेकः | 
[कुन्दः ~] ततः किमपि कर्ण कथयित्वा वेदेहीं त्रिजटा स्वास्थ्यमानीतवती | 
बिभीषणः - सुग्रीवप्रणिधेवीनरस्य रूपं कः कृतवान्‌ ? | 
न्दः - वालेयकर्णः | सौमित्रिरूपं तु प्रहस्तः । 
{ नेपथ्ये ) 
हञ्जीरस्खलदंहिरानतसुखः काक्कोऽपि सान्त!पुरः, 
पौराणां स पुरः पुरा BHA TATA यत्रासकृत्‌ | 
आः ! कालस्य हतस्य तस्य aaa: सैषाऽपि लङ्कापुरी, 
प्रत्यर्थिप्रतिरोधवद्धनिखिलदट्वाराऽधुना वर्तते ॥ १॥ 
विभीषणः - कथमयमारयो विषीदति मारीचः ? । 
( प्रविश्य ) 
मारीचः - कुमार ! 
लोकः संद्रतहे ममण्डनविधिर्नाट्यस्य शिक्षाखुवो 
निस्तालश्चुतयः, स्थितः स मधुरः सर्वच गीतध्वनिः । 
प्राकारो भटसङ्कलः, NATE प्रत्यर्थियात्राकथा, 
देवे सत्यपि रावणे कथमिमां पुष्णाति लङ्का दशाम्‌ ?॥ २॥ 
बिभीषणः - लङ्कोपरोधमाकण्य किमाचरति निशाचरपतिः ? | 
मारीचः - एप प्रमोदमेदुरान्तःकरणः कलकण्ठ - त्रिजटाभ्यां ` सह-मेथिलीकथां 
प्रथयन्नस्ति | k | 
3 3 पौराणां पुरतः उ० t 
We ना» ६ 
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बिभीषणः -( सखेदम्‌ ) लङ्कोपरोधेऽप्यविषादिनी दशा दशाननस्य ? | भवतु 
तावत्‌ | एहि समयोचितं किमपि देवं विज्ञपयामः । ( इति परिक्रामन्ति । ) 
( ततः प्रविशति रावणः कळकण्ठखिजटा च । ) 
trast: -त्रिजडे ! सौतां प्रति निःप्रत्याशीभूतो5स्मि | 
त्रिजटा - अदिचदुरा खु सीदा जाणादि सत्वं पि मायापयोग । जाव सच्चं 
जेव बणेयरो न विवजदि न दाव alent अणुसरदि | 
रावणः 
आधाय सर्वसु भगां सुमेधसा वेधसा जनकतनयाम्‌ | 
सामग्री न शुणानामियं waren श्रुतिरविहिता ॥ ३॥ 
[ केलकण्ठः - देव! 
रसः कापि कचिद्‌ गन्भ्रो रूपं कचन स्जुन्दरम्‌ । 
रसो गन्धश्च रूप च नारङ्गे चरितं स्थितम्‌ ॥ ४ ॥ 
चलकमलविलासाभ्यासिनी नेत्रपत्र 
दशनवसन सूमिवन्धुजीवं दुनोति | 


स्मर भर परिरोहत्पाण्डिमास्ूढगूड- 
द्युतिविजितम्टृगाङ्का मोदते गण्डभित्तिः ॥ » ॥ 
अपि च - 
वेदेहीपदयुगलीं हष्टयली भगवती न खल्ट्र लक्ष्मीः | 
कथमपरथा निचासप्रीलि पङ्केरुहे कुयात्‌ ? ॥ ३ ॥ 


उपेक्ष्य wana, चिरमपास्य तीव्र तपो 

निरुध्य चपलं मनः, प्रतिनिषिध्य कम।न्तरम्‌ । 
विरश्चिरुपदीविधा चतुरव॒द्धिरिद्धाजसं, 

दझास्यसु]पसेवितु घटितवान विदेहात्मजाम्‌ ॥ ७ ॥ 
बिभीषणः = ( सभयम्‌ ) देव! [ किमपि ] विज्ञपयितुकामोऽस्सि । 
रावणः - [ विज्ञपय ] | त्रिजटे ! जानकीसपर्यासुखमनुभव | 

( त्रिजटा निप्क्रान्ता । ) 

विभीषणः — ( सविनयम्‌) देव ! 
१ ) अतिचतुरा ag सीता जानाति सर्वसपि सायाप्रयोगम्‌। यावत्‌ सत्यमेव वनेचरो न विपद्यते न 


धावत्‌ स्वामिने अनुसरति । २ ) अत्रान्तरे मूलादर्शसत्के चतुर्णवातितर्म पत्र नष्टमस्तीत्यतस्तत्स्थानपूसतिशूदा- 
शाजुसारेणात्र निहिताऽस्ति । 
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एकस्यैच वनेचरस्य कपयः सर्वेऽपि यत्‌ पत्तयो- 
ऽभूवन्‌ बीर मतल्िकाः प्रतिस्ुहुस्तन्भेडन्तरूछिख्यते । 
विश्वेऽप्युत्सवहेतवो न विधयः, कालो हि वैचित्यभाग 
भ्रातः ! झान्तिमुपेहि, नन्दतु चिरं सोऽयं कनिष्ठो जनः ॥ ८ ॥ 
रावण! — ( सा<्चयम्‌ ) 
यद्दक्षस्तंटघृष्टह प्ररदर्न कान्तं निरीक्ष्य क्षणं, 
चक्षुः कोपकडारमन्यकरिणीभ्वान्त्या TSAR: | 
केलासोडरणब्रणस्यपुटितस्कन्धस्य तस्याऽऽहवे, 
लङ्केन्द्रस्य AA वसे वनचरात्‌ सम्भाव्य रोमाञ्चिताः ॥ ९ ॥ 
अपि च वत्स ! 
तामेतां दधते स जिह्मगपतिः कश्चिद्‌ द्विजिह्वः क्षमां, 
यादः कोऽपि स कच्छपोऽ्र पठावस्ते केऽपि दिग्दन्तिनः | 
बीराद्वेतकथां तथापि बहते ara: क्षपाचारिणा- 
त्थं यः सतत विषीदति स कि साध्यो ड़िषां रावणः ?॥ १०॥ 
मारीचः - ( प्रणम्य ) 
देव ! प्रसीद भव सर्वजनीनबु डि 
नानात्मनीनमनुतिछति तुन्दिलश्रीः | 
वेरङ्किकं त्रिजगतो विजहीहि कर्म, 
aa संश्रयतु झाश्वतिकानि लङ्का ॥ ११॥ 
रावणः -( साहङ्कारम्‌ ) आये ! 
मा भेषीरधिसङ्करं वनचरं व्थापादयिष्ये, स वा 
हन्यान्मां, घिगमङ्गल, न घिगथो, व्यापत्तिरप्युत्सवः 
सूद्धानः समिधः कताः सुरजिता दास्त्रानलस्याऽऽहवे 
मत्प्रेम्णा, तदिदं विदेहतनया। पश्चादपि ध्यास्यति ॥ १२॥ 
विभीषणः -( अपवार्य ) प्रतिहतममङ्गलम्‌ , शिवतातिरस्तु प्रतिहतजगत्रयदु- 
रिततान्तिर्देवः शान्तिनिशाचरकुलस्य | 
रावणः - किञ्च - 
वेइमन्यायोजितो येन हरिर्मातङ्ककमस्ु । 
पोलस्त्यस्याऽऽहचे मलः कस्तस्याऽपूर्ववेधसः ? ॥ १३॥ 


१ ) °स्तटपृष्ठघृष्टरद्‌नं उ० । 


ae महाकविश्नी रामचन्द्रसरिरचितं 


विसीषणः-देव ! निर्व्याजवीरबताम्म/्रवर्द्धिता कीतिंप्रतानिनी Peat शिरसा- 
ममङ्गलाशंसनकुलिशेन निमूलमन्मूल्यते 2 । 
रावण: — 
सोखप्रसुभिकविधी घिषणो नदीष्णः, 
सौस्नातिकः स किल देव्यमदृत्तरश्च | 
लालाटिकास्तदपरे ग्रहरारि-तारा, 
यस्याप्रियङ्करमसुष्य किमस्तु way? ॥ १४ ॥ 
अपि च वत्स! विचित्राभिप्रायो जनः - 
कैलासोद्धरणं तथा न, न तथा द्पोपहारो हरे- 
ना<्युत्कन्धरहै हयेश्वर सुजादमूभोलि ATA । 
सीताप्रेमविसंस्थुलो ददासुखः स्वैसूद्वेभिमेंदिनी- 
खण्डं सण्डितवान तदेतदधिक कीत्यै यथा भाति नः ॥ १५॥ 
कलकण्ठः - सर्वकमीणबुद्भेदेवस्य न नाम परे! किमप्युपदेष्टव्यमस्ति, किन्तु 
रिपुपराक्रमेण चमस्क्रतहृदयः कुमारः पुनः पुनरेतं देवं विज्ञापयति | 
qam: — साक्षेपम ) इत्थं किमिदमरावणोचितं विपञ्चयसि १। ममापि नाम 
दशकन्धरस्य रिपवः ? | 
अम्भोदाः ! सप्तकृत्व; स्थगयत निखिल मण्डलं चण्ड'मानो- 
देवः श्रीराक्षसेन्द्रो न खळ विषहते पादसंस्परामेषः | 
इत्थं यस्य प्रयाणे तुसुलयति fea: स्वगिणां चाडुकार- 
स्तं यो डु यालुधानाघिपमघि मनसं कोऽभिकाङ्केत्‌ सकर्णः ?॥ १६॥ 
( पुनः सखेदम्‌ ) यदि वा सौविदछ ! 
लूनं वनेचरशिशोन रिरो, न गाढ- 
मासादितो जनकजापरिरम्भकेल्िः | 
दरुभोलिकोण किणचन्द्रकसि मलानां, 
दोष्णां पुरन्दरजपेन क एष दर्पः? ॥ १७॥ 
कुन्दः — ( सविनयम्‌ ) खर - दूषण - त्रिशिरःप्राग्रहराणि चतुर्दशविद्याधरसहस्राणि 
शुजमात्रसहायो व्यापादयति यः स लोचने निमील्य रिषुर्देवेन विचिन्तनीयः | 
रावणः ¬ ( सोपहासम्‌ ) आम महाबुद्धे कुन्द ! आम, खर - दूषण - त्रिशिरःप्राग्र- 
हराणि चतुर्दशविद्याधरसहस्राणि भुजमात्रसहायो व्यापादयति यः स लोचने निमील्य 
देवेन रिपुर्विचिन्तनीयः । ( पुनः सविषादम्‌ ) 
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कियदिदमिति san दपकण्डूलवाहुः 
सुरजयकथयाऽपि ब्रीडमालम्बते यः 
मनुजसुजकलाभिभाप्यते सोऽपि लङ्का- 
पतिरहह ! विपाकः कर्मणां कोऽप्यचिन्त्यः ॥ १८॥ 
( पुनः सवितर्कम्‌ ) 
gea: सेषं यदर्थमेचमनिरा सीता परिक्काम्यति, 
ऋरस्य प्रणयादमुष्य AZ सा नास्मभ्यमुत्ताम्यति | 
व्यारोहत्परितोष-रोषविऋस द्रोमाश्च सान्द्री म च- 
होष्णां पय वनेचरः कथमभ्ूद्‌ वन्द्यश्च AFAA नः? ॥ १९॥ 
मारीच: = ( प्रणम्य ) देव ! भवतु सफलप्रार्थनः कुमारो बिभीषणः । मुच्यतां 
वैदेही | उपशाम्यन्तु सवनौकसो वनचारिणः | 
रावणः - (सरोपम्‌) इदमपरमार्यस्य विश्रसालीलायितम्‌ | रावणः खल्वहम- 
नास्पदं सवनौकसां वनेचरडिम्भानां पराक्रमस्य | 
विभीषणः — ( सखेदम्‌ ) 
डिम्भत्वं वनचारिणोः खरकुलात्‌ प्रत्येति कोऽन्यस्तयो 
चाली ये विनयं व्यधत्त समरे तत्राव्धयः साक्षिणः | 
पाष्ण्या मौल्विकिरीटकुट्टनमहं देवः स्वयं इष्टवान्‌, 
खातः ! झान्तिमुपेहि सान्त्वय नय-स्थामोदुरो तो नरौ ॥ २०॥ 
रावणः — ( सरोषम्‌) अरे कुलाङ्कार ! प्रतिपक्षचार ! प्रथितोपहास ! बान्धवाभास ! 
मर्मोद्वइनामिर्दशकन्धरमुछण्ठयसि ? । एप ते चन्द्रहासेन Wald पातयामि । 
( इति 1सेहासनादुत्थान नाट्याते । ) 
मारीचः -( ससम्भ्रमम्‌ ) देव ! किमिदम्‌ ? । कोऽयं कनी यसि श्रातरि चन्द्रहास- 
परामशञेप्रयासविछुवरः ? । 
कलकण्ठः - देव ! सिंहासनमलङ्कियताम्‌ | 
रावण :-( उपविश्य ) अरे बान्धवाधम ! सत्वरं शबरमनुसर | ATH लङ्काया- 
मतः परं तिष्ठ | 
विभीषणः -न भाव्यमन्यथा भवति, तदहं रक्षोराजन्यवीजरक्षाथं राममनु- 
सरामि | (इति विचिन्त्य निष्क्रान्तः । ) 
रावणः -( साक्षेपम्‌ ) आये ! स्वमपि स्रं नियोगमशून्यं कुरु । कुन्द ! प्रहस्तमा- 
कारय | 


1) सुरविजयकथामित्रीड" उ० । २) सेव उ० । 
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( उभी निप्क्रान्तौ । ) 
रावणः —( सखेदमिव ) 
८्याधूतस्फटिकाद्रिसन्धिनिलयानासूचयद्भिः एथून , 
प्रीतिवेर्वचसामधाम विदधे स्वःस्वेरिणीनां हृदि । 
वेदेहीपरिरम्भणव्यसनिनो लङ्कापतेः साम्प्रतं, 
दोस्तम्भाः ठाबरेऽपि प्य दधते ते स्थामदुःस्थां स्थितिम्‌ ॥ २१॥ 
[ कस्कोऽत्र भोः! १ ] 
( प्रविस्य ) 
प्रहस्तः - एपोऽस्मि । 
रावणः - ( साक्षेपम ) प्रहस्त ! प्रगुणय विमानराजम्‌, येन सवनौकसां वने- 
चराणां शोणितजलेन चन्द्रहासधारालतामधिगमयामः | 
( प्रहस्तो निप्क्रान्तः । ) 
( प्रविश्य सम्भ्रान्तो वेनतेयः रावणम्य कर्ण एवमेव । ) 
५. रावणः-( सावहेलम्‌ ) किमेकाकिना विभीपणेन ? । कुम्भकणोऽपि शबरमुप- 
सपेतु | रावणः खल्वहम्‌ | 
कल्पान्तताण्डविततापक्र॒लापचण्ड- 
मार्तण्डमण्डलविडस्बि विलम्बि चक्रम्‌ । 
दोष्ण्यच यावदमरीकवरीकूतान्ते, 
तावत्‌ स पक्कणचरः झावरस्तपस्ती ॥ २२॥ 
वैनतेयः - प्रथमेऽपि दशने वनेचरो बिमीपणाय ठङ्काधिराज्यं प्रतिज्ञातवान्‌ | 
रावणः ¬ ( सावहेलम्‌ ) किमिदमसाम्प्रतम्‌ ? a नाम वनेचरो विभीषणाय 
लङ्काधिराज्यं दातुं प्रभविष्णुः | 
( नेपश्ये ) 
gear करे aaga सविमानराजं 
कीडाराकुन्तमिच पञ्जर भाजमाजी | 
बभ्राम यो जलधिकूलवन स्थली घु, 
तस्याहमेष तनयो ननु चन्द्रादि! ॥ २३ ॥ 
wag: ¬ ( सरोषम्‌) अरे! क एप दशकन्धर मर्मणि स्पृशति ? | 
( प्रविश्य ) 
प्रतीहारः - देव ! वनेचरप्रेपितो वालितनयः सन्देशहरो दारि वर्तते । 


१ ) प्रीतीया वचसा? go | 
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( रावणो विमृश्य वैनतेयस्य कर्ण एवमेव |) 
( वनतेयो निप्क्रान्त: । ) 
( प्रविश्य चन्द्रराशिः प्रणमति । ) 
रावणः -( साक्षेपत ) अरे बलीमुख ! किमेषं लङ्कामधिगतवानसि ? | 
चन्द्ररादिः-इदमादिशन्ति तुभ्यं रामभद्रपादाः | 
रावणः — ( चन्द्रहासं WIT BAT ) 
कोऽप्यस्ति काननचरः स च रावणाय, 
कुद्धः समादिदाति दृतसुखेन कृत्यम | 
श्रीचन्द्रहास ! सुषितेन्द्रववूविलास ! 
हृष्टस्त्वया हतविरिश्विविचारसार; ॥ २४ ॥ 
guitar: 
तस्य प्रियां दकारथस्य ay विदेट- 
aq: खुतामभिरिरंखु पिकाचलोकम्‌ | 
श्रीचन्द्रहास ! सुषितेन्द्रवधू विलास ! 
दृष्टस्त्वया हतविरिश्चिविचारसारः ॥ २७ ॥ 
रावणः! -( सक्रोधम्‌) अरे ! पुनरेवेदं व्याहर | 
( चन्द्रराशिस्तदेव पठति । ) 
रावणः — 
हित्वा वेनयिक प्रयात रिपुतां, पृष्णीत रोध पुरे 
वाचालास्त, विधत्त दृतललित, Bess way वः | 
सर्वस्यापि विकर्मणो दिविषदां कोपी नदीक्षाशुरुः 
प्राघश्चित्तमसावसिघेटयिता श्रीचन्द्रहासो रणे ॥ २६ ॥ 
( TAJA ) 
राक्षसः — war! हणुअंतपिया पवणंजए दारि चिट्टदि । 
रावणः: — शीघ्र प्रवेशय | 
( राक्षसो निप्क्रान्तः । ) 
( प्रविश्य पवनञ्जयः प्रणमति । ) 
wear: - ( प्रत्यभिज्ञाय स्वगतम्‌ ) हनूमत्पिता रावणमनुसरतीति महदरिष्ट 
वानरवशस्थ | 
पवनञ्जयः -( संदैन्यम्‌ ) 


१ ) किमर्थ Jol २) wa: | हनूमत्पिता पवनञ्जयः द्वारि तिष्ठति ! 
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यद्‌ wa विपिनं, धनुद्धरकलादक्ष्तो यदक्षो हतः, 
शिक्षां लम्भयतः क्षपाचरपतेयेन्मार्धि दत्त पदम्‌ । 
यद्‌ वेदमानि परःदातानि दिझुना soon कापेयतः, 
तत्‌ क्षन्तव्यमठोषमेष पुरतस्ते देव ! बद्धोडख़लिः ॥ २७ ॥ 
कलकण्ठः - पत्रनस्य सेवामनुस्मरता देवेन हनमतोऽपराधवेशसं विस्मरणीयम्‌। 
रावणः — अनभिज्ञा वयं बाल्यचापल्यप्रभवानां पदातिएथुकदुलेलितानाम्‌ | 
पवनञ्जयः - प्रसीदतु देवः 
रावणः - गृहाण प्रसादम्‌ | ( पुनः प्रतीहारं प्रति ) वराहतुण्ड ? मदाज्ञया समा- 
दिश कुमारं कुम्भकर्णम्‌, यथा-पवनञ्जयं किष्किन्धाधिराज्ये त्वरिततरमभिपिञ्च | 
पवनञ्जयः- देव! महाप्रसादः । ( इत्यभिधाय सप्रतीहारो निष्कान्तः । ) 
चन्द्रराचिः -( सभयमात्मगतम्‌ ) किमिदं सुग्रीवसाम्राज्यस्य महदरिष्टमुपस्थि- 
तम्‌ ? । न नाम किमप्यसाध्यं कुम्भकर्णपराक्रमस्य | तदर्थं त्वरिततरं गत्वा कपिकेतवे 
विज्ञपयामि । 
रावणः - ( सोपहासम्‌ ) महावीरतनय ! किमादिशन्ति मद्यं रामभट्रपादाः ? | 
( JAJA कलकण्ठस्य कर्णे एवमेव । ) 
( कलकण्ठो निप्क्रान्तः । ) 
चन्द्रराकिः - ( स्वगतम्‌) किष्किन्धाथिराज्यस्य यद्‌ भाव्यं तदू भवतु | 
अवष्टम्भत्यजनं पुनः Bags मलिनयति | (प्रकाशम्‌) इदमादिशन्ति तुभ्यं 
रामभद्रपादाः - 
रक्षोबवंशशुवासकृत्यकरणं वेषो न दोषस्ततः, 
सत्यं ते वयमन्यदारहरणं नानोचितीं बूमहे | 
सीतां सुश्च, दारा! खरान्वयसुषो विश्रान्तिमातन्वता- 
मस्तु स्वस्ति, निशाचरेषु वहतां मन्दोदरी मण्डनम्‌ ॥ २८ ॥ 
रावणः 
अस्तु ate, निशाचरेषु वहतां मन्दोदरी मण्डन 
वेदेहीपरिरम्भनिभरसुजो धत्तां मुदं रावणः | 
सन्तु म्लेच्छरिठोः सवानरचसू्‌ चक्रस्य र क्तासवै- 
लङ्काकीडणहेषु पङ्कजइरामापानकेलिक्रमाः ॥ २९ ॥ 
चन्द्रराराः - ( AAT ) 
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सन्तु tessa सवानरचस्ूचक्कस्य पपयस्त्रियां, 
लङ्गात्रीडशहेषु सीधुसलिलेरापानकेलिऋमाः | 
पौलस्त्यस्य रिरोभिरस्तु ददाभिः सोमित्रिपत्रिक्षतेः, 
किष्किन्धापुरगोपुरेषु विगलङ्गक्षोरणं तोरणम्‌ ॥ ३० ॥ 
( प्रविश्य ) 

चेटी - भट्टा ! सीदादेवी RAE | 

रावणः —( ससम्भ्रमम्‌ ) भाळतिके ! क्रिमादिशति देवी ? | 

चेटी -ने सकेमि विरहहुयाससंतावं सहिदुं | तुरिदं समागच्छिय निव्वाबेदु मे 
सरीरलट्टि अज्जउत्तो | 

नद्रराक्षाः - ( सखेदमात्मगतम ) केयमुत्पातपरम्परा ? । यदि रावणविरहान- 

लाभितापं [सोढु ]मनलम्भवि"णुर्जानकी, बृथा तहिं रामस्य समरसंरम्भः | 

रावण! -( सादरम्‌ ) एते वयमागता एवेति गर्वा ज्ञापय देव्ये । 

( चेटी निप्क्रान्ता । ) 

रावणः - ( सोत्युक्यगिव ) चन्द्रराशि ! अस्मद्रिरदकातरा चिरं परिसोडुमनलम्भू- 
षणुर्मान्मथीं व्यथां मैथिली | dag वचनर चनाप्रागर्भीम्‌ | शुश्रूषवो वयं वैदेही- 
चरणाम्भो ATA | 

CRN ) 
इत इतो देवी | 
रावणः -( ससम्भ्रमम्‌ ) कथं जानकी पादविहारक्केशमनुभवति ? | 
आरोहन्ति दुरारोहं मागसुञ्झन्ति दूरतः | 
योषितः कामिनामथे शाखिनामिव वीरुधः ॥ ३१ ॥ 

(aa: प्रविशति त्रिजटादत्तद्म्तावलम्वा सीता कलकण्टत्रभूतिकश्च परिवारः । ) 

कलकण्ठः- इत इतो देवी | 

रावणः -( HAARAA ) देवि! कोऽयमननुभूतपूर्वः पादविहारक्केशोपद्रवः 2 । 

सीता - ( सरोपम्‌) अजउत्त ! सुहिदो सि, न याणासि विरहानलपीडं । 

रावणः - सिंहासनं तावदलङ्गियताम्‌ | 

( सीता रावणस्य सिंहासनाद्ध॑ समुपविशति । ) 

रावणः - देवि ! तव IAA RANJA चन्ट्रराशिना कालक्षेपमादधानेन ITA- 
पराघिनः कृताः | 
१ ) aa! सीतादेवी विङपयति। २ ) न asta विरहहुताशसन्तापं सोढुम्‌ । स्वरितं समागत्य 
निर्वाषयठु मे शरीरयािं आर्यपुत्रः । ३ ) आर्यपुत्र ! सुखितोऽसि, न जानासि चिरहानलपीडाम्‌ । 

Wo ना० ७ 
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सीता - ae वछहेण दसकंधरेण एस पेसिदो ? | 

रावणः = ( विहस्य ) तत्र वछभेन वनेचरेणेप पेपितः | 

सीता - पंडिहदममंगलं | 

कलकण्ठः - अभिजात्येन वनेचरो वछभः | परमानुरागिणा हृदयेन पुनर्बाल्यात्‌ 
प्रभृति लङ्कापतिरेत्र देव्या IZN: | 

सीता — ( चन्द्रराशि प्रति ) वँत्स ! कीस रामभदो अत्ताणयं मह कारणे संतावेदि ?। 
मए बालकालादो Wes मणोरहसदेहिं जजउत्तो लंकाहिवदी पाविदो । अओ परं 
सुविणे वि न अन्नं अहिलसामि | ता गच्छ तुमं । संबोहिय पडिनियत्तावेहि रामभइं | 

चन्द्रराशिः-( स्वगतम्‌) अपि नाभ जानकी पण्याङ्कनाचरितमाचरेत्‌ ? | 
व्यक्तमिदं कैतवं किमपि । ( प्रकाशम्‌) न खलु त्वं जनकस्य तनया यदि रामभद्रः 
मपहाय रावगमभिलपसि ? | 

सरीला - आम चंदरासे! आम, नाहं AUAA नणया । अजउत्तस्स पसादेण 
अउरव मे Ra सरीरं जाद | 

रावणः - अखानमिदमबरोधवपूनाम्‌ | ब्रजत यूयमाक्रीडसोधतलम्‌ । प्राप्ता एव 
वयमेते | 

( सीता सपरिकरा निप्क्ान्ता । ) 

रावणः ¬ ( सोपहासम्‌) चेन्द्रराशे ! जानकीजानिदेवो रामभद्रः किमपर- 
मादिशति १ | 

चन्द्ररारिः - ( सातरष्टम्भम्‌ ) जानकीजानिर्देवो रामभद्र इृदमपरमादिशति | 

उदस्तः कैलाशो यदथ, झातमन्योव्यप हतः 

स्मयः aga यत्‌, तदिह नन साक्षी RIT कः ?। 
प्रतीमो निःशेष॑ खरकुलनिवापप्रलिसुवां 
दाराणां रे रक्षस्त्वमस्ि परिखोदा यदि युधि ॥ ३२॥ 
( प्रविश्य ) 

घतीहारः - देव ! त्रयातः कुमारकुम्भकर्णः किष्किन्धाधिराज्ये पवनञ्जयमः 
RAFI | 
$ ) मम वल्लभेन ददाकन्धरेण एष प्रेषितः ?1 २ 2 प्रतिहतममङ्गरम्‌। ३) वत्स! कस्माद 
VAHA: आत्मानं मम कारणे सन्ताएयति ?। मया बाल्यकालात्‌ प्ररूठेसैनोरथशन: आर्यपुत्रो लङ्गाधिपतिः 
प्राप्त: । भतः परं स्वझे$पि न अन्यं अभिलषामि । तद्‌ रच्छ त्वस्‌ । सम्बोध्य प्रतिनिवत्तय रामभद्रम्‌ । 
४ ) आमं argui! aad, नाहं जनकस्य तनया । आर्यपुत्रस्य प्रसादेन agi से दिव्यं शरीरं जातस्‌ | 
५) चन्द्रराशे | अर्पयिष्यामो जानकीम्‌ । जानकी, so । 
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s? 


रावण: — फलितं तहिं सुमेधसः सुग्रीवस्य वनेचराराधनत्रतम्‌ । (पुनः सोपहासं 
चन्द्रराशि प्रति ) इदं विज्ञपय गत्या जानकीजानेः, यथा-उपनेष्यामहे भवत्प्रेमाकुलां 


सीताम्‌, असोढारः खरकुलनिवापप्रतिभुवां शराणां वयम्‌ | 
( नन्द्रराशिनिप्कान्तः । ) 
रावणः —( कर्ण दत्त्वा ससम्भ्रमम्‌) 
लङ्कायाः किमु रे! बहिः कलकलः ? 
प्रतीहारः - 
प्राप्तो रिपुः 
रावणः — ( सावज्ञम्‌ ) 
किं शुना- 
शीरः ? कोऽप्यपरो ? 
प्रतीहारः 
न काननचरः 
TAN —( सलजम्‌ ) 
हुं मा पुरो व्याहृथाः । 
( पुनः सविनयम्‌ ) 
दोर्दण्डाः ! समुपस्थितं किमपि वः पर्व त्रपापिच्छिलं, 
स्मचेव्योऽस्मदनुग्रहेण विजयो नेन्द्रः क्षणं सम्प्रति ॥ ३३ ॥ 
( प्रविस्य सम्भ्रान्तः ) 
झुकनाकाः- देव! राम -क्कुम्भकर्णयोः शक्रजित्‌ - सुग्रीवयोरपरेपां 
वनौकसां च महान्‌ समरसंरम्भो वर्तते | 
रावणः - ( सरोपम्‌ ) किमद्यापि प्रहस्तः पुष्पकं न प्रगुणयति ? । 
( नेपश्ये ) 
इदं प्रशुणमेव पुष्पकम्‌ | आरोहतु देवः | 
रावणः - ( प्रतीहारं भ्रति ) दशेय मार्मम्‌ , येन समराय संरम्भाम हे | 
( इति निप्क्रान्ताः सर्वे । ) 


॥ पञ्चमोऽङ्कः ॥ 


——— DD 


रक्षसां 


[u षष्ठोऽङ्गः ॥ ] 
(aa: प्रविशति सुपेणः । ) 
सुषेणः -A भोः प्वज्ञमसैन्यनिवासिनः किङ्कराः ! प्रतर्यन्तां मङ्गलानि । 
प्रसाध्यन्तां तोरणानि | GAFARA रघुपतेः पराक्रमातिशयः कोऽपि वत्तते ? | 
( नेपश्ये ) 
इदमखिलमनुतिष्ठामः | 
खुषेणः- तहिं जाम्बवते विज्ञपयामि | ( इति परिक्रामति । ) 
( ततः प्रविशति जाम्बवान चन्द्रराशिश्व । ) 
जाम्बवान्‌ - समाकर्णितपूर्वया कृतमपरया कथया ?, कथय तावद्‌ भवन्त- 
सुपलभ्य प्रथमं किमजनि रजनिचरचक्रवरत्तिनः ? । 
चन्द्रराशिः- 
area किमपि, प्रदीप मपरं, दोलायितं किञ्चनं, 
स्तब्धे किश्वर्न, किश्चन प्रहसित, किञ्चित्रपापांखुरम्‌ | 
किञ्चिद्विस्मितँमन्यढुन्र्तमचाक्‌ किञ्चित्‌, किमप्युत्सुकं, 
मीं व्यालोक्य दशाऽपि रावणखझुखान्याप्तानि भिन्नां स्थितिम्‌ ॥ १॥ 
सुषेणः - आर्य ! aga, पाशेनियम्य सङ्गहीतो रामभद्रेण कुम्भकर्णः | 
जाम्बचान्‌ - ( ससम्भ्रमम्‌ ) पाझेनियम्य सङ्गहीतो रामभद्रेण कुम्भकर्णः ! | 
सुषेणः - अथ किम्‌? | 
जाम्बवान्‌ -( सहर्षम्‌) स एप किष्किन्धाधिराज्येऽभिपिक्तः पवनञ्जयः 
कुम्भकर्णन | सेयं रावणमनुसृतवती सीता | 
न्ट्ररारिः - आये! सर्वमिदं पवनज्ञय - सीताविजुम्भित॑ दशकण्ठकपर्ट 
मह्यमादिष्टं बिभीपणेन | यथा-पवनश्जयरूपं वैनतेयः कृतवान , त्रिजटानुचरी मालतिका 
पुनः सीतारूपं विश्वतवती | 
MFA- सुपेण ! पुनरपि समरोदन्तं कमप्यानय | 
( सुषेणो निष्क्रान्तः । ) 
( प्रविश्य ) 
चानरः - आर्य ! बद्धे, प्रहारपतितः शक्रजिद देवेन कपिकेतुना सङ्गहीतः | 
जास्चवान्‌- अवसिता तर्हि एुभटकथा निशाचरेषु । ( पुनः साशङ्कम्‌ ) किमिति 
ग्रमोदावसरे वामं चक्षुः स्फुरति ? | 


* मामालोक्य To | 
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वानरः - साम्प्रतं च च खयं रावणः समरमरङ्कगततान्‌ । 
जाम्बवान्‌ -( सभयम्‌) यदि रावणः खयमायातवान महांस्तहिं समरसंरम्भः 
पम्भाव्यते | 
न्द्रराशिः-( सतवरम ) आर्य ! अहं समरमधिष्ठास्यामि | 
( इति निप्क्रान्तः । ) 
( प्रविश्य सम्भ्रान्तः ) 
mga: - आये ! कपिकेतुः समादिशति | 
जाम्बवान्‌ - ( ससम््रमम्‌ ) किमादिशति ? । 
गोमुखः - आये ! अत्याहितं अत्याहितम्‌ | 
जाम्बवान - विश्रव्धमभिधीयताम्‌ | 
गोखुखः-अष्टप्राकारं चतुद्वार चमूचक्रेण वलयास्ुखं नाम व्यूहं कारय 
इत्यादिशति | 
जाम्बवान्‌ - अरे वानर ! अत्रार्थ यूथपतीन्‌ प्रगुणय | 
( वानरो निप्क्रान्तः । ) 
( नेपश्ये ) 
हा वत्स! हा त्रिश्ुवनेकमछ ! हा शोण्डीरकुङ्गर ! | 
जाम्बवान्‌ - ( समयम्‌ ) गोमुख ! किमिदम्‌ ? । 
गोसुखः-( साश्रम्‌ ) दिव्यशक्त्या शक्तया रावणेन लक्ष्मणो वक्षसि ताडितः | 
जाम्बवान्‌ - उपस्थितस्तहिं बलीमुखर्वशस्य क्षयकालः | 
( ततः परविशति राम-सुग्रीवाभ्यां दत्तहस्तावलम्बः शक्तिसक्तवक्षा लक्ष्मणः, बिभीषण 
१ अङ्ग २ अङ्गद ३ हनूमत्‌ 9 पवनञ्जय ५ चन्द्रराशि ६ कुन्द 
७ कुमुद ८ गवय ९ गवाक्ष १० प्रभृतयो वनौकसश्च । ) 
जाम्बवान्‌ ¬ ( सुग्रीवं प्रति ) व्यूहमभ्यमध्यास्तां कुमारः | 
सुग्रीवः - ( ससंरम्भम्‌ ) पर्यङ्कः पर्यङ्कः | 
( प्रविश्य वानरः पर्थङ्गमुपनयति ) 
( लक्ष्मण: सरामो निषीदति । ) 
रामः - ( साश्रम्‌ ) हा वत्स! । 
सुग्रीवः - अमात्य ! व्यूहद्वाररक्षायां भामण्डलप्रशृतीन्‌ यूथपतीनवधापय | 
( जाम्बवान्‌ गवयस्य कर्णे एवमेव । ) 
( गवयो निष्क्रान्तः । ) 


ue महाकचिश्रीरामचन्द सरिर चितं 
( प्रविश्य ) 
चानरः- आये! सुषेणो विज्ञपयति- शक्रजित्‌ - कुम्भकर्णप्रमृतीनि समर- 
सङ्गहीतानि वीरप्रकाण्डानि कथमासताम्‌? । 
जाम्बवान - निगड जडितानि कारय । € विम्रश्य ) अरे ! कपियीर/ कियन्तो 
विपन्नाः १ । | 
वानरः - चतुर्दशायुतानि । ( इत्यभिधाय निष्क्रान्तः । ) 
रामः - वत्स! किं ते बाधते १ । 
wen: — ( मन्दस्वरम्‌ ) न किञ्चित्‌ । ( पुनरपवार्य सुग्रीवं प्रति ) 
वाचः स्खलन्ति, गात्राणि झुष्यन्ति, भ्रद्यति स्मरतिः | 
याति ध्यामलतां हृष्टिः, ओतु ओज न are ॥ २ ॥ 
ala: - ( ससम्भ्रमम्‌ ) जलं जलम | 
waned — देव! इदम्‌ | 
agfa: - सत्रोङ्गीगम भिपिश्चति । 
लक्ष्मणः — चापं चापम्‌ | 
agfa: - किमर्थम्‌? | 
लक्ष्मणः - जलोपसेकेन मनागपहृतपीडोऽस्मि ततः समरमनुसतुमिच्छामि | 
ga: - साधु वीरावर्तस ! साधु । 
( रामोऽङ्गानि संवाहयति । ) 
लक्ष्मणः - आये ! अलमलं विनयातिपातेन | 
रामः-वत्स! कि ते वाधते १ | 
( र्मणः वेदनाममिनीय तृप्णीमास्ते । ) 
रामः - ( साश्रम्‌) 
घीरोत्तंस ! पराक्रमेकशरणे, घोरेय ! लेजस्विनां, 
स्थान्नां धाम !, कुतज्ञ विज्ञगरिमावास !, प्रवास ! ड्विषाम्‌ | 
गम्भीर ! प्रतिपन्नवत्सल ! महात्यागिन्‌! दारण्याप्रिम ! । 
ज्येछे कन्दति बान्धवे मयि निजे दृष्ट्या प्रसीद क्षणम्‌ ॥ ३॥ 
( पुनरूचैःस्वरम्‌ ) तात लक्ष्मण ! । 
लक्ष्मणः = ( चेतनामास्थाय ) आदिशत्वार्यः | 
रामः — ( साश्रम्‌ ) 
संरब्धे प्रतिपन्थिनि प्रतिदिशं वाचंयमो मास्म भूः, 
सन्तप्ान्‌ CIGNA वचसा सन्तपयाऽस्मान्‌ क्षणम्‌ | 
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हेवाकः क स ते जगत्रय मयप्रत्यासदीक्षोन्सुखः?, 
कोऽयं TITS ! कातरकलाशाली रणालुच्यमः? ॥ ४ ॥ 
लक्ष्मण: - सुग्रीव ! सन्धीरय आयम्‌ | 
सुग्रीबः - देव ! कोऽयं रघुकुलविरोधी यये ध्व॑सविछुः १ | 
लक्ष्मणः - हनूमन्‌! सतूणीरं चापं gda चोपनय | 
CANE: — इदम्‌ | 
aga — बिभीषण ! पाणी से योजव | 
( बिभीपणस्तथाकरोति । ) 
FEITT: ¬ 
आतः कामुकदण्ड ! मित्र झारधे ! औसूयदहास प्रमो !, 
क्षन्तव्यं विनयक्रमालिपतन काये? प्रयत्नस्तथा । 
आपः प्रीणयते यथा जनकजाघस्मान घिगात्मम्मरीन, 
प्रीणात्थेव बिभोषणः ag यथा लङ्काघिपत्यश्रियम्‌॥ = ॥ 
( जिभीपण: सलञ्ञमधोमुखस्तिष्ठति । ) 
सुग्रीवः ~ साधु साधु saraaa ! साधु | 
ल दमण; = ( वेदनाममिनीय विभीषणं प्रति ) शयितुमिच्छामि । 
( सर्व उत्थाय पर्यङ्के शाययन्ति 1) 
रासः = ( ससम्भ्रमम्‌ ) वत्स ! कि त्वां व्यथयति ? | 
लक्ष्मण: - आय ! चरणाम्भो जप्रणयप्रवासो मां व्यथयति | 
रामः — ( WATI ) 
घिन वाचस्तव मङ्गल शासिनीरि दवाकुबंशाएरिच- 
क्षोद्न्यिः प्रणयप्रवा्तविपदं teat हरिष्यन्ति नौ | 
सोढव्यः स पुननिमील्य aaa कालः करालाकृति- 
यावद्‌ वत्स ! करोति हेतिपटलेमो भस्मसात पावकः ॥ ६ ॥ 
बिसीषणः-प्रतिहतममजलम | 
जाम्बवान्‌ - देव ! कोऽयं त्िश्वुवनामड्गलश्ररोहहेतुव्याहारः ? | 
रामः - अमात्य! 
बिनाऽप्याज्ञां राज्ञः ERS रघुपतेः MAART, 
मया सादे वत्सः सहजविनयादेव waste | 


१ ) "त्रमथिनी? उ० । 


पदे 
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परे लोके याचां विदधतमशुं agag- 

ब्रजेयं नो पूष्णः कुलमपतुलं स्यान्मलिनितम्‌ ॥ ७ ॥ 

( सर्वे मन्दस्तरं रुदन्ति |) 
लक्ष्मण: - हनूमन्‌ ! उत्थापय मां येनाऽऽर्यपादौ स्प्रशामि | 
aula: -( साश्रम्‌ ) कुमार ! शयित एव वेनयिक्रमाचर | 
लक्ष्मण: — बि भीषण ! करो मे शिरसि निधेहि । 
( बिभीषणः सबाप्पं तथा करोति । ) 

लक्ष्मणः — 
SANAAA जडस्ववरातश्चापल्यतो चाल्यतो, 

AMAA शुजामदेन ललितारम्भेण HTAA चा | 
वाकू-चेतस्तनुभियेदस्मि Parada लीटवान, 

आर्येण प्रियवान्धवेन विधुरे लन्मषेणीयं मयि ॥ ८ il 

( रामस्तारस्तरं प्रटपति । ) 

विभीषणः - देव ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि | 
रामः — ( सगद्गदम्‌ ) 
SAAT व्यसनाव्धिमस्रमधुना eg न ते युज्यते, 

त्वहदोदेण्डबलेन राक्षसकुले र्यातोऽस्म्यहं विक्रमी | 
द्राग्‌ निद्रां तदिमां Aga यदहं न्यासीक्रतस्तेऽम्वया, 

बाष्पाव्यक्तगिरा वनाय चलतस्तद्वत्स ! कि esa? ॥ ९ ॥ 
लक्ष्मण! - ( सक्रोधम्‌ ) 
आये! बृहि, क एष कातरदकाकांची शुचां सङ्गदो ?, 

दैन्यं मास्म Har gar गिरि, हहा ! उ्घेष्ठे कठोरं वचः | 
fier मां वेनयिकातिपातनिरतं, कस्कोऽच भो! !, सत्वरं 

Seat: समिधः समाहर, हरे येनाऽऽत्मनः कल्मषम्‌ ॥ १० ॥ 
रामः हा वत्स! विनयमण्डन रघुनन्दन ! कामत्रस्थामधिगतोऽसि ? । 
लक्ष्मणः - बिभीषण ! | 
विभीषणः - आदिशतु कुमारः | 
लक्ष्मणः - सुग्रीव ! । 
uta: - एपोऽस्मि | 


१ ) रामः साले घ्र? To | 


रघुविलासनाटकम्‌ ~ पष्टोऽडूः । ५७ 


लक्ष्मणः - आर्यस्य शरीरे प्रयल्लो विधेयः । 
विभीषणाः ~£ विटम्य ) कः प्रयल्लमाधास्यति ? | 
लक्ष्मण: ~ यूयम्‌ | 
wire: एवमेतद्‌ , यदि atadi मगवानाशुशुक्षणि: क्षुन्मान्यमनु भविष्यति | 
लक्ष्मण: - अस्तमेष्यति THT | 
विभीषणः - चिरं विजेष्यते रघुइले Ben राम - लक्ष्मणा ब्रिभीपण- 
Twat च । 
लक्ष्मण: -इनूमन्‌! तातस्य पादो दशय येन शिरसि निदधामि | 
रामः -( सभयम ) वत्स ! क एप चेतनाव्यामोहः ? । कुतो नामात्र तातपादाः ? । 
wea: - आये एव साम्प्रतं मे तातः | 
रामः ~ हा भ्रातृवत्सल बान्धव ! कासि ? देहि मे प्रतित्रचनम्‌ | ( इति मूच्छेति 1) 
बिभीषणः - देव! समाश्वसिहि समाश्वसिहि | 
zeam: —( amd) अमात्य ! व्याळुष्यते मे दृटिः । विमुश्वति चेतना 
गात्राणि । 
जाम्घवान्‌ - अस्तमितं तहि BATA | 
लक्ष्मण: -- 
नाऽऽकीणी दकाकन्धरी teat पत्युः Bra: पत्रिमि- 
दसा नापि विभीषणाय सुहृदे लङ्काघिपत्यस्थितिः | 
aA विरहाम्रिमग्ममनसो assier सन्दरिता, 
जातं जन्म वृथा हदा | रणघुराधोरेयदोीष्णो मम ॥ ११ ॥ 
रामः ~ ( घेतनामास्थाय ) अमात्य ! अस्मन्निमित्त चितां कारय । 
जास्चवान - देव! अभिनवसयोदयादर्वाग न प्राणितमपहरति शक्तिरिति 
किरूतिद्यम्‌ , ततः केयममङ्गलत्वरा ? । अपि नाम शक्तिनिःसारोपायः सम्पद्यते । 
( नेपथ्य } 
तिष्ट, को भवान ? | 
अहं ग्रतिचन्द्रनामा विद्याधरो रामचन्द्रं द्र्ठमभिलपामि | 
विद्याधरो वा निशाचरो वेति कः प्रत्येति ? । सन्वरमपसर व्युहडारात्‌ | अनवसर 
इदानीमन्यप्रवेशस्य | 


लक्ष्मण: - हनूमन्‌! उत्थापय माम्‌, उपनय RA, येन निशाचरक्रोलाहलं 
निवारयामि | 


We Alo ८ 
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खुग्रीव: - युद्धवीर ! यथासुखमास्स । कषत एवामी फरपं कलडायन्ते, न 

निशाचराः Aaa , दविपमुख ! जानीहि किनिदानो प्यं कलकलः! ? । 
O APJA [ERER |. 

WTA अमात्य ! चितां प्रशुणव ¦ 

विभीषणः — अमात्य ! वयरस राममरमार्गागमागिण: | 

सुग्रीवः - वयमपि | 

हनमान — अहमपि | 

wena — £ पौटाममिनीय विभीषण एति ' ग्राणप्रयाणससय इव अ. नदिन्‌ः 
ख्ानादार्समपसारय | 

रासः - वत्स लक्ष्मण! ¦ 


रामः —( उच्चे स्वत ` नात ससित ! ! 
विभीषणा! - कुमार टत्मण! | 
सुग्रीवः - बीरापनंस ' दहि में प्रतिवननम ¦ 


रामः = { HATI . 
लात ! चालः ! apart ager! शीणयन्त्यो चिळोकी- 
सेकं वारं क्षिप सणि हृदाजेव बद्धोडज़लिस्तले । 
ज्येष्ठे बन्धो प्रदपलि पुरो दीनदीमिर्चचो a 
अतलः ! स्वपिणि समरे दीवेया निद्रया किम?! १२ ॥ 
ata: -( अपवार्य ' विमीपण ! किमेवं शैयेमपजञहाति देवः? | 
बिभीषणः = साक्षेपत्‌ : 
डुर यतसस्तसम्चन्थान पन्थसत्यसनीनपि । 
प्रमावनद्वमनस्र! कि पुनशहमेघिनः ? || १३ ॥ 
रामः ~ ( तारस्वरस्‌ : 
द्वारा रणरङ्गमछकपपः काङ्कन्ति ते विक्रम 
रोषे तात! किमत राक्षसचमूचके यथ ऋामति? | 
STAT स्मर रक्षसो दरासुखीसंहारिण afa 
वैदेही afer हता एरिभवः सोऽसं न वत्सस्य किम्‌? ॥ १४ 
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विभीषणः - देव : निद्रायते कुमारः । ततः क्षण स्थानान्तरमलङ्गियताम्‌ | 
रामः =! सवेकल्यभ ? तहिं यावन्निद्रायति कुमारम्तावदहं पितृभ्यो गत्वा समर- 
agal विज्ञापयामि । ६ पुनल£मणं प्रति ) 

वत्स ! त्वां समरे fer निहत यातेन तां स्वां पुरीं 

मातुस्त्वन्सुखबीक्षणोत्खुकरदाः कि बृहि वाच्यं सथा? । 
व्यक्त मे बदन न पटयति पुरा वन्थुक्षयाधाविनः, 

कोठाल्याउपि tage: किमपरं सर्वोऽपि लजिष्यते ॥ १० ॥ 
aaa: अमात्य ¦ प्रगुणय चिताम्‌ । 

CREAG APET कर्ण TARA ; ) 


रामः -। संदेन्यश ) 
मातः क्षक्रियपक्षपातनिरते भदेवते ! भ्रातरो 
सूया -चन्द्रमम्र Wa ग्रहगण ! व्यात्ठम्ब्य लम्बां FATA | 
apt दस Aaa, दि डात aaron सोमित्रथे, 
Prai प्राणसयीं प्रयच्छ च STAT क्षामाय रामाय च ॥ १६ ॥ 
। पुनः संवेकल्ये हनुमन्तं प्रति ) कुमुद ¦ हनमन्तं द्रष्टुमिच्छामि । 
ZARATA- देव! हनूमानहम | 
खुम्रीचः - देव ! हममानयम्‌ | 
TR: - हनूमन्‌? गत्वा विज्ञय तातमम्बर कोणल्यां मातरं सुमित्रां सवित्रीं 
कैकेयीं वत्सौ भरत - gaat च । यथा =~ परलोके प्रवसतो राम - लक्ष्मणयोरात्मपादान्‌ 
दर्शयत 
ga: — ( हनुमन्तं प्रति ASA चेतनाव्यामोहः? | भवतु तावत्‌ । aot बहिः 
स्थित्वा समागच्छ | 
( हनुमान ARFA: | ) 
EES 
भो भोः! aca त्वरन्तां कपयः !, समारचयत चितासहस्राणि, उपनयत 
चन्दना - ऽगरु - देवदारुप्राग्रहराणि दारूणि | 
रामः — ( जाम्ववन्तं घरति ) तात? oat प्रति) वत्स भरवत ¦ | 


१) JHT: Bo | 
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जाम्बवान्‌ - देव ! जाम्बवानहम्‌ , न महाराजो TATA: । 
ata: - देव ! सुग्रीवोऽहम्‌ , न कुमारो भरतः | 
( प्रविस्य ) 
दघिसुख! - देव कपिकेतो ! भामण्डलो रामभट्रपादान्‌ द्रष्टमभिलपति | 
सुस्रीवः-अमात्य ! प्रविशतु भामण्डलः | सम्यगुपलक्ष्य प्रवेश्यताम्‌ | 
( दघिमुखो निप्क्रम्य सभामण्डलः प्रविद्ञति । ) 
सुग्रीवः - देव! भामण्डलः प्रणमति | 
रासः - € संवैकल्यम्‌ ) हनूमन्‌ ! अस्मञ्ज्ञातयः समागताः ? | 
(प्रविश्य ) 
हनूमान - देव! एताः समायान्ति | 
बिभीषणः - देव ! सीतासहोदरो भामण्डलः प्रणमति | 
रामः - भामण्डल ! HAS ताततनकपादानाम्‌ १ | 
भामण्डलः - प्रतिचन्द्रनामा विद्याधरः शल्यसमुद्भरणोपायमावेद यितुकामो 
देवपादान्‌ द्रष्टुमभिलषति | 
सुग्रीवः - विद्याधरोऽसौ निशाचरो वेति कः प्रत्येति ? । 
भामण्डलः - सङ्गीतपुरराजस्य शशिमण्डलनाम्रो विद्याधराघिपतेस्मनयं aez- 
सुपलक्षयामि । 
रामः - ( सौत्सुक्यम्‌ ) सत्वरं प्रवेशय | 
( तत: प्रविशति TAA - गवाक्षविधृतः प्रतिचन्द्रः । ) 
प्रतिचन्द्रः -( प्रणम्य ) देव ! कोतुकमङ्गरनगराधिराजस्य केकेथीबन्धोर्द्रोण- 
घनस्य विशल्या नाम कन्यका समस्ति | 
रामः - ततः किम्‌? 
प्रतिचन्द्रः - सर्योदयादवांगेव तस्याः ख्रानपानीयेन कुमारो यथंभिषिच्मते 
तदानीं तदात्व एवापगतशल्यो भवति । 
रामः - ( सरोमाञ्चम्‌ ) भूयोऽप्येतदेव श्रावय । 
( प्रतिचन्द्रः तदेव व्याहरति । ) 
रामः -( सदेन्यय ) भो भोः प्लवङ्कमवीरप्रकाण्डानि ! कोऽप्यस्ति वरूथिन्या- 
मस्यां सकलजङ्कालशिरीरलं विद्याधरः ? यः सहस्रकरोदयादर्वागेव तां विश्वस्यां समानीय 
लक्षमणप्राणप्रयाणप्रतिरोधेन रघूणां कुलमाश्रासयति | 
CART - अङ्गद - भामण्डलाः - { प्रणम्य ) देव! वयमिदमाधातु प्रगरभामते | 
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रामः -- ( सविनयम ) ब्रज्ञत तर्हि TTT | 
( हनूमदादयः प्रणम्य निष्क्रान्ताः । ) 
( नेपथ्ये ) 

दाक्तिप्रोतमवेध्य लक्ष्मणमथं वक्षःकपाडोदरं, 

देवः श्रीरघुसन्ततिप्रसविता प्रम्लानवक्त्राम्व॒ुजञः | 
राल्योद्धारविधायिनीं ang सफ़्जेत्पसामोचषधर्ि, 

कामप्यश्वति पश्चिमाचलवनक्ष्योणी प्रभाणांपतिः ॥ १७9 N 
arama- देव ! शुभोदक मागधः पठितवान्‌ | तदिदानीं शुचमपहाय क्षणं 

सङ्गाम श्रमोऽतिवाह्यताम्‌ | 
रामः - यदावेदयति मत्री तदस्तु । 
{ निष्क्रान्ताः सर्व । ) 


॥ इति पष्ठोऽङ्कः ॥ 


RR OY nr a n. 


[ सप्तमोऽङ्कः ] 

( ततः प्रविशति रावण: सीता - त्रिजटे मालनिकाप्रभृतिकश्च afte: । ) 
रावणः — 
दुष्कीत्तिनेयलट्विनां निरुपमः कोऽपि पतनाडस्वरो, 

लोकः शोकपरः पुरस्य कटरि ! स्फारा नितम्बरस्थली | 
KAA जनता जदाति पुरतो वाचां सुधा सा सुधा, 

घर्मध्वंस ककतासधोगतिरसून्‌ घिग मे विना जानकीम्‌ ॥ १॥ 
(faa) AR! झशकण्टकिलेऽपि जानकीसम्पकेपर्वणि कथङ्कारमतितरा- 


मुत्कण्ठते दशकण्ठस्य चेतः ? ! 


त्रिजटा - भंडा ! 
aan विसमं Rai masai संरामो विरत्टविरलो । 
अचरो चिस कोइ रसो तह चि ह पच्छन्नसरयस्स॥२॥ 
रावणः - अपि aai मालती सम्यणववुध्य शक्तितिःभारं विज्ञप्वती । 
ufa सम्आान्तश्चन्दरसज्ञिः ) 
area: - देव! निशल्याकरम्पर्णेन निःशल्यवक्षा उक्ष्पणः समजनि } 
रावण! — साक्षेप्ध ` 
स्थेयान्‌ कल्पय सकुतरासधिवपुः ast एधुर्वेपथुः 2, 
दाक्तिलेश्मणवक्षसो निरगमन्ो रक्षसा वक्षसः। 
भूयासुजेयिनखिरं खरसमित्पौरोगवा चाहवो, 
लड़ेन्द्रस्थ पुनद्विषां दलयिता आ्रीचन्द्रहासो मदम्‌ ॥ 3 ॥ 
‘ नेपथ्ये 7 
कुत्या-5कृत्यविचारसारविदुरो5प्यासुप्मिकानेहिकान , 
पत्यूहान्‌ कलयन्नपि स्वचरितेभूम्ना विषीदन्नपि । 
किञ्चिल्‌ प्रेम तदाऽऽविरस्ति गहने सा चेन्द्रियाणां स्थितिः, 
काऽपि स्वैरचरी यतः नछथयति न्याघस्य मुद्रा जनः ॥ ४॥ 
रावणः - कोऽयं विवेकमर्माणि भिन्दानो दशकन्धरस्य हेवाकमनुरुध्यते ? । 


३ > सततः lsat विषमं हृदय ससाध्वसं सङ्गमो Aree: । 
अपर एव कोऽपे रसः तथापि ay प्रच्छक्नसुर्नस्य ॥ ३ ॥ 


memoirs 


स्घुबिलासनाथकम्‌ - सप्तमोऽङ्कः । ६३ 
( प्रदिश्य 


TAR - देव! आया मयः समारीचो मन्दाउरी च देवी डारि अते | 
[वणः — शीघ्र प्रवेशय । 


OIER PRS | . 
coor py wre 57 
ततः प्रलिज्ञाते सयो मारी वी गन्दादरी d | , 


जयः = बत्य! 
उछप्ठवण्डनरपटकसूच धरः. 
रीतास्व यङ्ग महग्रहिलः पतिस्ते । 
अस्माइठां किमधुना मधुना समिद्ध- 
कामेन्धनान्धलमतिः स गिरः sara 2 ॥ = ॥ 
तथापि तवानुरोधेन सन्विनिमित्त देव विज्ञपपामि । ` eager गामे पणमति । 3 
रावणः — (IARE ) किमर्थमायेः स्रयमायातवान्‌ ? । 
सयः - वत्सया समयोचितं किमफि विज्ञपयिवस्तानीताशञस्म | 
रावणः - 74s JIA | 
सख? वतत 
न खल्ट्र aga देवः कीत्तरनापार्यिकी; Bean, 
स्वयमपि ततो वाच्ये किश्विचकास्ति न areata | 
उचितमसनिदां aig भूम्ना नया-उनयहस्वनां, 
तदपि जरतां रक्षोवंदाप्रियडठःरिणीरिरः ॥ ६ ॥ 
मारीच: -- 
विदन्तु सौहादमधाप्यसौहृदं, 
महीभुजः स्वेरचिहारचेलसः | 
अतामसीमद्दति झांसितुं पथैः, 
परो रजोभिः सचिवः पुनः क्रियाम्‌ ॥ ७ 
रावणः — ( सत्रमोदम्‌ ) 
यसथारुचितमुच्यतां किमसुखांकरं वर्त्मनः ?. 
प्रियाकरमुपासितुं प्रवयसां वसं कर्मठाः 
हटादपि निषादिनो गजमिवोन्सदि ष्णुं ae 
लीपयितुसुत्पश्रादनिङमीकाते मन्त्रिणः ॥ ८ ॥ 


ae 


महाकविश्वीरामचन्द्रसरिरचितं 


= देव ¦ सीतापहारमतितरां जुगुप्सते ठझाळोकः । 

रावणः — साक्षेप ) आर्य! सीतापहारमनितरां जुगुप्मते SFIR: ? ¦ 
RQ: सभयम्‌ ) अथ किम? । 
रावणः — SARTA ) 
अविदितपथ! प्रेम्णां बाद्योऽनुराररुजां जडो 

वदतु दयितामेचज्रीवन्ध्सो waged जन! ! 
मम पुनरियं सीता राज्य सुखं विमतः धियं. 

हृदयमसवो मित्र मन्त्री रतिध्वेलिसत्सबः ॥ ९ ॥ 
( पुनः सरबेदम ) आये! किमेकमस्य पामरप्रकतेलक्वाठोकस्य विचारचातुरीवेमुरूय- 


ygan ? ¦ 


अस्यां प्रेम ममेच वाद्य मसयोख्त्तीर्णमन्यस्य वेद, 
वैदेद्यां नयनैकलेल्यलबणप्रारोह भमौ मवेत | 
कापेये परिरभ्य स प्रकटयचळण्ठभूय हठात 
किञ्चित्‌ कामितसादघील कृतवान वेधास्लु मां रावणम्‌ ॥ १० N 
अपरथा षुनराये! 
अहंयुनिकराग्रणीरचगणर्य थर्मागल्टां, 
पसत यदि जानकीमभिरमेत लङ्कापतिः | 
अमुष्य ननु रोदसीविजयनिष्णदोष्णाः समि- 
न्ख्रगव्यरसिकस्तदा क इच नाम वैतण्डिकः 2 ॥ ११ ॥ 
सखः = { अपवार्य ) वत्से! यथावस्थिनमभिधाने लङ्कापतो किमपरं विज्ञपयामि ? | 
मन्दोदरी! साश्रम ` ताइ! किं मं पच्छेसि? । देवं पुच्छ | 
रावण: — आये ! किमपरपुच्यते ? 
अनुचितमिदं चिन्द्याछोकरिः "परो दिको 
व्यथयतु नयत्रशादास्तां जगद्‌ ग्रहिलेन्द्रियप ! 
बलपरिमलक्रीतीं स्व भेस॒चस्त्रितसीं ga- 
बेहुतृणमहं सन्ये सीतामुखेन्दवियोजिताम्‌ ॥ ?२॥ 
मारीचः 
MIST न्यायतेजोमिः शार ! कलीनडुर्दिनम्‌। 
अनीतिधूमरी हन्ति यठाञ्चतास्रमञ्जरीम्‌ ॥ १३॥ 


१) बन्धू रति? gol २) afer उ०। ३)इहनाम To: y) तात! किं मां 


पुच्छसि ? देवं जच्छ! ७ ) वियोजितः उ०। a) मञ्जीः नाद. । 


रघुविळासनारकम AAAS: | ६ 


wy: -- 
प्रसमरमविलस्वं भू भुवः स्वस्त्र येऽस्मि- 
न्नमरनगरनाथोन्माथवाणिज्यजन्म । 
परयुवतिरिरंसाघोर ह जीर aes 
बिंधुर घसि gia A an हा! किमेलव 2 ee ॥ 
राखण; — सरोपम ) 
फरयुवत्तिरसाविति प्रलापो, 
नियतससं तव विस््रसाप्रमाद; | 
उदवहम हमेव gaat. 
ननु मनसा WIT! करेण पश्चात ॥ १७ ॥ 
सीता - (aay) gza! पडिहदो सि । ( पुनर्माटती प्रति ) gak स्ये 
विसल्लाए लक्खणस्स सत्ती अवहरिदा? | 
मालती - किमन्नदा भट्ठिणीए वित्नदीयदि ? । 
रावणः —( ATA न्द्रं प्रति) समाढिश शुकनासं कुन्दे च | 
चन्द्राः - किमादिश्ञामि ? | 
( रावणः कर्ण एवमेव | ) 
( चन्द्रो निप्क्रान्तः । ) 
भः ~ ( सविनयम ) 
परित्रातुं छोकचितयमख्िलं कण्टककथा- 
मनेषीदस्तं यः स भवति किमात्मम्भरिमनाः ? i 
अतः सीतामेतां त्यज जरठरागास्पदमपि 
प्रियेभ्घः प्राणेभ्यः स्पृहयलु समाजः पल्सुजाम्‌ ॥ १६ ॥ 
TIM: — ( विहस्य ) 
प्रपच्चन्तां तावत्‌ तनुमपि च वेलां aaga: 
कराः पुण्यां सीलाकुचकलदा-वक्‍्त्राम्बुजद गाम | 
चियाढे निःरोषां ज्िजगदवतारे फलकथां 
विधातास्मः सव तदनु HARA ary वयम ॥ १ 
सीता सजुगुप्सं कण पिधत्ते |} 
sr ( सखेदमपवार्य ) वत्से! असाध्योऽयमस्मादा Perey वेदेहीपरि- 
रग्भाभिलापव्याधिः | तद्‌ ब्रजामो वयं यथास्थानम्‌ | 
३ ) प्रश्‍सरबालबन्यो भू se २) हताश! परनिहतोऽसि । सत्यकमेत RAAN zene 
mirugai ? । ३ ) किमन्यथा weer विज्लप्यते ? | 
Uo मान ९ 


x 


a 


महाकविश्री रामचन्द्रसूरिरचितं 
( मन्दोदरी aed मन्दं रोदिति ! ) 

सारीचः- आये ! मास्स विपीद , पुनरपि प्रकारान्तरेण विज्ञपयामः | 
स्यः = ( सविनयम ) 
अस्मत्प्रार्थनया, ROSATI, सदयायरक्षाकले, 

धर्मध्वसविमछो नात , किमपरं ? sea: प्रतापेश्षणात्‌। 
रक्षःसन्ततिराक्षसीं जनकजां ga, सादं कुळ, 

भ्रालस्ते बिहितोऽञ्जलिः, किसु नयस्यतां क्षयं वन्धुताम्‌? ॥ १८॥ 
रावण : ~  ( सरोष-सम्भ्रमम्‌ ) 
अपां दाचूणां त्रिदरापुरवीरस्सयचय- 

रय य ्यतक्की डास भिकलरवारिदेकाशिराः | 
खलूक्त्वा वैदेहीत्यजनमष डक्षीणमपरं, 

किमप्याथे कार्स दिकातु नयघाचालहृदयः ॥ १९ ॥ 

{ पुनः HAT ) 

न मर्च्यो दत्यो वा Brag इलि वा ज्ञातुसुचितो, 

दर्चशीवस्तेज:प्रकृति परमं न्त्म किमपि | 
लदेलस्मे हेलालुलितगुरुवौलाय MAT- 

प्रतापप्रागरमीध्रथनमखिले अम्मनि इनम्‌ ॥ २० ॥ 

८ नेपथ्ये ) 

परोलक्षाः क्षुण्णा रजनिचरबीरेः कंपिघटाः, 

कनीयांसं झाक्तियेमकारणसाध'त झावरम्‌ | 
निजामिच्छां स्लेच्छेऽप्रथयदथ वर्षीयसि refi, 

प्रतापप्नागल्भी कटरि ! हरिजेलुविजघले ॥ २१ ॥ 
रावणा; = ( समाकण्य सहर्ष-विपादम्‌) 
सुधासारेः सिञ्चन्‌ श्रुतिकुवलयान्याभ्यदयिकै 

रकस्मादस्माकं लिलकयति कर्य किमपि कः ? । 
हहा ! fafa: खुरनगरत्ट्रण्टाकमहसो, 

दकास्रीवस्याणं वनचरजयः कः परिपणः 2 ॥ २२॥ 
5 ( पुनर्विसृस्य सरोपस ) अरे ! कोऱ्यं दुरात्मा दशकन्धरप्रतापप्रनसिनीं शबरशक्ति- 
waai प्रथितवान्‌ १। £ पुनवियिच्य ) हु ज्ञातम्‌ । जल्पाकथक्रवालचक्रवत्ती चन्द्रः । 
सवीता —( सभयम ) हंजे सालति! किं नेदम्‌ ? । 


१ aRar we ६ र) पि ara! किसिदम ? । 


रघुविकासनाटकम्‌ - सत्तमो 5ड्ड । ६३ 


मालती - भंड्िणि ! मा उत्तम्म, जं स्येय भए चिन्नत्त ते य्येव पमाण । एद 
उण कि पि भट्टिणो कवडनाडयं | 
रावण - कोऽत्र भोः ! ? । 
( प्रविश्य ) 
प्रहस्त: - आदिशतु देवः | 
रावण: —( साक्षेपम ) प्रहस्त | दुरात्मानं चन्द्रं नियम्याऽस्मदन्तिकपुपनव | 
' प्रहस्तो निप्क्रान्तः | ) 
(aa: प्रविशति चियत्रितमुजश्चन्द्रः | ) 
सीता-( सवाप्पम ) रघुकुलदेवदाओ ! चंदसरीरयम्मि wea करेध | 
रावण: — स्वगतम्‌ ) सुसदृश्ञीं चन्द्रभूमिकां शुकनाशो गृहीतवान्‌ । { प्रकाशम्‌ ) 
अरे gat! किंनिमित्तमलीकां शब्ररशक्तिनिगेमकथां प्रथितवानसि ? । 
चन्द्रः -- ( सकम्पम्‌ ) देव | वनघरविपत्तिविधुरः कुमारो विभीषणस्तामिमां 
किंवदन्ती मामुपचये कारितवान्‌ | 
:-९ मन्दोदरीं प्रति ) वत्से ! पश्यन्त्यसि निजस्थ प्रेयसः RENTER । 
रावणः -( साक्षपम ) अरे चन्द्र | प्रतिहतोऽसि i वर्षीयसि जगदेकमष्छे 
द्शकन्धरे बन्धो कुतः कुमारो विधुरः ? । 
C घ्रविश्य ) 
राक्षसः - भंडा ! कुमारबिभीसणपेसिदो सुकेऊ दारे Asie | 
रावणः- शीघ्र प्रवेशय | 
( राक्षसी निप्क्रान्तः | ) 
( प्रविश्य सुकेतुः प्रणमति । ) 
रावण!- सुकेतो ! कल्याणवान्‌ वत्सो बिभीषणः १। 
खुकेतुः - देवस्य प्रतापेन । ( पुनः सविनयम्‌) इदं बिभीपणकुमारो लङ्कापतये 
विज्ञपयाति -- 
सेवाश्रादखुपर्वकोटिपुकुटपरग्रीववेहासिका 
ग्लानि वेनयिकस्य कोणपपतेः पादाः सहन्तां मयि । 
येषां सड््रसंयतप्रियतमत्राणाय याञ्चानम- 
त्पोलोमरीतिलकोत्पतन्मगमदो रक्षामषीलाञ्छनम्‌ ॥ २३ ॥ 
१) भट्टिनि! मा उत्ताम्य aza मया aa aza प्रमाणम्‌ । एतत्‌ पुनः किसपि ag: कपट- 
नाटकम्‌ | २ ) रघुकुलदेवताः ! चन्द्रशरीरे रक्षां कुस्त । ३) भत्ते: ! कुमारबिभीषणप्रेषितः सुकेतुः 
द्वारे तिष्ठति। 


RS 
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AA: —( सोरम्ताडमुचेःस्वरम्‌ ) 
ast Paara: प्रतिदि रामर सोऽरौत्स्ुर ण्डीर दोष्णः, 
काण्डीरान कांदिकीकानकूषत विषयान्‌ त्ठण्टयामासुराइा | 
MS झारत्वमेवं पुनर सिकुहनाताण्ड वेनत्तयन्तः, 
कष्टं कष्टे हताः ar समजनि रजनीचारितको निरंदा: ॥ २४ ॥ 
रावणः - ( सखेदम्‌ ) 
ay Say चन्द्रहास ! रभसः कोऽयं भ्रवोभ्रेकटो ? 
हेवाकं Aada विश्वचिजितो नाव्यापि किं बाहवः ? 
तां लङ्कामरुधन पुलीन्द्र-कपयस्त्रिःसप्तकृत्वः पति- 
चीरम्मन्यसुजोन्मदिष्णुदहृदयो यस्याः स्वयं रावणः ॥ २५ ॥ 
( पुनः सोपशमम्‌ ) आये ! शान्तो भूत्वा नियोजय । किमावहामः ?। 
मसः 
मुच्यतां मैथिली सन्धिः साधमस्तु TIEA | 
भवतु स्वस्ति लङ्कायै ज्ञातयः सुखमासताम्‌ ॥ २६ ॥ 
qan: ( सरोषं विहस्य ) आये ! 
सुच्यलां मैथिली सन्धिः ang लेन रघृद्धवा | 
भवतु स्वस्ति लङ्काये ज्ञातयः सुखमासताम्‌ ॥ २७ ॥ 
मन्दोदरी -( सविनयम्‌ ) अजउत्त ! जं तादो विण्णवेदि तं पडिवजसु ! 
रावणः - देवि ! अनभिज्ञाऽसि महापुरुपत्रतस्य | 
इहाऽऽनीता सीता यदनुचितमेकं तदभवत्‌, 
द्वितीय यद्‌ Was पुनरुपनीता वनजुषः | 
इदं तात्तीघीकं भवति पररोधप्रतिभिया 
समप्यतां सन्ध घटयति यदीचाः पलभुजाम्‌ ॥ २८ ॥ 
अपि च देवि ! 
खडूबिम्बच्छलादू यस्य स्वात्मैयापघिम्थ द्विषन्‌ | 
निछितारिः स संधत्ते रावणः किं वनेचरान ? ॥ २० ॥ 
मारीचः - ( सरोषम्‌ ) 
प्रत्यग्र यौ चन शुजार्ग लसा ह सिक्य- 
कन्थाभिराभिरलमसद्य Way: | 


१) आयैपुत्र यत्‌ तातो विज्ञपयति तत्‌ प्रतिपद्यताम्‌ । 


रघुविलासनाटकम्‌ - सत्तमोऽङ्कः | द्र 


उद्घुद्धववाद्वेकभिदेलिमवाहदण्ड- 
खण्डोचितं किमपि वृत्तसुदाहरस्त ॥ ३० ॥ 
मन्दोदरी - ( रावणस्य पादी शिरसि निधाय संदैन्यम्‌ ) अजउत्त ! जं तादो विन्न 
वेदि तं पडितरञ्जसु | 
[ रावणः -] देवि ! ga मुञ्च, SATAA कदाग्रहः | ( पुनः सोपशमम्‌ ) 


PERISA ? 


कुन्दः ¬ आदिशतु देवः | 
qan- 


( प्रविश्य ) 


ब्रज कुन्द ! सन्धिघटनाहेतोः 
पुनः सरोपं चन्द्रहासं RRA ) 
जरे ! मां राठः, 
MVNA FISSATA? 
( मदादयः सर्वे समयं तिरोदधते । ) 
राबणः = ६ पर्श्वतोऽवलोतय ) 
कथं न सविषे कोऽप्यस्त्यहं केवल: ?। 
( सबितकेम्‌ ) 
कोऽहं ? 
( विनिश्चित्य ) 
हुँ ननु रावणः 
( सविमशम्‌ ) 
किमिदम्‌ ? 
( विनिश्चित्य ) 
आः ! सन्धापरेः 
( WT ) 
रावणः 
सन्धत्ते हिषतः 
( सनिर्वेदम्‌ ) 
प्रतीच्छति न किं काडून प्रियां जानकीम्‌ १ ॥ ३१ ॥ 
( पुनः कुन्दं प्रति ) यावदुपलिङ्गान्तरं किमपि नोपतिष्ठते तावदस्मदाज्ञया बनेचर- 
मिदं समादिश | 


५) auga ! यत्‌ तातो विज्ञपयति तस्‌ प्रतिपद्यस्व । 
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कुन्दः - देव! किमादिशामि ? । 
( प्रविद्य ) 
प्रतिहारी - भड्टा ! काराहरपालगो दारे चिट्टदि । 
रावणः — ( साशङ्गम ) शीघ्रं प्रवेशय | 
( प्रतीहारी निप्कान्ता । ) 
कुन्दः - देव! सन्धिनिमित्त वनेचरं किमादिशामि? । 
{ प्रविश्य सम्भ्रान्तः ) 
ऋरः - देव ! प्रतिपक्षमयाङ्ुलमवेक्ष्य राजकुलं शक्रपदातयः स्वं AAT- 
मपहूत्य गताः | 
रावणः! — ( साक्षेपम ) 
amer दास्याय event विदेहेन्द्रदुहितुः, 
स छाक्रः स्वं लोकं हरति हरतां कि न रुचिरम? । 
कृतार्थे त्वेतस्मिन्नमरनगरी किञ्चिदपि खद्‌ , 
Ama स्वास्थ्य नदथ यदि चक्रं कल्यति ॥ ३२॥ 
मयः = ( सविषादम्‌ ) वत्स! किमिदं शान्ति कुर्वतां वेतालोत्यानम्‌ ? | 
( मन्दं मन्दं रोदिति । ) 
सीता - ( सखेदम ) तियंडे ! पेच्छ कध संघाणस्म पञ्चृहो जादो ? | 
रावणः — ( मयं प्रति साक्षेपम्‌ ) आर्य ! पश्चादपि यन्धानमाधास्यामः | 
ते तूर्णमानुपदिकं त्रिदिवाङनानां, 
अ्रीकुम्मकर्णसुत aha विघेहि । 
येन क्षपाचरपतेः पुरुहतकान्ता- 
हि्जीरहेषितसुधां श्रुलयः पिवन्ति ॥ ३३॥ 
( पुनः कर प्रति सदपेंम ) मा स्स विपादनिपाठं स्प्रशः | 
सुर समरसरस्वत्कर्णधारे कुमारे, 
हरिजिति यदि वा श्रीकुर्भकर्णेंऽभ्यमित्रे | 
पुनरसरवधूटी घोर हि ज्ीरहे षा- 
कवचनिचुलिताङ्गी गुसिरन्धम् भविष्णुः ॥ ३४ ॥ 
मन्दोदरी - ( सोरम्ताउम ) हौ महावीर कुंभयन्न! हा ga der! कहं मए 
पुणो मंदभायाए RZ सि? । ( इति प्रलपति । ) 


3 > भत्ते: ! कारागृहपालको द्वारे निष्ठि । २ 3 fant! pa कथ armam प्रन्यूद्रो जात: १ । 
३) हा महावीर कुम्भकर्ण ! al 73 इन्द्रजित ! कत्र मया पुन: मन्रभागया TESTS 9 | 


रघुविलासनाटकम ~ सप्तमोऽङ्कः | क 


रावणः - देवि ! किमिदमश्रुतचरं नः श्रावयसि ? | 
मघः - ( सताप्पम्‌ ) देव! ह्यस्तन समरसंरम्भे कुमारः शक्रजित्‌ FARNA 
वनेचर - कपिभिर्नियम्य ( इत्यरद्धौक्तावधोमुखीभवति । ) 
रावणः — 
हुँ शाकः स जितो जितो saga: केलादाडोलो5डम्वरे, 
क्रान्तं कान्तमिदं जगत्‌ प्रति भटप्रावासिकैवीहुभिः | 
चेषं सम्प्रति घन्धुघन्धनकथा लङ्गापतेजीवतः, 
कर्णेषु प्रथते किमेकमनयाऽगीतं न विस्फाजितम्‌? ॥ ३ ॥ 
( पुनः MÄT ) 
arat day देवि! दुदेसधुराधुयस्य लङ्कापले- 
वीरस्यासि सर्धामणी करुणया किं वान्धवद्वेषिणी? | 
ज्वालासांसलचन्द्रहासकुलिशाब्यालीढ EIS स्यला- 
दुत्कृत्तस्य वनान्तचारिदिरसः सन्धि विधातास्महे ॥ ३३ ॥ 
( पृनरूद्गमवलोक्य साशङ्कम्‌} 
केशाकेशि किमम्बरे दिविषदां स्थानार्थिनां? मागधैः, 
Tea किमभिक्रमार्थसधिकं रक्षश्चम्‌ चारिणः ? | 
आश्वीयस्य च हास्तिकस्य च रजः काष्ठा! स्तृणीते कथं ?, 
कस्मात्‌ कावचिक्षान्यहम्पथमिकां साङ्कामिकीं Aa ? ॥ ३७ ॥ 
( पुनः साक्षेपम्‌ ) आये ! किमिदम्‌ ? । 
मय - देव ! शबरवर्गीयाणामवस्कन्द इव लक्ष्यते । 
( नेपथ्ये ) 
बन्दी - 
वीरास्त्रस्यत रे! रणं GAJAN यम्भावुकः, 
स्कन्धा भोग भयङ्करो रघुपतिः सोऽयं स्त्ये क्रामति | 
यड़णाचा नि दक्षिणेर्मघ सनी निए यृतरक्तारुणं. 
भूयोऽपि ग्लपयाश्वकार मरुतस्तत्कोम्भकण वपुः ॥ ३८ ॥ 
सीता -( सहर्षम्‌ ) तियंडे अज्जउत्तवन्नणासवणेण चिरा निव्बाचिद म्हि | 
रावण: - ( सक्रोधम्‌ ) 
चर्क चक्रमरे ! 


१ ) येयं बन्धु-तनूजब्रन्धन उ८ । याऽऽरम्भं प्रति aeqaeaa नाद्‌! २) frat! आर्यपुत्र 
वर्णनाश्रवणन चिराद्‌ निर्घापिताऽस्मि । 
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( पुनः सखेदम ) 
सलुष्यनिहतों घिर! मां समुत्कन्धरं, 
£ RATATI ) 
वेदेहीं स्पटयाळरेप हतको, केसं तदस्मिन कृपा? । 
( सविनर्केभयम ) 
एतस्मिन्नुपसंहते किमपि सा कापेथमाधास्पते, 
( विनिश्चित्य ) 
सीताजीवितजीवितस्य तदसं म्हत्सुर्ममोपस्थित: ॥ ३९. ॥ 
मयः — ( अपवार्य ) प्रतिहतममङ्गलम्‌ । विजयते घनवाहनकुलम | 
मन्दोदरी - र॑क्खसकुलदेवदाओ ! इमे अमंगलं पडिहणंतु | 
रावण: - ( साद्षेपम्‌ ) सुकेतो! गञपतिसहस्रताह्मं st पताकिनं प्रगुणी 
कारय । चन्द्रहास! स्वं नियोगमनुतिष्ठ । आये! त्वमपि सैनिकान्‌ सावधानीकुरु | 
( खीतां प्रति सविनयम्‌ ) स्वर्यं वर्यं शवरस्य शिरः संहत्तुमुयक्रस्यामहे । 


ra 


fa > x 
( डत नि्क्रान्ताः खत | ) 


॥ सप्तमोऽङ्कः ॥ 
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१ 3 राक्षसकरुदेकताः ! et aes shes 


[ अष्टमोऽङ्कः ] 
( ततः प्रबिशति सारण: । ) 
सारणा! — ( सविपादम्‌ ) 
ये सदा खरूजो ये च स्त्या waste प्रभौ | 
जीवितं मरणं तेषां मरणं जीवित एनः ॥ १ ॥ 
( नेपथ्ये ) 
पंरमत्थं मतेसि --- 
अंधाण दरिद्दाण घ परत्चसाणं च वाहियाणं च । 
ज॑ चिरकालं जीअं लं खळ पावस्स माहप्पं ॥ २॥ 
सारण; - कथमियं दारुणिका ममासिप्रायमनुरूध्यते १। 
( प्रबिश्य ) 
दारुणिका - ast सारण ! कत्थ पत्थिदोऽसि ? | 
सारणः -मातामहस्य माल्यवतः समीपे देवेन प्रेपितोऽस्मि | 
दाइणिका - किं ति? ! 
सारण: - ( सखेदम्‌) कियन्ति रावणस्य कपटनाटकानि तुभ्यमावेदयामि? | 
( पुनः कर्ण maya ) 
दारुणिक्का - (सखेदम्‌) अंज अदिदारुणं खु एदं | अवि णाम एदं agg 
पेच्छिय सीदा Raak | 
सारणः - विज्ञपितमिदं मयः देवाय । ततो मां व्यापादयितुं देवश्वन्द्रहासमा- 
कृष्टवान | तदलमनया रावगचरितमीमांसया । कथय क्क प्रस्थिताडसि ? 
( दारुणिका कर्ण एवमेव । ) 
सारणः - व्रज ais राम - रावणालङ्कते सङ्गामम्‌ | अहमपि यथादिएमादधामि 
( इति निप्क्रान्तः । ) 
॥ विष्कर्भकः ॥ 
१ ) परमार्श मत्रस्रासे । 
अन्धानां दरिद्राणां च परवशानोां च व्याप्रितानां a 
यत्‌ Aad जीवित तत खलु पापस्य माहात्म्मम्‌ ॥ २ ॥ 
२ 3 आर्य सारण ! ga प्रस्थितो$सि? । ३) किमिति ? । l 
४ ) आये ! अतिदारुणं खलु एतत्‌ + आपि नाम ag wed परेक्ष्य सीता विपच्यते । . 
{Wo ना० १० 
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( ततः प्रविशति रथेन रावण: प्रहस्तप्रभृतिकश्च परिवारः । ) 
रावणः — ( समभ्तादवलोक्य ) 
प्राचीनमश्चलि वियत्‌ एथुशोककोक- 
कान्ताकपोल्पुलकोपयिक RAN: | 
ara इवास्ततटकुटिममाश्रयन्ति 
राजीवजीबितहतों ettorsarar: ॥ ३ ॥ 
व्रहस्तः - देव ! किमप्यद्धत वर्तते? । तथाहि मनुजमात्रविजयेऽपि निर्जित- 
वास्तोष्पतेलङ्कापते 
ge रुणेंसदाखि सत्ंवरमवांशुत्तांनमाँत्त दढ, 
dvi dads खेदि Ba Ani विशालं काम I 
सस्‍्फारेंब्रीडमरहंयुतापरवर्ां sa कृपायेक्मलं 
चल्लुविंशातिसड्डयमेतदमसवचिजञ विरुद्धस्थितिः ४॥ 
राघणः — ( सविषादा-5वप्टम्मम्‌ ) 
विजेतुजेश्मारिं मलुजप्थुकस्थापि विजये, 
za माना भावान दवलि यदरिष्टं किमपि तत्‌। 
अरिष्टानि wai कति न खुकूतानां प्रतिश्च॒वं, 
परीपाकप्राप्ये जनकपलिपुत्रीपरिचचे ? ॥ ७ N 
( पुनर्विमृरय ) BIST भोः ! ? 
( प्रविश्य ) 
राक्षसः - एपोऽस्मि | 
राबणः - अरे सपर्ण ! समादिश कुन्दस्‌ , यथा - दारुणिक्रासमादिए वस्तुनि 
सावधानेन भवितव्धम्‌ | 
( राक्षसी निकान्त:। ) 
रावणः - कियति दूरे तो वनेचरो? । 
प्रहस्तः - देव ! नैदीवांसावेच तावेतौ रथिनौ | 
Cat. घाचशात रामी लक्ष्मणश्च । ) 


रासः - वत्स! यदिदानीं वामं दक्षिणं च चक्षुः स्फुरति तदशुभपूर्व शुभमुदके 
तकेयामि | 


$ 3 तार्जितवाम्तो? उ० | 


रघुविलासनाउकम्‌ - अष्टमोऽङ्कः । ७५ 


लक्ष्मणः — पारदारिके पापीयसि राक्षसे ASINAN खमरसंरम्नः ? | तदह- 
मेव दुरात्मानमेनमुपसंहरिष्ये । 
रावणः -< सावहेल्म्‌ ) 
अरे म्लेच्छी! को चां जनकतन घाजानिरनिदां, 
विजिज्ञासुः सोऽहं gana भवन्तो AITTA | 
aed अस्यन्ती थयमघिमनसं ध्यायति सुदा, 
सदा सा वेदेही स हि कृतचिथां द्रष्टसुचितः ॥ ६॥ 
लक्ष्मणः - ( साविक्षेपम्‌ ) अरे पारदारिक ! 
न॒पतिविन तिशिक्षासन्नदीक्षापविच- 
स्त्रिजगदभयदुग जानकीजानिरेषः | 
अनधिगतचराणां कौतुकी बन्धनानां, 
यमधिरणमपङ्घत्‌ कुम्भकर्णाऽपि वीरः ॥ ७ ॥ 
रावणः - ( अनाकार्णतकेन रामं प्रति ) अरे वनेचर ! विरम विरम समरसंरम्भात्‌ , 
न खलु पात्रं रङ्कापतिर्मच्ये विक्रमाणाम्‌ | 
आसन्नेकान्चविंरौः क्षितिभृति गगनान्तश्चते aa दोर्भिः, 
सौधप्रद्रीवमालाकरणिसुपनवान्याननान्याभ्र घन्ले । 
लस्सिस्त्रैलोक्यवीरस्मयविजयमघीम भ्यमिऱंय प्रश स्ति 
बिभ्राणे स्वगराजोऽप्यजनि वहुरजः किं पुर्न्स्मत्त्येडिम्भः? ॥ ८ ॥ 
लक्ष्मणः - ( सोपहासम्‌ ) 
विगाढान्तःसारः स जगति कुवेरक्षितिधरः, 
पिशाचः साचज्ञं क्षिपति यमभिव्योम सुजया | 
पिशाचोऽपि ज्ञातः स च विकचवीरत्रतचण- 
स्तदुत्क्षेपेणापि स्एठाति af दपं किमपि य।॥ ९॥ 
रावणः - अरे कूपकच्छप ! अनभिज्ञोऽसि दाशकन्धरीणां वीरचर्याणाम्‌ | 
अनिमिषभूयमनिन्दन्‌ मघवा यदसिस्फुलिङ्गनिचिताक्षः 
एकघुर स्तस्य पुरः समराङ्गणरिङ्गणः कः स्यात्‌? ॥ १० ॥ 
TH: — ( सावहेळम्‌ ) 
जीयन्मकटखेटल्ण्डितसुजव्यूहावलेपेन यः, 
कट्यादेन MITT चारककुटीकोडाकुड्म्वीकलः । 


4 ) 'मिन्नप्रशास्ति उ० । 
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खुंचामा हतकः स नाफकखळपूस्शत्क्षेपग ÄT, 
काकुस्थेषु fag रोहति चमत्काराङ्करः स्फूजितेः १ ॥ ११॥ 
रावणः - ( चन्द्रहासं परामृश्य ) अरे ! अलीकश्ुजाशोण्डीरयदर्पेण व्रथाऽऽत्मान- 
सुपसंहरसि । 
न शाक्तिः सौमित्रिं यदक्रत कृतान्तप्रणयितां, 
fast तचा भूज्जनकपतिपुचीविधुरता | 
कृपाणः क्षुन्दानः पुनरयमरातीनपष्णः, 
 अवुणिर्निस्त्रिशानां जगति भवितुं कः Rae? ॥ १२॥ 
रामः — ( सकरुणमिव ) अरे पारदारिक ! वीरसारमेय ! 
चापाचार्षकमेष SANIT: सन्तन्य नाडिन्धमै- 
MAARATA कषत्युपनवाः कण्ठस्थलीः सायकैः | 
तावन्सुश्च पिशाचिकां रणरसोदन्यां वराकी ga- 
व्यापत्तिव्यसनानभिज्ञनयना सन्तिछतां केकसी ॥ १३ ॥ 
रावणः — ( सरोषम्‌ ) अरे म्लेच्छाधम ! दशकन्धरस्य मातरमधिक्षिपसि?। गृहाण 
शस्त्रम्‌ | इदानीमेप न भत्रसि | 
( नेपथ्ये ) 
विरम विरम वन्धो! सादसिक्यादसुष्माद्‌ , 
BAT रघुषु कस्ते झास्त्रहेवाकपाकः ?। 
अमरनगरलक्ष्मीलण्टनाख्यर्भविष्णुः, 
क्षितिवलयविहारी हायते fÈ तापः? ॥ १४॥ 
रावणः - ( विलोक्य ) कथमयं बान्थवाधमो दुरात्मा विभीषणो मां दशकन्ध- 
रमनुशास्ति ? । ( पुनरुचैःस्वरम्‌ ) 
आः पाप ! ज्ञातिहत्यानिचुलितवदन ! श्रातृवन्धोः स्ववंदा- 
प्रश्रकास्थूललक्षश्लुतिपु मम गिरः पांशुराः किं तनोषि? | 
रे रे सोदय ! लज्जाज्वरविधुरशुजो रावणस्त्वां तितिश्ष- 
उवोलाजिद्वालघारस्त्वयि पुनरनये चन्द्रहासो aware: ॥ 26 ॥ 
लक्ष्मणः - अरे राक्षसापसद ! हितानुबन्धिनि बन्धो कोऽयं शख्रसङ्गहाग्रहः ?। 
गृहाणासत्रस्‌ | रणकण्डभृतां तव दोष्णामेपोऽहमगदङ्कारः | 
रावणः - अरे म्लेच्छ ! प्रगुणय चापचापलम्‌ | सततसश्निहितचन्द्रहास एवेष 
sgu: | 


रखुविव्ासनाटकस- अष्टमोऽङ्कः । ss 
C आकाशे ) 
अलं संरम्भेण त्यजत समराडम्बररुज, 
यदर्थ HUST तदभवदपन्याः खल TAT | 
रामः — ( ससम्भ्रमम्‌) वत्स लक्ष्मण ! किमिदम्‌ ? | 
लक्मणः - देवी वागियम्‌ | 
रामः - किमर्थमस्माकं केश) । । 
लक्ष्मणः - सीतार्थम्‌ | 
रामः - तत्‌ किं सौता दशामपन्थाः ? | 
लक्ष्मण; - स्फुटं नावगच्छामि | 
रावणः - प्रहस्त ! किमिदम्‌ ? | 
प्रहस्तः -देवी वागियम्‌ | 
राचणः — किमर्थमस्मा्क शः ? । 
प्रहस्तः — सीतार्थस्‌ | 
रावणः - तत्‌ किं टशामपन्थःः ? । 
प्रहस्तः - स्फुटं नावगच्छामि | 
( पुनराकाशे ) 
स एवेकः Blea रघुपतिरसौ यस्य विरहे, 
हहा हा! वैदेही तणमिच wer जीवितमपि ॥ १६ ॥ 
रासः - हा प्रिये वदेहि ! क्वासि ? देहि मे प्रतिवचनम्‌ ( इति TER | ) 
रावणः - हा प्रिये वदेहि ! क्वासि ? देहि मे प्रतिवचनम्‌ । ( इति मूर्च्छति । ) 
लक्ष्मणः = ( सपूत्कारम ) सुग्रीव सुग्रीव! हनूमन्‌ ZAAT! ATA RA, 
उपनयस्व उपनयस्व चन्दन - व्यजनादीनि | 
( प्रविश्य सुग्रीव - हनुमन्त चन्दनाचे राममाश्वासमतः । ) 
प्रहस्तः SRRY ) भो भोः Tawa: ! त्वरध्वं त्वरध्वम्‌ , STAT उषन- 
यध्वं चन्दन - व्यजनादीनि | 
( प्रविश्य JEANA: चन्दनाथे रावणमाश्वासयति | ) 
रामः - ( चेतनामास्थाय सुग्रीव प्रति ) अलमत! परं समरसंरम्भेण | उपनयत मां 
शिबिरसन्निवेशं येन जानकीप्रेमाचुरूपमाचरामि | 
wala: - देव ! कोऽयमनिणींतपरमार्थे वस्तुनि शिवेतरोपक्रमः ? । 
रावणः - ( चेतनामास्थाय ) JENA! समादिश त्रिजटाम्‌ । 
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JRW: - देन! किमादिशामि ? । 
( प्रविइय सम्भ्रान्ता ) 
ञ्रिजरा - dat! मुसिद म्हि मुसिद म्हि। दाणि गयणमग्गे हचिय हदासेहिं 
सुरवइणो पाइकेहिँ 'रावणेण रामो वावादिदो' त्ति पवादो कदो, तदो तं सुणिय सीदा 
पाणेहिं परिचत्ता । 
रावणः — साक्षेपम्‌ ) आः ! शक्रस्य पदातिभिः किमिदमचुष्टितम्‌ ? | 
( त्रिजटा उच्चेस्वरं प्रलपति । ) 
( रामः चापमपहाय मूच्छोमभिनयति | ) 
( नेपथ्ये ) 
अलमलं विषादेन किमपि कूटनाटकमिदम्‌ । न नाम पाकशासनः साहसमिद- 
मनुतिष्ठति । 
सुग्रीवः - देव ! उपपन्नमाह बिभीषणः | 
रावणः -( सरोषम्‌) अमुना पदातिदुर्विलसितेन भूयोऽपि शुनासीरः शिक्षा- 
महेति | यदि वा शबरस्यास्य विरहे वैदेही जीवितं जहो तदयमेव प्रथमं संहारमर्दति | 
( रामं प्रति anata ) 
अनायुधकरं परं सुरपुरन्धिददास्यट्टु हो, 
निहन्तुमधिसङ्करं न ae शिक्षिता area: 
धनुः स्मर धलुः स्मर ZARA: परं प्राणित- 
प्रथां न तष म्गष्यते दराचरडिमम रे! रावणः ॥ १७॥ 
रामः — ( साक्षेपस्‌ ) 
रे रे कऋव्यादखेट ! प्रतिरुभटघटागर्वसर्वङ्कषाणां, 
काङुस्थानां समीके प्रहरणविरहं area: किं श्रयन्ते ? । 
aa सन्त्येव देवड्िरदमदझुषः कुम्मकर्णस्य मेच्या, 
लब्धास्वादाः THER तव रुधिरं पातुसुत्काः एषत्काः ॥१८॥ 
राचणः-( अपवार्य प्रहस्तं प्रति) कथं वेदेहीविपत्तिश्रवणेऽपि तावानेवास्य 
शबरस्य सम्प्रहार हेवाकः ? । 
प्रहस्तः - देव ! शोकशङ्कभिरभेद्यं कषात्रं तेजः कूटकोटिभिरपि न वेधुर्यमधि- 
गच्छति | 


१ ) भत्ते: ! सुषिताऽस्मि सुषिताऽस्मि । इदानीं गगनमार्गे भूत्वा हतासेः सुरपतेः पादास्यैः ada 
रामो व्यापादितः? इसि प्रवादः कृतः, ततः तं श्रुत्वा सीता प्राणैः परित्यक्ता | 


रघुविलासनाटकम्‌ - अष्टमोऽङ्कः | ७९, 


रावणः - त्रिजटे ! aa त्वम्‌ । यावद्‌ वयं शबरं व्यापाद्य समागच्छामस्तावदू 
विदेइदु हितुरनलसंस्कारो रक्षणीयः | वयमपि तया सह चितामारोक्ष्यामः | 
( त्रिजटा निप्क्रान्ता । ) 
रामः - हनूमन्‌ ! सीताविपत्तिपरमार्थं कथमपि विज्ञाय त्वरिततरं विज्ञपय | 
( हनूमान्‌ निष्क्रान्तः । ) 
प हस्तः - शुकनाश ! आर्यमाल्यवन्तं विज्ञपय, यथा सारणोपदि्ं कर्म त्वरित- 
तरमनुष्ठेयम्‌ | 
( शुकनाशः परिक्रामति । ) 
रावणः! —( चन्द्रहासमादाय ) 
रुन्धानो व्योमरन्ध्रं स्फुरदनलकणे देध्तिणेमाणि ममी- 
ए्यातन्वानस्त्रिछोकीवल्घसुजभ्रतां दुर्नियारे! प्रहारेः । 
पार्यं पां वनान्तश्वररुधिरजलान्यस्तु घाराकरालः, 
कल्पान्तभ्रान्तकालभ्यकुटिसहचवरस्धन्द्रहासो ममासिः॥ १९ ॥ 
( रामं प्रति ) at! एहि विमर्दक्षमां क्षमामवतरामः | / इति तथाकुर्बन्ति ) 
WMATA! — कथमयमार्यो माल्यवान्‌ सारणश्च ? | 
(aa: प्रविशति माल्यवान्‌ सारणश्च | ) 
साल्खवान-वस्स ! 
विरञ्चिः संसोढा न च चिरमपारस्य महसो, 
न च tom: wa amaA लडूनपरिवृढ: | 
तदेतन्निःदाडः इयमपि न विद्यः पुनरिद, 
विरिञ्चिः साधीयान्‌ Anaga लङ्गापरिष्टढः ? ॥ २० ॥ 
तदवगच्छ- वचनकलहादायृधकलहमधिरूढो न वा लक्कापतिः १ | 
शुकनासः - आयुधकलहमधिरूढ एव देवः | अनुष्ठीयतां सारणोपदिटो 
वादेशः । 


माछ्यवान्‌ -( सत्वरम्‌ ) सारण ! गच्छ तहि चक्रपादं सपेकर्ण च a, यथा- 
समयोऽयं अवताम्‌ । 


( सारणो निप्क्रान्तः । ) 
शुकनासः - आये ! आयुधखुरली दुर्ललितयो राम-रोवणयोः कस्य विजयं 


वितकंयसि ? ) 
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माल्यवान- 
a: स्त्रीमाचकृते तृणं गणयति erry वैभवं, 
सन्तः पामरमुद्द णन्तु तसुत प्रारूधनिवाहिणम्‌ । 
जानीमः पुनरेतदेव हि वयं युद्धाध्वरक्षोत्रियों 
नाऽऽ्सीन्नास्ति न वा भविष्यति दराग्रीवात्‌ प्रबीरो$परः ॥ २१ 
( प्रविश्य PAFA: ) 
राक्षसः - आये ! राममन्तरयित्वा त्रिश्ुत्रनभयङ्करं किमपि लक्ष्मणेनोपक्रान्तं 
यत्सत्यं लङ्कापतिरपि चक्रावशेषायुधः FA: | 
माल्यवान- ( सरेदस ) 
न वीरः पौलस्त्यात्‌ पर इति क़पाणब्रणमण्ी, 
प्रशास्तिः पौलोमी पतिलनुनिषण्णा चिच्रणुले । 
असावप्यापोति व्यसनमधियसुद्ध सदि सदा, 
Raat सातायातप्रकतिरचिकित्स्या विजयते ॥ २२॥ 
तदेहि शुकनाश ! जानकीसविधयुपसयीमः | 
( ततः प्रविशति सीता निज्ञटा च ।) 
सीता --( समयम्‌) RA! अघा पुदी पुणो दाहिणं वामं च॑ नसणं परि 
प्फुरदि तथा दुक्खं सुहं च किं पि संभावेमि । 
अजटा ~ भदिणि ! मह दाव दाहिणं स्मेत्र ager परिप्फुरदि तदो दकखं स्येव 
किं पि संभावेमि । ता भट्टिणो कि पि eins सुशिय जड पमं अह Gre विवजेमि 
ता समुचित भोदि | हरा मालदीए ! पशुणीकरेडि चि 
( प्राविश्य मालती तश्राकरोति । 
माल्यवान्‌ - शुकनाश | सहकारतिरोहिता SSA | 
( नपश्ये ) 
भो भोः ! प्रवत्येन्तां प्रवर्स्यन्तां मद्धलानि। विजेचे वीरएतक्िकादेवो लङ्कापतिः। 
माल्यवान्‌ -साधु रे समयज्ञ TENE ! साधु । 
सीता - fare ! अमंगर्छ विस अञ्जउत्तम्स मंभावीयदि | हा अज्जउत्त ! | 
1 ) fast! यथा पुनः पुनः दक्षिण ai च नयनं परिर्फुरति तभा दुःखं सुखं च किमपि सम्भावयामि । 
2 भट्दिनि ! गम aag दक्षिणमेव नयनं परिस्फुरति ततः दुःखमेव किमपि सस्भावयामि। तद्‌ भर्तु 


किप्रवि wage धत्वा यदि प्रथम अहमेव विपये तत्‌ ससुखिते भवति । हला साळतिके ! ्रगुणीकुरु चित्तास्‌ । 
दे ) faaa! wage इव आर्यपुत्रस्य सम्भाव्यते ; हा आर्यपुत्र 


स्घुविक्ाससाटकम्‌ - अष्टमोऽङ्कः | <१ 
( नेपथ्ये ) 
वत्से जानकि ! परित्रायस्व RIAA | 
सीता -तिअडे ! एस तादो जणओ पळबदि | हा दिव्व! किं नेदं उबस्थिदं ? | 
( ततः प्रविशति ऋव्यादेर्नियत्रितमुजो जनकः। ) 
सीता - ( विलोक्य सकरुणम्‌ ) ताद ! किं नेदं ? । 
जनकः = ( सकरुणम्‌ ) वत्से ! कि कथयामि मन्दभाग्यः ? । दुरात्मना रावणेन 
व्यापादितो रामभद्रः | अहं च वधार्थमादिष्टोऽस्मि | 
( सीता सहसा मूच्छति । ) 
( त्रिजटा समाश्वासयति । ) 
सीता - ( चेतनामास्थाय ) हा अज्जउत्त! हा तिहुयणेकमछ! हा सुहय! कहिं सि? 
देहि मे पडिवयणं । ( इति प्रलपति । पुनरुत्थाय ) तिअडे ! अहं हुआसणमणुसरिस्सं | 
( प्रविश्य कुद्धः ) 
राक्षसः — (क्रव्यादान्‌ प्रति) अरे दुरात्मानः! किमर्थ सीतासविधमानीतः ? 
gaa पितृवनम्ुपनयत | ( इति सरोषं जनकमाकर्धति । ) 
जनकः - ( संदेन्यम्‌) वत्से ! अनुकूलय कथमपि दशकन्धरम्‌ | देहि मे 
प्रामभिक्षाम्‌ | 
सीता - ताद ! कीस गत्तराणं पाणाणं कदे अणुचिदे कम्मणि निओएसि ? | 
पइदेबदाओ कुलपुत्तियाओ हबंति | ता अहं इुयासणमणुसरिस्सं | 
( नेपश्ये ) 
भो भोः पलादाः ! कथयत कथयत कर्थ वेदेही विपन्ना ? । 
माल्यवान्‌ - दारुणिकाप्रपश्चविप्रतारितः कोऽपि प्रलपति ? | 
( प्रविश्य सम्भ्रान्तः ) 
हनमान्‌- देवि! अलमलमतिसाइसेन | कष्टं भोः ! क्म्‌ , कथमिदं रामभद्र- 
स्यामङ्कलोचितश्चुपक्रान्तं देव्या ? | तदहं रणभूमिशुपसर्पामि | ( इति निष्कान्तः । ) 
¦ ( नेपथ्ये ) 
अक्षतस्येव सौमित्रेश्वकं यत्‌ करमागमत्‌। 
AMM दचाकण्ठस्य कण्ठच्छेद उपस्थित) ॥ २३॥ 
१ > त्रिजटे ! एष तातो जनकः प्रझपलि । हा दिव्य ! किमिद्सुपस्थितम्‌ ?। २ ) हा आर्यपुत्र ! 
हा त्रिभुवनेकमल ! हा सुभग ! कुत्रासि?, देहि मे प्रतिवचनम्‌ । Brat! अहे हुताशनम नुसरिष्यामि । 
३ ) तात! कस्माद्‌ गत्वराणां घाणानां कृते अनुचिते कमणि नियोजबसि! । पतिदेत्रताः कुलपुन्निकाः 


भवन्ति । तदू अहं हुताशनममुसरिष्यामि । 
रघु० ना० ११ 


oR, -महाकदिश्रीरामचन्त्र स्हूरिरत्रितं - 


साल्यवान्‌-हा देव दशकन्धर !- कामिमामश्रद्वेयामवस्थामाश्रितोऽसि ? | 
शुकनासः - आये ! व्यक्तमयं भ्रातवत्सलः कुमारो बिभीषणः प्रलपति | 
( आकाशे ) 
सध्येष्म्भोधि बभूव विंशतिशुजं रक्षो caret पुनः, 
तत्‌ पातालमही-न्िविष्टप भटांश्चकास दोर्विकमेः | 
मत्त्येस्तस्य म्णालतन्तुतुलया चिच्छेद कण्ठाटवीं, 
वैराग्यस्य च विस्मयस्य च पदं रामायणं TAA It २४॥ 
aer- dit! अन्नारिसं किं पि विज्ञाए वायाए सुणीयदि ? | 
सीता - मंह आसासणानिमित्तं निसायराणं खु एदं कवडं | ( इति चिताभिमुख- 
मुपसर्पति । ) 
माल्यचन्तः — साश्रम्‌ ) 
क च स्वर्गाधीझास्मयविजयचश्चुदेश सुखः, 
क च कीडाकारी शावरएथुकाभ्यां परिभवः | 
न यो वाचः पात्रं भवति न हृणोनीपि मनस- 
स्तमप्यर्थ Hat हलविधिरकाण्डे घटयति ॥ २ ॥ 
सीता - ( प्रदक्षिणीकृत्य ) भँयत्र हुयासग ! नमो दे | 
( नेपथ्ये ) 
मन्द॑ मन्दमयं जम्मम्तविहितालम्बो हरिः agar. 
च्याजित्मांहिरुपैलि राघवममि ब्रीडानमत्कन्धरः | 
qisa त्रिदिवं नयन्ति सुदिताः स्वःसिन्धुरोचैःश्रवः- 
सगोस्त्रा-ऽञ्रसु-करल्पपादप-निजपेयस्तिनीः स्वर्गिणः ॥ २६ ॥ 
मास्यवन्तः - कथमये दुरात्मा वनेचरः सीतामुपसर्पति ? | तदेहि शुकनाश ! 
प्रभुभक्तिसदृशमचुतिष्ठावः | | 
( इति निष्कान्ती । ) 

( तत: प्रविशति हनुमदादिश्यमानमार्गों राम: लक्ष्मण: सुग्रीव - बिभीषण - जाम्बवदादिकश्च परिवारः । ) 
रामः -( ससम्भ्रमम्‌) हनूमन्‌ ! किंनिमित्तमयममद्भलाध्यवसायों देच्याः ? । 
हनूमान्‌ - देव! युष्मदादेशेन सीतास्रूपविज्ञानायात्रागतवता तदिद्ममङ्गळ- 

मवलोकितम्‌ | निमित्तं पुननास्ति ज्ञातवान्‌ | 


१ ) भट्दिनि ! अन्यादर्श किमपि विद्याया वाचा श्रूयते। २ ) मम आश्वासनानिमित्तं निशाचराणां 
खलु एतत्‌ कपटम्‌ । ३ ) भगवन्‌ हुताशन ! नमस्ते । 
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रामः -( सानन्दम्‌ ) देवि ! सोमित्रिखत्रितस्थ दशक्रन्वरवधनाटकस्थ AST- 
तरसोचिते निर्वहणपर्वणि करुणरसो पक्रमः ? । 
सीता - ( सत्रीङ-रोमाञ्चमधोमुखीमूय स्वगतम्‌ ) Rat ae य्येव लोयणेहिं 
अज्जउत्तो दिट्ठो । Raa! समस्सस समस्सस | मणोरधा वि दे एत्तियं भूमिं न संपत्ता । 
विभीषणः -( साक्षेप जनक प्रति ) अरे सये ! कोऽयं प्रपञ्चः ? । 
जनक — ( सपक्रणरूपमास्थाय ) देव ! रावणादिष्टेन माल्यवता प्रपश्वमनुकारि 
तोऽस्मि | 
विभीषणः -( रामं प्रति ) वैदेहीविपन्नप्रवादोऽपि रावणादिश्टेन कुन्देन वियति 
विहितः । 
रामः - ननु त्रिजटया समागत्य रावणाय देवीविपत्तिरावेदिता | 
विभीषणः - त्रिजटावेपथारिणी दारुणिका तदिदमनुष्टितवती | 
रामः - वीरव्रतानुचितः ऋव्यादमनत्रिणामयं caer, न पुनर्देशग्रीवस्य | 
निर्माय ्रतिवीरविक्रमकथां भव्यां त्रिलोकीमिमां, 
वक्ष्चारकचारिणीं भगवतीं साञ्राज्यलदमीं व्यधात्‌ । 
स्त्रीहेतोश्व चकार सङ्गरमखे खैदेक्षिणां ze 
सादं यः स पुनर्महाघ्यमहिमा कोऽन्थो दराग्रीवतः 2 ॥ २७ ॥ 
त्रिजटा - ( रामं प्रति ) dat दे पिया देवी सीदा अखण्डिदसीला विजदि, 
तदो जं ते पडिहाइ तं Rg) |. 
रामः —( जाम्बवन्तं प्रति ) अमात्य ! तेहि स्रीकारमईति । 
जाम्बवन्तः - देव ! कः सन्देहः ? | . 
रामः —( सविनय-रोमाञ्चं सीतां प्रति ) - 
प्राणान्‌ यद्‌ चिरहेऽप्यहं aaa देवि! प्रियप्राणित- 
स्तत्‌ क्षन्तव्यमरोषमेष समयः स्मेराक्षि! नैव कुधाम्‌ | 
aaa: कपि भत्तुरस्य च मनःप्रीले तदेहि प्रिये! 
हस्तिस्कन्धमलङ्करुष्च ननु ते पूर्णः प्रतिज्ञाविधिः ॥ २८ ॥ 
[सुग्रीवः - देव किं ते भूयः प्रियघुपकरोमि ? | 
रामः — किमतः परमपि मे प्रियमस्ति १ 


१ ) दिश्या तेरेव लोचने: आर्यपुत्रः ce: । हृदय! समाश्वसिहि समाश्वसिहि । मनोरथा अपि ते 
एतावतीं भार्मे न asa । २) °कथावन्ध्यां त्रिः go | 2) एषा ते प्रिया देवी सीता अखण्डिस- 
शीला विद्यते, ततो यत्‌ तुभ्यं प्रतिभाति तत्‌ कुरुष्व 1 


ce 


महाक विश्वीराम चन्द्र सूरिरखित 
जाम्बवन्तः - तथापीदमस्तु- 


कल्याण aT: स्वः प्रसरतु, विपदः प्रक्षयं यान्तु सर्वाः 
न्तः छावा लभन्तामपचयमयतां दुर्मतिदु जेनानाम | 
धर्मः gg a, ्रलयमनुकलं कल्मषाणि AN, 
amq स्वातहयलबक्ष्मीसनुरूवतु सुदं चाम्घतीं रामचन्द्रः ॥ २० ॥ 
( इति निप्कान्ता: सर्वे | ) 


॥ अष्टमोऽङ्कः ॥ 


॥ समाप्तमिदं रघुविलासं नाम नाटकम्‌ ॥ 


॥ कृतिरियं प्रचन्धशातकतुर्मदाकवेः श्रीरामचन्द्रस्य ॥ ] 


